PAGE  
20

REPUBLIKA HRVATSKA

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

Ul. Ivana Lučića 3, Zagreb

Klasa: 602-04/04-11/1

Ur. br.:3804-850-04-6

Zagreb, 12. svibnja 2004.
P O Z I V
_____________________________________________________________


Na osnovi članka 37. Statuta sazivam 8. sjednicu Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu, koja će se održati u ponedjeljak, 17. svibnja 2004. s početkom u 15,00 sati u Vijećnici fakulteta.


Za sjednicu predlažem sljedeći

DNEVNI RED:


1. Verifikacija zapisnika 7. sjednice Fakultetskog vijeća održane 26. travnja 2004.


2. Prijedlozi kandidata za izbor dekana za akad. god. 2004/2005. i 2005/2006.:

- prof. dr. sc. Karlo Budor 

- prof. dr. sc. Ante Čović 

- prof. dr. sc. Miljenko Jurković 

- prof. dr. sc. Vlatko Previšić. 

3. Prijedlog Pravilnika o postupku i uvjetima produljenja radnog odnosa za redovite profesore u trajnom zvanju.







str. 16.

4. Mišljenje Fakulteta o pokretanju postupka otvaranja poslijediplomskog studija kroatologije na Hrvatskim studijima.






str. 18.

A. IZBORI U ZNANSTVENO-NASTAVNA, NASTAVNA, ZNANSTVENA I SURADNIČKA ZVANJA

5.  Izvještaj stručnog povjerenstva  za izbor dr. sc. Sanje Seljan  u znanstveno-nastavno zvanje docenta  za znanstveno području društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, na Katedri za opću informatiku, na Odsjeku za informacijske znanosti.

Pristupnica ispunjava uvjete iz čl. 74. stav 1. ZVU (pozitivno mišljenje Matičnog povjerenstva i ocjena o nastupnom predavanju).  






str. 26.


6. Izvještaj stručnog povjerenstva za izbor dr. sc. Denisa Bratka u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, na Katedri za opću psihologiju u Odsjeku za psihologiju.




str. 44.

Pristupnik ispunjava uvjete iz čl. 74. stav 2. ZVU (pozitivno mišljenje Matičnog povjerenstva).  


7. Izvještaj stručnog povjerenstva za izbor dr. sc. Damira Ljubotinu u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, na Katedri za psihometriju u Odsjeku za psihologiju. 

Pristupnik ispunjava uvjete iz čl. 74. stav 1. ZVU (pozitivno mišljenje Matičnog povjerenstva i ocjena o nastupnom predavanju).  






str. 55.

B. MIŠLJENJE FAKULTETSKOG VIJEĆA ZA IZBOR U ZVANJA PREDLOŽENIKA VISOKIH UČILIŠTA
  8. Mišljenje za izbor Boška Itkovića za suradničko zvanje mlađeg asistenta za znanstveno područje društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti, grana didaktika, za predmet Metodika nastave povijesti, na Filozofskom fakultetu u Zadru. (Negativno mišljenje za izbor Boška Itkovića)












str. 66.


9. Mišljenje za izbor dr. sc. Dražena Domijana u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, za predmet Osjeti i percepcija na Filozofskom fakultetu u Rijeci.

Pristupnik ispunjava uvjete iz čl. 74. stav 1. ZVU (pozitivno mišljenje Matičnog povjerenstva).  












str. 69.

               10. Mišljenje za izbor dr. sc. Vere Ćubela Adorić u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, za predmet Socijalna psihologija na Odjelu za psihologiju Sveučilišta u Zadru.

Pristupnica ispunjava uvjete iz čl. 74. stav 1. ZVU (pozitivno mišljenje Matičnog povjerenstva).  












str. 72.


11. Mišljenje za izbor Bojana Klapčića i mr. sc. Darka Pintera u naslovno nastavno zvanje predavača za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, za predmet Psihologija rada i ergonomija na Visokoj zdravstvenoj školi u Zagrebu.

Pristupnici ispunjavaju uvjete iz čl. 80. stav 1. ZVU (pozitivno mišljenje Matičnog povjerenstva).












str. 77.


12. Mišljenje za izbor Lare Cakić, Denisa Stefana,  Željke Živković i Uliksa Šimokovića, u naslovno nastavno zvanje predavača za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, za predmet Razvojna psihologija na Visokoj učiteljskoj školi Sveučilišta u Osijeku.

Pristupnici Lara Cakić, Denis Stefan, Željka Živković ispunjavaju uvjete iz čl. 80. stav 1. ZVU (pozitivno mišljenje Matičnog povjerenstva), a Uliks Šimković ne ispunjava uvjete iz čl. 80. stav 1. ZVU (negativno mišljenje Matičnog povjerenstva). 




str. 79.

13. Izvještaj i prijedlog stručnog povjerenstva za davanje mišljenje za izbor dr. sc. Jadranke Švarc u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za znanstveno područje društvenih znanosti, polje sociologija.
Pristupnica ispunjava uvjete na temelju Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju za izbor u navedeno zvanje.







str. 82.

C. IZVJEŠTAJI O RADU ZNANSTVENIH NOVAKA
  14.   Izvještaj o radu  znanstvene novakinje mr. sc. Ivane Hebrang Grgić  u Odsjeku za informacijske znanosti.








str. 90.


15. Izvještaj o radu Darije Rovan, znanstvene novakinje u Odsjeku za psihologiju.












str. 92.

D. STJECANJE DOKTORATA ZNANOSTI
a) Izvještaji stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada 
16. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Miljenka Brkića pod naslovom Filozofija i paideia u Hegelovu djelu.




str. 93.

17. Izvještaj  stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr.sc. Simone Delić pod naslovom Žanr balade na Mediteranu: književnoteorijski i književnoantropološki aspekti hrvatske usmene tradicije u 20. stoljeću.





str. 97.
18.  Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Đure Blažeka pod naslovom Govori Međimurja. 







str. 105.
E. STJECANJE MAGISTERIJA I SPECIJALIZACIJE
a) Izvještaji stručnih povjerenstava za ocjenu magistarskog i specijalističkog rada
19. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Adnana Busuladžića pod naslovom Antičke svjetiljke iz zbirke Zemaljskog muzeja Bosne i Hercegovine.
str. 107.
20. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Selmedina Mesihovića pod naslovom Problemi kulture i etničke zajednice Autarijata.



str. 110.

21. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Ivane Ožanić pod naslovom Tipologija rimske keramike iz Vinkovaca.





str. 113.

22. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Maria Novaka pod naslovom Antropološka analiza kasnosrednjovjekovne populacije iz Koprivna kraj Klisa.











str. 116.

23. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Zorke Renić pod naslovom  Povijest knjižnica u Bjelovaru.






str. 121.

24.  Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada  Katarine Peović Vuković pod naslovom  Književnost i tehnologija novih medija. 



str. 125.

25.  Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada  Katje Radoš Perković pod naslovom  Talijanski libretisti u talijanskim povijestima književnosti. 

str. 127.
26. Izvješće stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Ante Kolaka pod naslovom Stavovi roditelja prema suradnji sa školom.





str. 129.

27. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Midhata Spahića pod naslovom Bosansko društvo za vladavine kralja Stjepana Tomaša.


str. 135.
28. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Hrvoja Gračanina pod naslovom Antička kronika kao povijesni izvor: Primjer Kronike komesa Marcelina. str. 139.
29. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Tee Perinčić pod naslovom Rapska biskupija u vizitaciji Augustina Valiera 1579. godine



str. 142.
F.  PREDMETI S VIJEĆA POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA
Vijeće poslijediplomskih studija sa sjednice održane 3. svibnja 2004. preporuča Fakultetskom vijeću prihvaćanje sljedećih predmeta (od točke 31. do 45.)

Izvještaj stručnog povjerenstva za stjecanje doktorata znanosti u doktorskom 

studiju i odobrenje predložene teme

30. Izvještaj stručnog povjerenstva o tome je li Adelija Čulić-Viskota ispunila sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i može li se odobriti tema pod naslovom Kodiranje evidencijalnosti u engleskom i hrvatskom jeziku: kontrastivna analiza. Mentor: prof.dr.sc. Damir Kalogjera.

31. Izvještaj stručnog povjerenstva o tome je li mr.sc. Vlatka Štimac ispunila sve uvjete za stjecanje doktorata znanosti na Jednogodišnjem doktorskom studiju kroatistike i može li se odobriti tema pod naslovom Hrvatski jezik mode i odijevanja od 1918. do 1941. Mentor: prof.dr.sc. Marko Samardžija.









str. 145.

Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta za stjecanje doktorata

znanosti u doktorskom studiju
32. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi je li Božidar Petrač ispunio sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i može li se odobriti tema pod naslovom Recepcija Adama Mickiewicza u razdoblju hrvatskoga romantizma. Mentor: doc.dr.sc. Dalibor Blažina.

1. prof.dr.sc. Milivoj Solar

2. doc.dr.sc.  Dalibor Blažina

3. prof.dr.sc. Mirko Tomasović

33. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi je li mr.sc. Daniela Sraga ispunila sve uvjete predviđene programom Jednogodišnjeg doktorskog studija informacijskih znanosti i može li se odobriti tema pod naslovom Uloga informacijske službe parlamenta u pripremi i procjeni prijedloga zakona. Mentorice: prof.dr.sc. Aleksandra Horvat i doc.dr.sc. Jasna Omejec, Pravni fakultet Zagreb.

1. doc.dr.sc. Daniela Živković

2. prof.dr.sc. Josip Kolanović

3. prof.dr.sc. Aleksandra Horvat

34. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi je li Mirta Galešić ispunila sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija psihologije i može li se odobriti tema pod naslovom Odlučivanje o ponašanju u anketnoj situaciji: Značaj dužine upitnika. Mentor: prof.dr.sc. Branimir Šverko.

1. prof.dr.sc. Branimir Šverko

2. prof.dr.sc. Alija Kulenović

3. prof.dr.sc. Dean Ajduković

Prijedlozi za odobrenje sinopsisa za izradu magistarskih radova

35. Dražena Žučka pod naslovom Zagrebačka Narodna straža 1848.-1849. godine, mentor: prof.dr.sc. Nikša Stančić.






str. 153.

36. Krešimira Bušića pod naslovom Društveno, kulturno i političko organiziranje bačkih Hrvata-Bunjevaca 1918.-1941. (Uloga bunjevačke elite u procesu nacionalne integracije i modernizacije hrvatske zajednice u Bačkoj), mentor: prof.dr.sc. Marijan Maticka.
str. 156.

37. Kristine Fišter pod naslovom Učinak komunikacije između urednika i autora na točnost referenciranja u znanstvenim radovima prihvaćenima za objavljivanje u medicinskom časopisu, mentor: prof.dr.sc. Vladimir Mateljan.





str. 158.

38. Samante Matejčić pod naslovom Knjižnične službe i usluge za posebne skupine korisnika u Istri, mentorica: prof.dr.sc. Aleksandra Horvat.



str. 160.

39. Dražena Šimleše pod naslovom Antiglobalizacijski pokret – stavovi, motivi, ciljevi i dometi, mentor: prof.dr.sc. Rade Kalanj.





str. 162.

40. Ivančice Banković-Mandić pod naslovom Govor hrvatskih parlamentarnih stranaka, mentorica: doc.dr.sc. Grodana Varošanec-Škarić.



str. 164.

41. Dolores Grmača pod naslovom Analiza Pelegrina Mavra Vetranovića u kontekstu poetičkih obilježja alegorijsko-peregrinacijskog epa, mentor: doc.dr.sc. Davor Dukić.  str. 166.

Nastavni predmeti

42. Prijedlog Vijeća Poslijediplomskog znanstvenog studija etnologije/kulturne antropologije da se Lebibi Nametak Džeko odobri promjena mentora. Umjesto dr.sc. Dunje Rihtman Auguštin za mentoricu se predlaže dr.sc. Jadranka Grbić Jakopović, znan. savjetnica Instituta za etnologiju i folkloristiku.
43. Prijedlog Vijeća Poslijediplomskog znanstvenog studija povijesti umjetnosti da se Željku Marciušu odobri promjena mentora. Umjesto dr.sc. Radovana Ivančevića za mentora se predlaže dr.sc. Tonko Maroević, znan. savjetnik Instituta za povijest umjetnosti.

44. Prijedlog Vijeća Poslijediplomskog znanstvenog studija povijesti umjetnosti da se Borku Vješnici odobri prijelaz s upisanog poslijediplomskog studija Kultura istočnojadranske obale pri Centru za postdiplomske studije u Dubrovniku na Poslijediplomski znanstveni studij povijesti umjetnosti. Odobrava se upis pod uvjetom upisa u IV. semestar studija, u ak. godini 2003/2004. i polaganja ispita koje će utvrditi Vijeće poslijediplomskog studija povijesti umjetnosti.
G. PRIZNAVANJE DIPLOMA
45. Izvještaj stručnog povjerenstva za priznavanje potpune istovrijednosti fakultetske diplome Tamare Petrović, stečene na Sveučilištu u Padovi.



str. 168.

46. Izvještaj stručnog povjerenstva za priznavanje potpune istovrijednosti fakultetske diplome Tijane  Bišćević stečene na Pedagoškom fakultetu u Bihaću.


str. 169.

47. Izvještaj stručnog povjerenstva za priznavanje potpune istovrijednosti fakultetske diplome  Karmen Krebel stečene na Sveučilištu u Trstu.



str. 170.

48. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje potpune istovrijednosti fakultetske diplome Zorana Mirosava, stečene na Bavarskom sveučilištu Julius Maximilian u Würzburgu (SR Njemačka).









str. 171.

49. Izvještaj i prijedlog stručnog povjerenstva za priznavanje istovrijednosti magistarske diplome Lovre Kunčevića stečene na CEU u Budimpešti, Mađarska.


str. 172.

50. Izvještaj stručnog povjerenstva za priznavanje potpune istovrijednosti magistarske diplome Katarine Vilić, stečene na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Freiburgu, Švicarska.












str. 174.


51. Izvještaj stručnog povjerenstva za priznavanje potpune istovrijednosti diplome Marijane Petrić stečene na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Ljubljani, Slovenija.
str. 175.

H. IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTVA
a) Imenovanje stručnih povjerenstava radi davanja mišljenja za izbor
52. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje jezikoslovlje, na Sveučilištu u Splitu.

1. dr. sc. Damir Kalogjera, prof. emeritus  

2. dr. sc. Milan Mihaljević, znanstveni savjetnik

3. dr. sc. Dunja Jutronić, red. prof. Sveučilišta u Splitu.

53. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje jezikoslovlje, grana klasična filologija na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu (pristupnik dr.sc. Pavao Knezović)

1. akademik Radoslav Katičić

2. dr.sc. Mate Križman, red.prof.

3. dr.sc. Darko Novaković, red.prof.

54. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje jezikoslovlje, grana klasična filologija na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu (pristupnik dr.sc. Zdeslav Dukat)

1. dr.sc. Mate Križman, red.prof.

2. dr.sc. Marko Pranjić, red.prof., Hrvatski studiji u Zagrebu

3. dr.sc. Darko Novaković, red.prof.

55.  Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja  o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor nastavnika u znanstveno-nastavno zvanju docenta, izvanrednog profesora ili redovitog profesora, ili nastavnom zvanju predavača, višeg predavača ili profesora visoke škole za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje jezikoslovlje, za predmet Metodika hrvatskog jezika na Visokoj učiteljskoj školi u Petrinji (pristupnice dr. sc. Kata Lučić i Božica Vuić, prof.).
1. dr. sc. Vlado Pandžić, red. prof. 
2. dr. sc. Josip Silić, red. prof.
3. dr. sc. Ema Leniček, prof. (u miru).
56. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta za izbor u znanstveno nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora iz područja humanističkih znanosti, polje povijest, za predmet Povijest srednje i jugoistočne Europe u novom vijeku I, na Filozofskom fakultetu u Osijeku (Pristupnik dr.sc. Damir Matanović)
1.dr.sc.Drago Roksandić, red.prof.
2.dr.sc.Nenad Moačanin, red.prof.
3.dr.sc. Mira Kolar, red.prof. u m.
57. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta za izbor u znanstveno nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora iz područja humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu (Pristupnik dr.sc. Josip Jurčević)
1.dr.sc. Mira Kolar, red.prof. u m.
2.dr.sc. Ljubo Antić, izv.prof.
3.dr.sc. Miroslav Bertoša, red.prof.
58. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta za izbor dr.sc. Snježane Knežević u znanstveno zvanje za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija
1. dr.sc. Tonko Maroević, znanstveni savjetnik Instituta za povijest umjetnosti

2. dr.sc. Hildegard Auf-Franić, red. prof. Arhitektonskog fakulteta u Zagrebu

3. dr. sc. Ivo Maroević, red.prof.

59. Proširenje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, na Institutu društvenih znanosti "Ivo Pilar" u Zagrebu (kandidat: dr. sc. Vlado Šakić).
1. dr. sc. Dean Ajduković, red. prof.

2. dr. sc. Predrag Zarevski, red. prof.

3. dr. sc. Ljiljana Kaliterna-Lipovčan, znanstvena savjetnica (Institut "Ivo Pilar" u Zagrebu)

4. dr. sc. Ivan Šiber, red. prof. (Fakultet političkih znanosti u Zagrebu)
5. dr. sc. Josip Obradović, red. prof. u miru.

60. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, u Odsjeku za izobrazbu učitelja na Učiteljskoj akademiji Sveučilišta u Zagrebu (kandidat: dr. sc. Ana-Mira Čudina Obradović).

1. dr. sc. Vlasta Vizek-Vidović, red. prof.

2. dr. sc. Predrag Zarevski, red. prof.

3. dr. sc. Majda Rijavec, red. prof. (Učiteljska akademija Sveučilišta u Zagrebu).

b) Imenovanje stručnih povjerenstava za utvrđivanje uvjeta za stjecanje doktorata znanosti i odobrenje predložene teme
              61. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Moire Kostić-Bobanović  za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme pod naslovom Učinak poučavanja strategija učenja na razvijanje vještine govora u učenju engleskoga kao poslovnoga stranog jezika

1. dr. sc. Mirjana Vilke, red. prof. u miru

2. dr. sc. Jelena Mihaljević Djigunović, red. prof.

3. dr. sc. Vlasta Vizek-Vidović, red. prof.

62. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Jacqueline Balen za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme pod naslovom Eneolitičke kulture u istočnoj Hrvatskoj
1. dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof.

2. dr. sc. Aleksandar Durman, izv. prof.

3. dr. sc. Ivor Karavanić, docent

63. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Ankice Čilaš  za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Antroponimija i toponimija Promine
1.dr. sc. Anđela Frančić, doc.
2. akademik Petar Šimunović, Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje
3. dr. sc. Mira Menac-Mihalić, doc. 
64. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr.sc. Roberta Holjevca za stjecanje doktorata znanosti i odobrenje teme pod naslovom  Bizant, istočno  kršćanstvo te njihova religijsko – civilizacijska sfera kroz povijest i pitanje crkvene unije 15. stoljeća u svjetlu historiografsko-bizantoloških refleksija i interpretacija u Hrvata s kraja 19. i početka 20. stoljeća
1.dr.sc. Drago Roksandić,red.prof.
2.dr.sc. Ivo Goldstein, red.prof.
3.dr.sc. Nikša Stančić, red.prof.
65.  Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Siniše Habijanca za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme pod naslovom Slovački jezik kao model akcentuacijskoga razvoja zapadnoslavenskeih jezika
1. dr. sc. Dubravka Sesar, red. prof.

2. dr. sc. Milenko Popović, red. prof.

3. dr. sc. Ranko Matasović, red. prof.

c) Imenovanje stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada
66. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Marka Dizdara pod naslovom Latenska kultura na prostoru središnje Hrvatske
1. dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof.

2. dr. sc. Nives Majnarić Pandžić, red. prof. u miru

3. dr. sc. Željko Tomičić, red. prof. (Institut za arheologiju u Zagrebu).

67. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Ane Petravić pod naslovom Slika o stranom i vlastitom u udžbenicima njemačkog jezika.
1. dr. sc. Zrinjka Glovacki-Bernardi, red. prof.

2. dr. sc. Maja Häusler, izv. prof.

3. dr. sc. Nada Ivanetić,  izv. prof., Filozofski fakultet Rijeka.

d) Imenovanje stručnih povjerenstava za ocjenu magistarskog i specijalističkog rada
68. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Antonije Primorac pod naslovom Kulturalna hibridnost i identitet subjekta u postkolonijalnoj teoriji i književnosti: Rushdie, Šuleri, Smith  

1. dr. sc. Tatjana Jukić Gregurić, docent

2. dr. sc. Borislav Knežević, docent

3. dr. sc. Sonja Bašić, prof. emeritus

69.  Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Zorana Podobnika pod naslovom Politika Sjedinjenih Američkih Država prema Republici Hrvatskoj u razdoblju od 1991. do 1995. 

1. dr. sc. Lidija Čehulić, docent na Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu 

2. dr. sc. Tvrtko Jakovina, docent na Odsjeku za povijest

3. dr. sc. Radovan Vukadinović, red. prof. na Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu.

70. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Darije Ložnjak pod naslovom Odnos bosutske i daljske grupe u hrvatskom Podunavlju u prvim stoljećima posljednjeg tisućljeća prije Krista, Ilok – rezultati istraživanja naselja bosutske grupe 2001.-2003. godine
1. dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof.

2. dr. sc. Nives Majnarić Pandžić, red. prof. u miru

3. dr. sc. Jasna Šimić, muzejski savjetnik (Muzej Slavonije u Osijeku)

71. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Blaženke Abramović  pod naslovom Motivische Analogien im Erzählwerk Arthur Schnitzlers und Stefan Zweigs  

1. dr. sc. Marijan Bobinac, red. prof.

2. dr. sc. Ute Karlavaris Bremer, red. prof., Filozofski fakultet Rijeka

3. dr. sc. Dragutin Horvat, izv. prof.

      72.  Imenovanje stručnog povjerenstva za obranu magistarskog rada Maura Dujmovića pod naslovom Sloboda modernog čovjeka u kontekstu Orwelova romana 1984.
1. dr.sc. Tatjana Jukić - Gregurić, doc.

2. dr.sc. Milivoj Solar, red.prof.

3. dr.sc. Ivan Matković, doc. 

73. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Marija Berečića pod naslovom Adam Tadija Blagojević – život i djelo 
1.  dr. sc. Davor Dukić, doc.

2.  dr. sc. Stanislav Marijanović, red. prof. na Pedagoškom fakultetu u Osijeku

3.  dr. sc. Dunja Fališevac, red. prof. 

74. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Sanje Marije Sikirić pod naslovom Kategorija glagolskoga vida u gramatikama hrvatskoga jezika i njezino stanje danas 
1.  dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

2.  dr. sc. Josip Silić, red. prof.

3.  dr. sc. Marija Znika, znan. suradnica, u Institutu za hrvatski jezik i jezikoslovlje u Zagrebu.

       75. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Smiljane Zrilić pod naslovom Povezanost odgojnih postupaka roditelja i školskog neuspjeha
1. dr.sc. Vladimir Jurić, red. prof. 

2. dr.sc. Vlatko Previšić, red. prof.

3. dr.sc. Ana Proroković, doc. (Filozofski fakultet Zadar, Odsjek za psihologiju).

      76. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Vesnice Mlinarević pod naslovom Pedagoške implikacije stilova provođenja slobodnog vremena srednjoškolaca

1. dr.sc. Neven Hrvatić, doc.

2. dr.sc. Vlatko Previšić, red. prof.

3. dr.sc. Anđelka Peko, doc. (Filozofski fakultet Osijek).

77 Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Ivane Paule Gortan Carlin pod naslovom Glazbeni život Poreča i okolice 1880.-19l8.
1.dr.sc. Mario Strecha, docent
2.dr.sc. Nikša Stančić, red.prof.
3.dr.sc. Stanislav Tuksar, red.prof., Muzička akademija, Zagreb
78. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada  Boška Itković  pod naslovom Novine NDH o Židovima  (Novi list) Nova Hrvatska, Spremnost, Hrvatski narod
1.dr.sc. Mira Kolar, red.prof. u m.
2.dr.sc. Ivo Goldstein, red.prof.
3.dr.sc. Marijan Maticka, red.prof.
79. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Tonija Babarovića pod naslovom Povezanost profesionalnih interesa i radnih vrijednosti: provjera nekih postavki Hollandove teorije.

1. dr. sc Željko Jerneić, izv. prof.

2. dr. sc. Branimir Šverko, red. prof.

3. dr. sc. Iris Marušić, znan. sur. (Institut za društvena istraživanja u Zagrebu)

80. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Olje Družić Ljubotina pod naslovom Socijalna nepravda, struktura vrijednosti i  faktori uspjeha u životu mladih .
1. dr.sc. Vjeran Katunarić, red. rof.

2. dr. sc. Milan Mesić, red. prof.

3. dr. sc. Marina Ajduković, red. prof. (Studij socijalnog rada)

81. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Marijane Majdak pod naslovom Utjecaj promjene mjesta prebivališta obitelji na obilježja delinkventne aktivnosti maloljetnika.

1. dr.sc. Vjeran Katunarić, red. rof.

2. dr. sc. Milan Mesić, red. prof.

3. dr. sc. Irena Cajner Mraović, doc. (Policijska akademija u Zagrebu)


82. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Tomislava Fabijanića pod naslovom Pređice i pojasne kopče druge polovice 5. do 7. stoljeća na području rimske Dalmacije
1. dr. sc. Krešimir Filipec, docent

2. dr. sc. Željko Tomičić, znan. savjetnik (Institut za arheologiju u Zagrebu)

3. dr. sc. Ante Uglešić, red.prof. (Filozofski fakultet u Zadru).

I. PRIJEDLOZI ZA RASPIS NATJEČAJA I IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTAVA

83.  Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora, za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje znanost o književnosti, na Katedri za noviju hrvatsku književnost na Odsjeku za kroatistiku

1. dr. sc. Vinko Brešić, red. prof. 

2. dr. sc. Cvjetko Milanja, red. prof. 

3. dr. sc. Milorad Stojević, red. prof. na Filozofskom fakultetu u Rijeci.

J. NASTAVNI I OSTALI PREDMETI
84. Prijedlog Odsjeka za germanistiku za uvođenje novog kolegija na IV. godinu Semantika i pragmatika njemačkog jezika (nositelj kolegija prof. dr. sc. Mirko Gojmerac, 2 sata predavanja tjedno).

85. Prijedlog Odsjeka za germanistiku da se u akad. god. 2004./2005. ne održava nastava iz kolegija Kultura i civilizacija njemačkog govornog područja.

86. Prijedlog Odsjeka za informacijske znanosti da se:

a) Katedra za opću informatologiju preimenuje u Katedru za drušveno- humanističku informatiku.


b) Osnuje Katedra za leksikografiju i enciklopediku (za predstojnika Katedre predlaže se prof. dr. sc. Damir Boras).

c) Katedra za arhivistiku i Katedra za dokumentalistiku spoje i preimenuju u Katedru za arhivistiku i dokunentalistiku


d) Osnuje Katedra za organizaciju znanja.


e)  Osnuje Katedra za knjigu i nakladništvo (za predstojnika Katedre predlaže se doc. dr. sc. Daniela Živković).
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Angažiranje vanjskih suradnika i ugovornih lektora
87. Prijedlog Odsjeka za germanistiku za angažiranje vanjskih suradnika u akad. god. 2004./2005.

- prof. dr. sc. Ivo Runtić, za Njemačku književnost nakon 1945.,(2 sata predavanja tjedno) i Književni seminar, (4 sata seminara tjedno)

- prof. dr. sc. Stanko Žepić, Čitanje staronjemačkih tekstova, (2 sata seminara tjedno).

88. Prijedlog Odsjeka za germanistiku za angažiranje ugovornih lektora Christine Magerski i Janine Ilse za njemački jezik za akad. god. 2004./05., i ponovno angažiranje Sonje Wollinger -Städtgen. 

89. Molba Odsjeka za povijest za angažiranje vanjskih suradnika u akademskoj godini 2004/05.
- dr.sc. Tomislav Raukar, red.prof., predavanje iz predmeta Hrvatska povijest u srednjem vijeku II, 4 sata
- dr.sc. Zdenka Janeković Roemer, seminar iz predmeta Hrvatska povijest u srednjem vijeku II, 2 sata
- dr.sc. Ivica Prlender, docent, predavanje i seminar iz predmeta Povijest srednje i jugoistočne Europe u srednjem vijeku, 4 sata
- dr.sc. Petar Selem, red.prof. predavanje iz predmeta Povijest Starog Istoka, 2 sata
Sudjelovanje u nastavi i održavanje nastave
90. Obavijest Odsjeka za germanistiku da će znanstveni novaci sudjelovati u izvođenju nastave, u akad. god. 2004./2005.:

- Geriena Karačić, Metodika njemačkog jezika (voditelj kolegija prof. dr. sc. Maja Häusler)

- Alma Kalinski, Književni proseminar I (voditelj kolegija prof. dr. sc. Marijan Bobinac)

- Maja Anđel, Lingvistički proseminar (voditelj kolegija dr. sc. Velimir Piškorec, doc.)

- Lidija Tepeš Golubić, Lingvistički proseminar (voditelj kolegija dr. sc. Velimir Piškorec, doc.).

91. Obavijest Odsjeka za povijest da će znanstveni novaci sudjelovati u nastavi akademske godine 2004/05.
- Hrvoje Petrić, ml.asist.seminar iz predmeta Povijest srednje i jugoist. Europe u ranom    novom vijeku, 2 sata
- Marko Šarić, ml.asist. seminar iz predmeta povijest srednje i jugoist. Europe u ranom novom vijeku, 2 sata
- mr Nataša Štefanec, znan. asist. seminar iz izbornog kolegija, 2 sata
- mr. sc. Ivica Šute, znan.asist. seminar iz izbornog kolegija, 2 sata
- Ida Ograjšek, ml.asist. seminar iz izbornog kolegija. 2 sata
- Tomislav Galović, ml.asist. seminar iz predmeta Pomoćne povijesne znanosti, 2 sata
-  mr Zrinka Nikolić, znan.asist. predavanje i seminar iz predmeta Hrvatska povijest u srednjem vijeku I, 4 sata
- mr Zrinka Blažević, znan.asist. seminar iz predmeta Svjetska povijest u ranom novom vijeku, 2 sata
- Kristina Milković, ml.asist. seminar iz izbornog kolegija, 2 sata
- dr. sc. Zvjezdana Sikirić  Assouline, znan.asist. seminar iz izbornog kolegija, 2 sata
- Hrvoje Klasić, ml.asist. seminar iz izbornog kolegija, 2 sata
92.  Molba Odsjeka za povijest za sudjelovanje u nastavi Morane Čaušević sa Sveučilišta Paris XII (Creteil) u svibnju o.g., 2 sata.
Pročelnici odsjeka
93. Prijedlog Odsjeka za germanistiku za imenovanje dr. sc. Velimira Piškorca, doc. za pročelnika Odsjeka i dr. sc. Marijana Bobinca, red. prof. za zamjenika pročelnika za akad. god. 2004./2005. i 2005./2006.

94. Prijedlog Odsjeka za povijest umjetnosti da se dr.sc. Frano Dulibić, docent imenuje pročelnikom Odsjeka i dr.sc. Jasna Galjer, docent zamjenicom pročelnika Odsjeka za razdoblje od 1. listopada2004. do 30. rujna 2006. godine.
Gostovanja
  95. Molba Odsjeka za orijentalne studije i hungarologiju za odobrenje gostovanja dr. Marcusa Schmückera iz Austrijske akademije znanosti u Beču, koji bi tijekom posljednjega tjedna u lipnju 2004. održao predavanja i seminare na Katedri za indologiju iz filozofije viśišţādvaita.

96. Prijedlog Katedre za zdravstvenu i kliničku psihologiju za odobrenje gostovanja dr. sc. Paula Cottona sa University of MS Medical Center u SAD, 09. 06. 04. god. u 13,30 sati koji će održiti predavanje pod naslovom "Music Therapy" u okviru kolegija "Psihoterapijski pravci".

97.  Molba Odsjeka za južnoslavenske jezike i književnosti za odobrenje gostovanja dr. sc. Stevena Franksa, red. prof. (Indiana University) koji će održati predavanje 26. svibnja 2004. pod naslovom «Universal Grammar through South Slavic Clitics», te gostovanje dr. sc. Keitha Langstona, izv. prof. (Georgia University) koji će održati predavanje 02. lipnja 2004. pod naslovom «Language and National Identity on Balcans».
98. Molba Odsjeka za etnologiju za odobrenje gostovanja dr. Naška Križnara iz Instituta za slovensko narodnopisje, znanstveno raziskovalnog centra SAZU iz Ljubljane, koji bi na Odsjeku za etnologiju održao 4 predavanja iz vizualne antropologije tijekom svibnja 2004. godine.

Demonstratori
99. Prijedlog Odsjeka za germanistiku za izbor Danijele Đurasević za demonstratora od 1.5.2004., umjesto Vesne Cvitaš.

Mentori
     100. Prijedlog Odsjeka za pedagogiju za imenovanje mentora iz Didaktike u Osnovnoj školi “Davorin Trstenjak”- vježbaonica Filozofskog fakulteta u akademskoj godini 2003/04.

1. Sonja Kamčev Bačani

2. Ksenija Gojmerac

3. Jadranka Krajačić Puk

4. Ružica Sabalić

5. Silvija Hečimović

6. Zrnka Trajkov

7. Nada Hižak

8. Ružica Ceranić

9. Ana-Marija Medvid

10. Lucija Veseli

11. Martina Prgomet

12. Ksenija Ćosić

K. DOPUSTI I SLOBODNE STUDIJSKE GODINE

101. Molba Odsjeka za arheologiju za odobrenje plaćenog dopusta djelatnicima zbog odlaska na arheološko iskopavanje na Gardunu na kojem sudjeluje 30 studenata arheologije 3. i 4. godine studija:
- dr. sc. Mirjana Sanader, red. prof. – 7. 06. do 9.07.2004.

- mr. sc. Domagoj Tončinić, asistent – 7.06. do 9.07.2004.

- Ivana Ožanić, znanstveni novak – 7.06. do 9.07.2004.

- dr. sc. Marina Milićević Bradač, red. prof. – 14. do 24.06.2004.

- dr. sc. Helena Tomas, asist. – 21. 06. do 24.062004.

- mr. sc. Zrinka Šimić-Kanaet – 28.06. do 9.07.2004.

102. Molba  dr. sc. Nadežde Čačinovič, red. prof. za odobrenje plaćenog dopusta od 16. srpnja do 26. srpnja 2004. radi boravka na Kongresu  Internacionalne asocijacije za estetiku u Rio de Janeiru.
103. Molba dr. sc. Gordane Škorić, docenta  za odobrenje plaćenog dopusta od 16. srpnja do 26. srpnja 2004. radi boravka na Kongresu Internacionalne asocijacije za estetiku u Rio de Janeiru.
              104.  Molba mr. sc. Nikice Gilića za odobrenje plaćenoga dopusta od 15.10. 2004. – 15.1. 2005. u svrhu obavljanja filmoloških znanstvenih istraživanja u sklopu znanstvenoga projekta »Gluma u kazalištu i na filmu«.
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105. Molba dr.sc. Borisa Olujića za odobrenje plaćenog dopusta od 15. do 30. lipnja o.g. radi terenskog istraživanja u okviru znanstvenog projekta u Ogulinu i Gospiću.
106.  Molba dr. sc. Natalije Vidmarović, izv. prof. za odobrenje plaćenog dopusta od 10.05. do 21.05.2004. radi rada u arhivi Centra humanističkog obrazovanja Akademije znanosti Ukrajine u Kijevu.
             107.  Molba prof. dr.sc. Pavla Pavličića za odobrenje korištenje slobodne studijske godine u akad. god. 2004/2005.
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108. Molba dr. sc. Deana Ajdukovića, red. prof. za odobrenje korištenje slobodne studijske godine 2004/2005.
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109. Izvještaj o radu prof. dr. sc. Jadranke Lasić Lazić za vrijeme korištenja slobodne studijske godine (od 1.03. 2003. do 1. 03. 2004.).
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110. Obavijesti dekana i prodekana.

111. Razno i postavljanje pitanja Upravi fakulteta.










   Dekan









Prof. dr. sc. Neven Budak
P R I L O Z I

      Na temelju članaka 37. i 50. Statuta Fakulteta, na prijedlog Fakultetskog vijeća, a u vezi s provedbom članka 102. st. 7. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i viskom obrazovanju (NN, br. 123/2003), dekan donosi

Pravilnik o postupku i uvjetima

produljenja radnog odnosa

za redovne profesore u trajnom zvanju

Članak 1.

Potrebu za nastavkom rada redovnog profesora u trajnom zvanju, nakon navršetka 65. godine života, utvrđuje Vijeće odsjeka posebnom odlukom.

Odlukom Vijeća utvrđuju se:

· rok na koji se iskazuje potreba;

· poslovi i zaduženja koje će u tom roku predloženik obavljati.

Odlukom Vijeća imenuje se izvjestitelj.

Članak 2.

Izvjestitelj je, u suradnji s predloženikom, dužan izraditi izvješće o ispunjavanju uvjeta za produljenje radnog odnosa i uputiti ga Vijeću odsjeka na usvajanje. Izvješće mora sadržavati:

· izvješće o znanstvenim i stručnim radovima koje je predloženik objavio u protekle tri godine;

· ocjenu nastavnog rada predloženika u protekle tri godine;

· popis magistarskih i doktorskih radnji u kojima je predloženik tijekom radnog vijeka bio mentor;

· doprinos u odgoju mladih znanstvenika i nastavnika u okviru katedre, odsjeka i fakulteta.

Odluku o prihvaćanju izvješća Vijeće odsjeka donosi tajnim glasovanjem.

Članak 3.

Prijedlog za produljenje radnog odnosa predloženika Vijeće odsjeka upućuje Fakultetskom vijeću s priloženom odlukom iz čl. 1. i usvojenim izvješćem iz čl. 2.

Članak 4.

Za produljenje radnog odnosa utvrđuju se slijedeći minimalni uvjeti:

· da je predloženik u protekle tri godine objavio knjigu ili dva znanstvena članka ili jedan znanstveni članak i dva stručna rada;

· da je predloženik u protekle tri godine bio mentor u izradi magistarske ili doktorske radnje;

· da je predloženik u protekle tri godine bio mentor u izradi najmanje četiri diplomske radnje;

· da je predloženik u protekle tri godine izlaganjem sudjelovao na najmanje dva znanstvena skupa;

· da je predloženik u protekle tri godine sudjelovao u izvođenju poslijediplomskog studija;

· da je predloženik u protekle tri godine najmanje polovicu tog vremena obavljao značajnu javnu ili stručnu dužnost;

· da je predloženik u protekle tri godine izradio udžbenik ili skripte, odnosno nastavni program na sveučilišnoj, visokoškolskoj ili srednjoškolskoj razini i time unaprijedio nastavni proces;

· da je djelatniku odsjeka, na kojem je zaposlen, tijekom radnog vijeka bio mentor pri izradi magistarske ili doktorske radnje ili je mentor u izradi radnje koja je u tijeku. 

Za produljenje radnog odnosa predloženik mora ispunjavati najmanje tri od navedenih minimalnih uvjeta.

Članak 5.

Fakultetsko vijeće bira Povjerenstvo za utvrđivanje minimalnih uvjeta u postupku produljenja radnog odnosa redovnih profesora u trajnom zvanju (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo), koje donosi mišljenje o ispunjavanju minimalnih uvjeta.

Fakultetsko vijeće bira četiri člana povjerenstva iz reda redovnih profesora koji su u sastavu Vijeća. Dekan je predsjednik Povjerenstva po funkciji. Članovi Povjerenstva moraju biti s različitih odsjeka. 

Povjerenstvo se bira na mandat od dvije godine, odnosno do isteka mandata pojedinih članova Povjerenstva u Fakultetskom vijeću.

Povjerenstvo može valjano odlučivati, ako je na sjednici prisutna većina članova Povjerenstva, a odluke donosi natpolovičnom većinom prisutnih članova

Članak 6.

O prijedlogu Odsjeka za produljenje radnog odnosa, kojem je priloženo mišljenje Povjerenstva, Fakultetsko vijeće odlučuje tajnim glasovanjem, istim postupkom kojim se obavljaju izbori u zvanja.

Članak 7.

Pravilnik stupa na snagu 8 dana nakon objave.
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Predmet: Prijedlog dopisa koji bi se uputio Senatu Sveučilišta u Zagrebu 

    na temelju rasprave Fakultetskog vijeća 26. travnja 2004.

Poštovana gospođo rektorice, poštovane članice i članovi Senata Sveučilišta u Zagrebu!
Na sjednici Senat održanoj ... travnja 2004. na dnevnom je redu bila točka pokretanja postupka za odobrenje poslijediplomskog studija kroatologije na Hrvatskim studijima.
U ovom trenutku ne želimo otvarati niz spornih pitanja vezanih uz primjerenost pokretanja novoga poslijediplomskog studija u trenutku reorganizacije Sveučilišta i izrade novih nastavnih programa, kao ni činjenicu da je ovaj studij po polaznicima kojima je namijenjen, kao i potencijalnim nastavnicima, vezan ponajprije uz Filozofski fakultet.
Puno važnijim smatramo način na koji je donesena odluka o pokretanju postupka odobravanja studija. Filozofski fakultet za sebe ne traži nikakvo posebno mjesto na našem sveučilištu, ali mislimo da je potrebno napomenuti da smo brojem nastavnika i studenata jedna od najvećih, ako ne i najveća ustrojbena jedinica Sveučilišta. Naši studenti čine 10% ukupnog broja studenata na Sveučilištu. Osim toga, Filozofski je fakultet jedan od tri fakulteta koji su osnovali Sveučilište, a mnogi današnji fakulteti imali su svoju jezgru upravo u našoj ustanovi. 
U nesretnoj situaciji nastaloj osnivanjem, a potom i neprimjerenim širenjem Hrvatskih studija, Filozofski fakultet nikada nije naišao na podršku od strane Senata. Naprotiv, Senat je u prošlosti donošenjem upitnih i neakademskih odluka doveo do stvaranja apsurdne situacije postojanja paralelnih studija na Sveučilištu. Uzroci takvom ponašanju Senata bili su mnogovrsni: neznanje, nezainteresiranost, politikantstvo, pritisci ulice.
Nalazimo se u, za Sveučilište, presudnim trenucima postavljanja temelja njegova budućeg ustroja, kojem će glavna zadaća biti integracija sada razjedinjenih institucija. Takva se zadaća s uspjehom može obaviti samo ako se poštuju svi fakulteti, te ako se pravedno vrednuje njihov doprinos i značenje za sveučilišnu zajednicu. Nažalost, spomenuta sjednica Senata pokazala je da to nije slučaj.
Filozofski je fakultet tražio odgodu donošenja odluke o pokretanju postupka odobravanja studija, s ciljem da Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta bude upoznato s prijedlogom programa novog studija, te da se predstavnici Filozofskog fakulteta i Hrvatskih studija dogovore o eventualnom zajedničkom prijedlogu studija. Stupanj naše neobaviještenosti bio je u tom trenutku tolik, da niti dekan, niti pročelnici pojedinih odsjeka nisu bili upoznati s činjenicom da su pojedini nastavnici prihvatili obvezu predavanja na novom studiju, pa čak i vođenja pojedinih nastavnih cjelina.
Filozofski fakultet, dakle, nije htio spriječiti pokretanje postupka, već je samo tražio njegovu jednomjesečnu odgodu. Mnogi dekani dali su u raspravi podršku takvom stavu Filozofskog fakulteta, ali je na uporno inzistiranje uprave Sveučilišta došlo do glasanja o pokretanju postupka. Kod prvog prebrojavanja glasova pokazalo se da prijedlog uprave nije dobio potrebnu većinu, ali je onda prebrojavanje ponovljeno, pa se za prijedlog izjasnio veći broj članova Senata nego prvi put. To, koliko nam je poznato, nije presedan prilikom odlučivanja o pitanjima vezanim uz Hrvatske studije, a pokazuje i čvrstinu volje pojedinih članova Senata.
Malo pažljivijom analizom glasova pokazalo bi se da su dekani u većini ipak podržali prijedlog Filozofskog fakulteta i Fakulteta političkih znanosti o odgodi donošenja odluke. Ne bi bilo korektno analizirati jesu li to ujedno bili dekani većine velikih fakulteta, što bi značilo da je Sveučilište u većini podržalo svoja dva fakulteta. 
U situaciji u kojoj se mišljenje Filozofskog fakulteta ne poštuje čak ni u toj mjeri da se jedna odluka odgodi za mjesec dana kako bi se donio po Sveučilište kvalitetniji prijedlog novog studija (a takvih je presedana, koliko se sjećamo, već bilo), Filozofski je fakultet doveden u situaciju da izrazi svoje duboko žaljenje zbog neprimjerene odluke Senata, te da razmotri buduće oblike svoje suradnje sa središnjim tijelima Sveučilišta.
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Predmet:  Prilog za diskusiju
Dostavljam vam izvadak iz zapisnika 10. sjednice Senata Sveučilišta u Zagrebu u akad. god. 2003./2004., održane 6. travnja 2004. o uvođenju poslijediplomskog studija kroatologije na Hrvatskim studijima kao prilog za diskusiju uz prijedlog dopisa za Senat Sveučilišta koji je dostavljen 10. svibnja 2004.

"2. Poslijediplomski studiji

Rektorica je pročitala prijedlog upućen Senatu od Odbora za znanstveni, stručni i umjetnički rad, a radi se o pokretanju postupka prihvaćanja nastavnog plana i programa novog poslijediplomskog znanstvenog studija interdisciplinarne kroatistike na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu. Stoga je zamolila prorektora A. Bjeliša, koji je koordinator Odbora, da upozna nazočne s prijedlogom, a zatim je zamolila i akademika Radoslav Katičić za moguća objašnjenja. Prorektor A. Bjeliš je kazao da je prijedlog s Hrvatskih studija stigao 15. srpnja 2003. S obzirom na interdisciplinarnost, Odbor je predložio tri recenzenta iz raznih područja koje pokriva sam program. Definitivne recenzije pristigle su sredinom veljače, nakon čega su se predlagači o njima očitovali i na temelju toga je Odbor zaključio da su recenzije u dovoljnoj mjeri afirmativne i da prijedlog ispunjava dovoljno kriterija da se Senatu može uputiti prijedlog za pokretanje postupka. Potom je zamolio akademika R. Katičića da izloži glavne naznake programa. Akademik R. Katičić je zamislio predloženi poslijediplomski studij kao interdisciplinaran i samim time komparativan studij. U proučavanju kultura više nas ne zadovoljava struktura tradicionalnih naslijeđenih struka, nego je potreban zahvat koji prelazi te granice. Na primjer, nešto znamo o renesansnoj hrvatskoj književnosti, nešto smo načuli o hrvatskoj renesansnoj glazbi, filozofiji, ali cjelina hrvatske renesanse se nigdje ne uvodi kao promatranje upravo te cjeline i nema na taj način povezanih stručnjaka. U tom smislu je potreban taj poslijediplomski studij, zamišljen je da položi temelje. Hrvatskom kulturom se možemo valjano baviti jedino ako gledamo šire kontekste u kojima ona postoji i zato je potrebno na najvišem akademskom stupnju organizirati nastavu i stjecanje kvalifikacija. Ovaj poslijediplomski studij nije razumljen samo kao nastavak dodiplomskog studija kroatologije, nego i kao mogućnost za sve u nas koji su stekli diplomu u nekoj grani humanističkih znanosti. 

U raspravi je prof. dr. sc. N. Budak izrazivši duboko poštovanje akademiku R. Katičiću, rekao da prema predočenom programu ne bi mogao imati većih prigovora, ali ima nekoliko pitanja i načelnih prigovora. Prvo, sa stanovišta situacije na Sveučilištu, ukoliko smo mi suočeni s problemom Hrvatskih studija, koji su sada u procesu evaluacije, onda svakako nije trenutak za pokretanje novih studija na Hrvatskim studijima, već treba pričekati i vidjeti kakav će biti njihov status u okviru novog Statuta. Drugo, manje načelna primjedba ticala se upotrebe pojma “kroatistika” koja postoji samo na Filozofskom fakultetu. I kao treće, postavio je pitanje, ako je cilj osnivanja studija proučavanje hrvatske kulture, zašto se onda taj studij ne pokreće na Filozofskom fakultetu koji je matična ustanova. Jer ukoliko se obrati pažnja na osnovne uvjete za upis na poslijediplomskom studiju interdisciplinarne kroatistike, onda ćemo vidjeti da je navedeno osamnaest studija, od kojih osam postoji samo na Filozofskom fakultetu, pa ako studij mogu upisati samo osobe koje su završile Filozofski fakultet, zašto se onda studij ne osniva na Filozofskom fakultetu. Nadalje, gledajući nastavni program, dostatni broj nastavnika je s Filozofskog fakulteta, izuzev nekoliko kolega, od kojih pak svi i nisu sa Sveučilišta u Zagrebu. Osim toga, ovakav studij bi bio usmjeren više na uže područje jezika i književnosti, a ne bi obuhvatio sve ono drugo što se podrazumijeva pod pojmom kultura. Na kraju je rekao da je iznenađen da inicijativa za ovakav studij dolazi bez konzultacija s Filozofskim fakultetom, te je i popis profesora s Filozofskog fakulteta koji bi trebali sudjelovati u izvođenju ovog studija sastavljen bez da je netko od tih nastavnika razgovarao s njim. Akademik R. Katičić je odgovorio da  što se tiče “kroatologije” i “kroatistike”, to je pitanje naziva, ovdje se radi o komparativnoj kroatistici koja ne postoji na Filozofskom fakultet i ne pokazuju se baš jake tendencije da se razvije. Drugo, da je bio pozvan sa Filozofskog fakulteta da to napravi, on zasigurno ne bi odbio fakultet na kojem je studirao. Međutim, poziv je stigao od sveučilišnog centra koji ima dodiplomski studij kroatologije i smatrao je bitnim da to učini. Treće, ne slaže se da su u programu zastupljeni samo književnost i jezik, već su zastupljene sve struke. Prvotno je do neke mjere bila zanemarena glazba, što je jedan recenzent opravdano primijetio, pa je to naknadno ispravljeno. Potom je prorektor A. Bjeliš napomenuo da su svi studijski programi na Hrvatskim studijima sveučilišni programi i kao takvi su tretirani u Odboru, te je potrebno odvojiti ovaj aspekt programa i rasprave o njemu od aspekata koje je prof. dr. sc. N. Budak spominjao, a tiču se organizacijskih aspekata Hrvatskih studija. Prof. dr. sc. M. Pranjić je upozorio da je iz popisa ponuđenih kolegija očito da nije naglasak na hrvatskom jeziku, nego na kulturi. Budući da pitanje pravne osobnosti Hrvatskih studija nije na dnevnom redu, onda sada nije niti prilika da se o tome  razgovara. Prof. dr. sc. Dubravka Bjegović je navela da bi pravna osobnost trebala biti na dnevnom redu prije nego što Senat prihvati još jedan studij na Hrvatskim studijima. S tim u vezi, bez obzira na kvalitetu programa, ona kao dekan neće glasati. 

Rektorica je potom kao odgovor iznijela svoje mišljenje o sveučilišnim studijima. Hrvatski studiji su sveučilišni studiji, za koje je vezano mnogo problema. Smatra da su u ovom trenutku Hrvatski studiji zamolili akademika R. Katičića da sastavi jedan prijedlog, na čemu je on radio godinu i pol, te ga predložio kao sveučilišni poslijediplomski studij. To znači da u tom studiju mogu sudjelovati profesori sa Sveučilišta u Zagrebu, Splitu, Beču, Trstu, gdje god se nađu najbolji eksperti. Hrvatski studiji su predložili poslijediplomski program na Sveučilištu u Zagrebu, taj program je recenziran bez obzira na pravnu osobnost Hrvatskih studija. Bilo bi dobro da svi sveučilišni programi budu programi Sveučilišta u Zagrebu, jer će nas sutra rangirati, pa je naš cilj pronaći najbolje ljude. Ovo nije jedini međufakultetski sveučilišni studij, pa bi po tome mogli odbiti i ostale programe čekajući na integraciju sveučilišta i programa. Prorektor A. Bjeliš je naglasio da se podržavanjem studija kroatologije ne zanemaruju spomenuti problemi, jer ona ima svoju genezu, a ovo je njezin sljedeći i logičan korak. Ovaj studij je prilika da se okupe vrhunski stručnjaci. Osobno će prihvatiti program i dati šansu da se na Nacionalnom vijeću taj program pokrene. Prof. dr. sc. J. Baloban je podupirajući prijedlog dodao da ukoliko se prihvati ovaj program, očekuje od profesorskog osoblja veću elastičnost. Budući da još nije dobio odgovor, prof. dr. sc. N. Budak je ponovno upitao smatra li ovaj Senat normalnim da se pokreće poslijediplomski studij koji se po struci najviše tiče Filozofskog fakulteta, bez da je taj isti fakultet prethodno bio konzultiran. To svakako nije slučajno, jer su svi studiji na Hrvatskim studijima osnovani bez konzultacija s Filozofskim fakultetom. Osim toga, po čemu je ovaj prijedlog međufakultetski kada jedino povijest glazbe ne pokriva Filozofski fakultet, koji bi to nastavnici izvan Filozofskog fakulteta bili kompetentni da predaju npr. povijest umjetnosti, etnologiju, itd. 

Prof. dr. sc. M. Pranjić je odgovorio da je nekoliko puta pokušao stupiti u kontakt s prof. dr. sc. N. Budakom, ali je ovaj to odbio. Što se tiče predloženog programa, u njemu je već sadržana ideja integriranog sveučilišta, a bilo bi jako dobro kada bi Hrvatski studiji mogli nesputano surađivati s kolegama s Filozofskog fakulteta, u čemu su trenutno potpuno onemogućeni. Studij kroatologije postoji od početka na Hrvatskim studijima i nema razloga da ne postoji i poslijediplomski studij i da se nekoga pita za mišljenje. 

Nadalje su u raspravi potrebu za dijalogom između Hrvatskih studija, Filozofskog fakulteta i Fakulteta političkih znanosti, jer se pokazuje kao nužna s obzirom na ideju integriranog sveučilišta, iskazali prof. dr. sc. Vlasta Szavits-Nossan, prof. Z. Kauzlarić, prof. dr. sc. Dubravka Bjegović, prof. F. Parać, prorektor A. Bjeliš i dr., smatrajući ovaj prijedlog dobrim putokazom. Prorektor A. Bjeliš je rekao kako su ovo pokušaji da se dijalog uspostavi na studiju koji do sada nije izazivao konflikte kao ostali studijski programi na Hrvatskim studijima, da se na ovom segmentu pokrenu susreti i akademske rasprave na pitanja koja nisu samo organizacijske prirode, nego se tiču i studija, ali za sada to ide teško.

Prof. dr. sc. Z. Posavec podržava u potpunosti zahtjeve prof. dr. sc. N. Budaka, mišljenja je da zbog neriješenog institucionalnog položaja Hrvatskih studija nije moguće uspostaviti odnos koji inače postoji među fakultetima, te je zamolio rektoricu da organizira što prije raspravu o Hrvatskim studijima, kako bi se pronašlo institucionalno rješenje. 

Rektorica je rekla da se slična rasprava vodila jučer na Odboru za poslovanje, s obzirom da postoji zahtjev Hrvatskih studija za pravnom osobnošću. Senat je svojedobno izglasao da se Hrvatski studiji mogu osnovati kao fakultet, a potom je Upravno vijeće dalo neke uvjete koje Hrvatski studiji nisu do sada ispunili. Izrazila je žaljenje da je pitanje studijskog programa završilo na pravnoj osobnosti. Rektorica je potom upozorila na mnoge postojeće proturječnosti koje se u ostvarivanju ideje integriranog sveučilišta moraju riješiti. Svi krećemo u integrirano sveučilište, te bi bilo dobro da ima što više međufakultetskih tj. sveučilišnih programa, jer tek se tada može dobiti sinergija koju želimo postići u jednom integriranom sveučilištu. Ali ako se dozvoli Hrvatskim studijima da postanu fakultet, onda trebamo odustati od ideje integriranog sveučilišta. S druge strane, prof. dr. sc. N. Budak je zabranio svojim profesorima da sudjeluju u nastavi Hrvatskih studija za koje kaže, a i mnogi drugi, da su istovjetni studijima na Filozofskom fakultetu. Zasigurno se u popisu predloženog programa studija nalaze profesori s Filozofskog fakulteta. Za pretpostaviti je čak da su u njemu profesori kojima je prof. dr. sc. N. Budak zabranio predavati. To su kontradikcije nad kontradikcijama. Prema tome, bilo bi dobro da se ovaj program promatra kao studijski program Sveučilišta u Zagrebu. Akademik R. Katičić je bio zamoljen od Hrvatskih studija; on je mogao biti zamoljen od mene, prorektora ili bilo koga drugoga da se na Sveučilištu pokrene poslijediplomski studij kroatologije. 

Doc. dr. sc. M. Petrak je upozorio na potrebu harmonizacije prijedloga s novim zakonom, budući da se u njemu nalaze pojmovi poput magisterija znanosti, specijalitacije, itd. 

Prof. dr. sc. M. Pranjić je odgovorio da je to primijetio i jedan od recenzenata, te da je prorektoru A. Bjelišu proslijeđen odgovor koji je apsolutno usklađen s Bolonjskim kriterijima, a na koji nije bilo primjedbi. Nadovezujući se na ideju o potrebi za dijalogom, prof. dr. sc. M. Pranjić je istaknuo da sa strane Hrvatskih studija postoji interes za dijalog. Osim toga ovdje se radi o kroatologiji koji je sržni studij Hrvatskih studija i sam je prof. dr. sc. N. Budak rekao da nema studija kroatologije na Filozofskom fakultetu te da ne može shvatiti da se svaki fakultet može razvijati kao ustanova dok su Hrvatskim studijima uvijek vezane ruke. Drugo, podsjetio je nazočne da je jednom na Senatu prof. dr. sc. N. Budak rekao da za Hrvatske studije nema pravne osobnosti niti u ovakvom obliku niti u obliku integriranog sveučilišta. Onda je pitanje o čemu uopće raspravljati odnosno kako uspostaviti dijalog. Hrvatski studiji su krenuli u obnovu prema Bolonjskim kriterijima. Dostavit će programe i ostalih studija, pa će se vidjeti jesu li to paralelni studiji. Problem diploma može biti problem, ali rečeno je da se to može rješavati sa suplementom. 

Prof. dr. sc. Z. Posavec je iznio potom drugačije mišljenje od rektorice o sudjelovanju nastavnika na drugim visokim učilištima. Nastavnici su na fakultetima odobreni od Ministarstva s obzirom na potrebe koje su Ministarstvu iskazane. Stoga njima nije dopušteno da hodaju od fakulteta do fakulteta, ili da se sele od Pule do Dubrovnika i da na taj način objavljuju svoje znanstvene radove i nadoknađuju svoj niski dohodak. Potom se pozvao na akademika R. Katičića u uvjerenju da on kao profesor na Sveučilištu u Beču nije mogao bez odobrenja ministra voditi jedan studij na Sveučilištu u Zagrebu, dok bi sada, s obzirom da je professor emeritus, to mogao. Inače, kao profesor s punim radnim obavezama na jednom sveučilištu ili jednom fakultetu on to ne bi mogao činiti. Druga je stvar što on može držati predavanja po čitavom svijetu kao ugledni slavista i komparatista. Isto je tako u  Njemačkoj nemoguće da jedan profesor koji je dobio katedru za ustavno pravo, da istovremeno predaje u još jednom gradu. Uz sve to, i vlastito iskustvo ga je dovelo do zaključka, da ljudi predaju na Hrvatskim studijima, a da istovremeno ne mogu podmirivati obveze na svom vlastitom fakultetu, što je apsurdno. 

Akademik R. Katičić je kao odgovor iznio da u Austriji aktivni profesor na sveučilištu, i ne samo profesor nego i svatko tko posjeduje pravo predavanja na sveučilištu, dakle docent, itd. može ne pitajući nikoga na svakom austrijskom sveučilištu prijaviti nastavu naravno pod uvjetom da ispunjava svoje obveze. I zato je profesoru nemoguće da se previše angažira na drugom sveučilištu. Tako je za njega bilo moguće da kroz cijelo vrijeme svoje službe na Sveučilištu u Beču određene kolegije službeno predaje u Grazu, što znači da su studenti u Grazu mogli upisati kolegij i polagati to kod njega u Grazu. To je mogao kroz cijelo vrijeme službovanja raditi i u Zagrebu, naravno pod uvjetom da ispunjava svoje obveze u Beču. Rektorica je potom podsjetila da Senat vodi računa o tome gdje i kako sudjeluju profesori na drugim fakultetima i sveučilištima. Upravo zbog toga je i donešena već prije spomenuta Odluka koja je proslijeđena Rektorskom zboru, dok su fakultetima dostavljeni obrasci za evidenciju. Vezano za reguliranje sveučilišnog života u Njemačkoj, složila se sa opažanjima prof. dr. sc. Z. Posaveca. Inače je i na europskim sveučilištima lansirana rasprava o tome što to znači konkurentnost, a što to znači suradnja u kontekstu zajedničkih programa koji se promoviraju na svakom koraku, a ideja zajedničkih programa je upravo ideja da se za određene programe biraju najbolji ljudi, zato da europski građani dobe najbolje obrazovanje. Prof. dr. sc. J. Baloban je nadalje povezao problem sudjelovanja nastavnika na Hrvatskim studijima s problemom sudjelovanja nastavnika sa Sveučilišta u Zagrebu na ostalim hrvatskim sveučilištima. Stoga taj problem zahtjeva uvid u cjelokupni kontekst, gdje je regionalni razvoj išao tako kako je išao, pa je i na Senatu rečeno više puta da bi bez suradnje profesora sa Sveučilišta u Zagrebu, ostala sveučilišta doživjela kolaps. Zato je potrebno prijelazno razdoblje. Rektorica je potvrdila vlastitu sklonost za policentrični razvoj i razvoj regionalnih sveučilišta, ali da  politika koja je do sada vođena nije bila u redu, jer naši profesori su odlazili i držali nastavu, a da pritom nisu brinuli za podmladak na tom sveučilištu i ta se politika treba mijenjati. Zbog toga je potrebno evidentirati sva “putovanja” i doći do nekakvih kriterija. Potom je naglasila da sve to nije u vezi s predloženim studijem. Kroatologija je jedan sveučilišni studij koji je sada došao s prijedlogom na Senat za poslijediplomski studij. Taj prijedlog mora još ići na Nacionalno vijeće, a ono je to koje određuje mrežu i brine o razvoju regionalnih sveučilišta, brine o “putovanjima” i brine o izvodivosti studija uključujući kadar, prostor i programe. Ovo je pokretanje postupka prihvaćanja jednog poslijediplomskog studija. Iza toga slijedi jedan evaluacijsku recenzentski proces unutar kojega će se riješavati sva ostala pitanja koja se odnose na Hrvatske studije. 

Prof. dr. sc. N. Budak je zatim objasnio zabranu rada na Hrvatskim studijima. On kao dekan Filozofskog fakulteta zabranio je rad nastavnicima koji su radili na svim studijima koji su paralelni studijima na Filozofskom fakultetu. Nikome nije bilo zabranjeno raditi na studiju kroatologije. Akademik T. Raukar koji je radio na tom studiju je samoinicijativno u tom trenutku prekinuo suradnju i rekao da ne želi raditi protiv interesa Filozofskog fakulteta. Isto tako misli da ne treba nikome zabraniti da predaje na poslijediplomskom studiju kroatologije. To nije upitno, ali misli da bi bilo normalno da je od Hrvatskih studija stigao dopis u kojem nas se obaviještava o pokretanju poslijediplomskog studija kroatologije, te s obzirom da su kod vas te i te discipline, da je taj studij namjenjen  u najvećoj mjeri vašim studentima koji će diplomirati na Filozofskom fakultetu, onda mislimo da bi bilo dobro da sjednemo i dogovorimo zajednički program upravo onako kako mislim da bi se na Sveučilištu u Zagrebu trebalo raditi. Osim toga, nije istina da je odbio dogovor, nego se samo nije odazvao jednom pozivu na kavu. Do prije osam dana nitko nije njemu niti upravi fakulteta spomenuo namjeru za pokretanjem predloženog studija. Prof. dr. sc. N. Budak smatra to dovoljnim razlogom da se ova inicijativa sada ne prihvati, ništa se neće dogoditi Sveučilištu u Zagrebu ako je odgodi, da se o prijedlogu prvo raspravi na vijeću Filozofskog fakulteta, potom da se sjedne s kolegama s Hrvatskih studija, posebice sa akademikom R. Katičićem te da se vidi koji je najbolji način za Sveučilište u Zagrebu da se taj program napravi. Sve ostalo bilo bi ponovno umetanje preduhitrenih rješenja koja će imati loše posljedice. Prorektor A. Bjeliš se ispričao što nije umnožen cijeli materijal za sjednicu, jer to je jedan inpresivan program. Program je potpisao čovjek koji očito ima puni pregled nad onim što se može dati uopće u Hrvatskoj iz tog programa. Uvažavajući  prigovore prof. dr. sc. N. Budaka, smatra da se ova tema treba raspraviti na fakultetskom vijeću ne samo Filozofskog fakulteta, nego i drugih fakulteta kojima bi to moglo biti zanimljivo, ali ne kao razlog nekih institucionalnih prijepora, nego da se vidi kakav je to program. S obzirom na to, prorektor A. Bjeliš je predložio da Senat danas odluči za nastavak postupka programa i da se istovremeno naprave i sljedeće radnje – upoznavanje s programom svih relevantnih sveučilišnih mjesta i pripadnih vijeća koje ovakav program može zanimati. Prof. dr. sc. M. Pranjić je iskazao žaljenje što je prof. dr. sc. N. Budak poziv za kavu doslovno shvatio. Osim toga, činjenica je da puno nastavnika s Filozofskog fakulteta predaje na drugim učilištima i nemaju one problema koji su imali oni koji su dolazili na Hrvatske studije. Argument je da se radi o paralelnim studijima. Međutim, postoji dokumentacija da to stvarno nisu paralelni studiji. Nacionalno vijeće se o tome očitovalo, a to nije moglo bez mišljenja Stručnog vijeća. Osim toga, Hrvatski studiji su usvojili pet kriterija na temelju kojih će se raditi distinkcija odnosno specifičnost studija na Hrvatskim studijima. Mišljenja je da je to dosljedno provedeno i zato nema govora o paralelnim studijima. I kao što je poznato, Hrvatski studiji će izdavati diplome sa suplementom. Što se tiče zaposlenika, postoji Pravilnik o ustroju radnih mjesta na Hrvatskim studijima odobren od Upravnog vijeća Sveučilišta u Zagrebu, gdje je odobreno sedamdesetpet radnih mjesta koji nikada nisu provedeni. Budući da se ovdje radi o središnjem studiju Hrvatskih studija nema razloga za odgodu, jer ovo i nije konačno odobrenje, te apelira na kolege za malo više razumijevanja za Hrvatske studije.

Rektorica je na temelju rasprave dala prijedlog na glasanje pod uvjetom da se započne dijalog između Filozofskog fakulteta i Hrvatskih studija. Predložila je Senatu da na temelju prijedloga koji je došao od Odbora za znanstveni, stručni i umjetnički rad pokrene postupak prihvaćanja programa i zatraži mišljenje Nacionalnog vijeća za visoku naobrazbu. Dakle radi se o prijedlogu nastavnog plana i programa novog sveučilišnog studija interdisciplinarne kroatistike ili kroatologija, a studij su pokrenuli Hrvatski studiji. Neposredno prije glasovanja javila se prof. dr. sc. Dubravka Bjegović da podsjeti Senat kako postoji jako dobar poslijediplomski program u kojem sudjeluje dvanaest fakulteta i to smatra dobrim model kako treba djelovati. Ukoliko bi bio napravljen sporazum koji bi svi relevantni dekani potpisali, odlučila bi se za glasanje. Rektorica je odgovarila da u jednom integriranom sveučilištu ne treba sporazum unutar istog sveučilišta. To je bio jedan lijepi gest dekana, ali to nije bilo potrebno. To je sveučilišni studij i nije jedini na ovom sveučilištu. Želja je da se pokrene dijalog i riješe sva proturječja, ali to nije moguće ako se ne popusti s jedne i s druge strane, jer ima osjećaj da su postojala dva pola koja se nisu htjela približiti nego su se neprestano odbijala, ali ponavlja da to nema veze sa ovim studijem kroatologije. Osim toga, nijedan Senat ne upućuje poslijediplomske studije na Nacionalno vijeće kao što to radi ovaj Senat i na taj način se izbjegava jedna veća javnost. A ako se sada ne prihvati poslijediplomski studij kroatologije, sutra će taj program biti na drugom sveučilištu i to bez da je prošao Nacionalno vijeće za visoku naobrazbu. 

Prof. Z. Kauzlarić je predložio da formulacija za glasovanje bude “Hrvatski studiji predlažu Sveučilištu u Zagrebu program znanstvenog poslijediplomskog studija interdisciplinarne kroatistike kao program Sveučilišta u Zagrebu“. 

Rektorica je potom pročitala prijedlog za glasovanje: tko je za da Hrvatski studiji predlažu Senatu Sveučilišta u Zagrebu da se pokrene postupak prihvaćanja poslijediplomskog sveučilišnog studija interdisciplinarne kroatistike ili kroatologije na Sveučilištu u Zagrebu? 24 glasa je bilo za, 16 suzdržanih, 2 protiv."










Dekan









Prof. dr. sc. Neven Budak
Dr. sc. Zdravko Dovedan, izvanredni profesor

Dr. sc. Vladimir Mateljan, izvanredni profesor

Dr. sc. Miroslav Kržak, redoviti profesor u miru

Zagreb, 15. 4. 2004.


Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu održanoj 08. 03.2004. imenovani smo za članove Stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti na Katedri za opću informatiku na Odsjeku za informacijske znanosti.

SKUPNO IZVJEŠĆE


Natječaj je objavljen u “Vjesniku” od 15.ožujka 2004. Na natječaj se prijavila dr. sc. Sanja Seljan, viši asistent, kao jedini pristupnik.

1. PODACI IZ ŽIVOTOPISA


Dr. sc. Sanja Seljan rođ. Šimek rođena je 12. listopada 1967. godine u Zagrebu. Po narodnosti je Hrvatica, državljanka Republike Hrvatske, majka dvoje djece, bračno stanje: udana.

Nakon završene osnovne i srednje škole (Odgojno-obrazovni centar za jezike) maturirala je 1986. godine s odličnim uspjehom i iste godine upisala Filozofski fakultet, grupu Francuski jezik i književnost i Opću informatologiju, nastavni i znanstveni smjer za oba predmeta. Diplomirala je 1991. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, s općim prosjekom 4,5, na informatici 4,7.


Od 1. travnja 1995. zaposlena je kao znanstveni novak na Odsjeku za informacijske znanosti, Filozofski fakultet u Zagrebu. Ispite s poslijediplomskog položila je u roku s prosjekom 4,9 i magistrirala je 1997. na temu "Problemi sintaktičke analize prirodnih jezika". 


Doktorirala je 14. ožujka 2003. na istom fakultetu na temu "Leksičko-funkcionalna gramatika hrvatskoga jezika: teorijski i praktični modeli" te time stekla akademski stupanj doktora znanosti iz područja društvene znanosti, polje informacijske znanosti. 9. lipnja 2003. godine izabrana je u višeg asistenta. 


Trenutno aktivno sudjeluje na dva projekta:  Strojno razumijevanje prirodnih jezika (0130440) i na međunarodnom Tempus projektu. Od 1995. sudjeluje u izvođenju vježbi na studiju informatologije, a od 2002. drži predavanja na dodiplomskom studiju 4. godine te sudjeluje kao pozvani predavač; od 2001. sudjeluje u izvođenju nastave na poslijediplomskom stručnom studiju. Mentor je 4 diplomske radnje.


Nakon obranjene doktorske radnje boravila je tjedan dana na Karl-Franzens sveučilištu i Grazu i tjedan dana na obilasku sveučilišta u Njemačkoj (Freiburg, Mannheim, Karlsruhe, Frankfurt). Članica je međunarodnog udruženja ILFGA (International Lexical-Functional Grammar Association).

Predloženica je do sada objavila 16 radova (11 znanstvenih i 5 stručnih) i prihvaćena su 4 sažetka na međunarodnim skupovima, od čega 3 u inozmstvu.

Aktivno je sudjelovala na 12 međunarodnih i domaćih skupova u Hrvatskoj i na 3 međunarodna skupa u inozemstvu, te na 2 međunarodna skupa u inozemstvu kao slušatelj.  Sudjelovala je u izradi dvije publikacije, prevela knjigu s francuskog na hrvatski i za medije prevela 15 članaka.  Do sada je boravila na tri stipendije za usavršavanje jezika. Prevodi s engleskog i francuskog i služi se talijanskim.

A. ZNANSTVENA DJELATNOST

0. MAGISTERIJ I DOKTORAT

0.1 MAGISTERIJ 

Magistarski rad pod naslovom "Problemi sintaktičke analize prirodnih jezika" pod vodstvom mentora prof. dr. sc. Zdravka Dovedana, obranila je 14. srpnja 1997. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, pred povjerenstvom u sastavu prof. dr. sc. Miroslav Kržak, prof. dr. sc. Zdravko Dovedan i prof. dr. sc. A. Žepić sa Fakulteta elektronike i računarstva u Zagrebu. U radnji su prikazani postojeći modeli za analizu jezika, a osobito postupci sintaktičke analize koji uključuju gramatiku.  Magistarski rad na cjelovit i sistematičan način prikazuje problem prikaza znanja u obradi jezika. Osim brojnih tehnika za prikaz znanja, detaljnije je analizirano nekoliko formalnih gramatika koje se temelje na sintaksi ali koje djelomice uvode i semantičku komponentu te je prikazano nekoliko sistema za obradu jezika. 

0.2 DOKTORAT

Disertaciju pod naslovom  "Leksičko-funkcionalna gramatika hrvatskoga jezika: teorijski i praktični modeli" predloženica je obranila 14. ožujka 2003. pred povjerenstvom u sastavu prof. dr. sc. Marko Tadić, prof. dr. sc. Zdravko Dovedan, prof. dr. sc. Miroslav Kržak na Filozofskom fakultetu u Zagrebu čime je stekla akademski stupanj doktora društvenih znanosti, polje informacijske znanosti. 9. lipnja 2003. Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta izabralo je dr. sc. Sanju Seljan u istraživačko zvanje višeg asistenta.

Njezina je disertacija zrelo znanstveno djelo koje dokazuje samostalan pristup znanstveno-istraživačkom radu na područuju strojne obrade jezika te predstavlja originalan znanstveni doprinos na području strojne obrade hrvatskoga jezika. U radu je prikazan model Leksičko-funkcionalne gramatike (LFG)  kojim se objedinjuju znanja iz lingvistike, informatike i logike. Osim teorijskih modela, LFG model primijenjen je i u opisu hrvatskoga jezika te ima računalnu izvedbu. Autorica je izradila program za analizu rečenica hrvatskoga jezika primjenom navedenog modela.

S obzirom da se rečenice prirodnoga jezika promatraju na morfološkoj, leksičkoj, sintaktičkoj i semantičkoj razini, analizirana je svaka od pojedinih razina s primjerima na hrvatskome jeziku. Na mjestima gdje se smatra potrebnim, usporedno su navedeni primjeri na engleskom ili francuskom jeziku, radi isticanja analogije ili suprotnosti u analizi pojedinih jezičnih pojava. Osnovna hipoteza koja se provjeravala jest određenje LFG modela kao kontekstne gramatike ili gramatike na bazi ograničenja koja omogućuje dodavanje novih svojstava i kontekstualnih elemenata, a zbog čega bi trebala biti pogodna za opis hrvatskoga jezika. 

Kako LFG model teži ujediniti računalnu efikasnost i lingvističke teorije, ovaj model ima svoju informatičku primjenu. U računalnoj izvedbi korišten je LFGW program (Avery Andrews, Sveučilište Brisbane)  koji služi za provjeru dijela teorijskih modela. Program, pisan u Amzi Prologu, za ulaznu rečenicu hrvatskoga jezika daje odgovarajuću konstituentsku (c-) strukturu sa prikazom površinske strukture rečenice i pri tome određuje vrstu riječi i morfološku paradigmu, kao i odgovarajuću funkcionalnu (f-) strukturu koja ujedinjuje informacije iz c-strukture i iz leksikona, te prikazuje i semantičke odnose između dijelova rečenica. Program omogućuje morfološku obradu, određivanje padeža, različite oblike slaganja, potkategorizaciju, analizu određenih vrsta daljinske ovisnosti i funkcionalne kontrole, primjenu klitika itd.

Uslijed formalnog opisa, ali i zbog ograničenja samog LFG modela i programske podrške za nj, izvršeni su neki odmaci od tradicionalne gramatike. U morfološkoj obradi riječ je rastavljena na flektivnu (obličnu) osnovu i flektivne (oblikotvorne) nastavke, uvedene su nove vrste i podvrste riječi radi potpunijeg formalnog opisa, kao i neka nova obilježja. Zbog analize istih padežnih oblika uvedena su semantička ograničenja kojima se omogućuje raspoznavanje prijedložnih konstrukcija. Također su uvedena nova ograničenja za slaganje i za određivanje padeža, što predstavlja jedan od temeljnih problem strojne obrade hrvatskoga jezika.  

Time se potvrdila pretpostavka da rastavljanje kategorija na karakteristična obilježja omogućuje dodavanje novih ograničenja i kontekstnih elemenata koja se u metajeziku reflektiraju kao parovi atributa i vrijednosti prikazanih u funkcionalnoj strukturi.

Odabirom primjera, ovaj bi rad ima za cilj pridonijeti stvaranju formalnih modela sukladnih s drugim svjetskim jezicima te se uklopiti u modele koji koriste LFG formalizam za strojno prevođenje, kao i opravdati uvođenje novih obilježja karakterističnih za formalizaciju hrvatskoga jezika kontekstnim gramatikama. U radu su po prvi puta, uz iscrpan  prikaz postojećih simbola, uvedena nova obilježja relevantna za opis hrvatskoga jezika. Osim teorijske i znanstvene utemeljenosti, istraživanje ima i praktičnu primjenu prikazanu programom, kao i mogućnost uklapanja u daljnja istraživanja, te predstavlja vrijedan doprinos znanstveno-istraživačkom razvoju. 

1. ZNANSTVENI RAD

Dr. sc. Sanja Seljan objavila je 11 znanstvenih radova te su prihvaćena 3 sažetka na međunarodnim konferencijama u inozemstvu i jedan u Hrvatskoj iz područja strojnog razumijevanja prirodnih jezika, osobito hrvatskog. Aktivno je sudjelovala je na 10 međunarodnih skupova u Hrvatskoj i inozemstvu, prisustvovala na 2 međunarodna skupa u inozemstvu kao slušatelj i članica je međunarodnog udruženja. Nakon obranjene disertacije boravila je dva tjedan u inozemstvu na stranim sveučilištima, održala pozvana predavanja i trenutno sudjeluje na dva projekta. 

Slijedi analitički prikaz jednog stručnog rada i 11 znanstvenih radova (pod A1 i A2):

A1)

1) Seljan, Sanja. Unifikacijske gramatike kao okvir za leksičko-funkcionalnu gramatiku (LFG). Suvremena lingvistika 1-2, 47-48. ISSN 0586-0296. Zagreb: Hrvatsko filološko društvo, 1999. Str. 181-193 (UDK 801:808.62, 808.62-5)

U radu je na originalan način uspostavljen odnos unifikacijskih gramatika koje objedinjuju znanja iz ligvistike, informatike, logike i matematike i mogućnosti njihove primjene na prirodni jezik. Uz analizu o razlozima koji su uvjetovali razvoj ovih modela, ispituje se utjecaj unifikacijskih gramatika na Leksičko-funkcionalnu gramatiku (LFG), kao jednog od mogućih modela u formalnom opisu hrvatskoga jezika. Također se analiziraju tendencije razvoja računalne lingvistike i formalnih modela te njihova primjenjivost u informatici. 

2) Dovedan, Zdravko; Seljan, Sanja; Vučković, Kristina. Strojno prevođenje kao pomoć u procesu komunikacije. Informatologia 35 (4), 2002. ISSN 1330-0067. Str. 283-291 (UDK 68.3.02:681.321:659.3)

U radu je na vrlo detaljan, sistematičan i logičan način uspostavljen odnos između elemenata koji su uvjetovali razvoj strojnog prevođenja i njegove realne primjene. Analizirajući  elemente današnje civilizacije kao što su otvaranje tržišta, ekonomski razvoj, kulturna, znanstvena i politička suradnja, potrebu za brzim dosupom do informacija i za nadilaženjem jezičnih barijera, autori postavljaju u središte interesa potrebu za strojnim prevođenjem. U radu je analiziran  pojam kvalitete prijevoda, kao i strategije lingvističkog i statističkog pristupa strojnom prevođenju. Ovaj pojam se uspostavlja u odnosu na pojmove kao što su obrada prirodnog jezika, računalna lingvistika i strojno razumijevanje prirodnih jezika. Dajući prikaz povijesnog razvoja, uspostavlja se odnos između društvenih, znanstvenih, ekonomskih i interesnih sfera koji su utjecali na razvoj strojnog prevođenja i razvoj određenih programa. Opsujući temeljne principe nekoliko novijih metoda (prevođenje temeljeno na pravilima i unifikacijskim formalizmima, utjecaj korpusne lingvistike sa statističkim postupcima i metodom temeljenom na primjerima), utjecaj podjezika na kvalitetu, te odnos strojnog prevođenja i Interneta, autori donose zaključak o stupnju automatizacije, vrstama prevodilačkih pomagala i o području moguće primjene  strojnog prevođenja.

3) Sanja Seljan, Kristina Vučković, Zdravko Dovedan. Sentence Representation in Context-Sensitive Grammars. Suvremena lingvistika 53-54, 2002. (prihvaćeno, znanstveni rad, 15 kartica)

Analizirajući mogućnosti informatičke primjene i teorijskih modela, autori na originalan način analiziraju gramatičke formalnizme posgodne za strojnu obradu hrvatskoga jezika. Uspostavljajući razliku u pravilima izgradnje, vrsti gramatika, važnosti informacija i adekvatnosti formalnog opisa između prirodnih i umjetnih jezika, autori detaljno analiziraju potrebna svojstva gramatičkih formalizama, a osobito kontekstnih gramatika. Pored sintaktičkog opisa, ističe se važnost semantičke komponente, ali i informatička primjenjivost prikazanih formalnih modela. Osobito su analizirane dvije kontekstne gramatike: Leksičko-funkcionalne i Padežne gramatike, kao i informatička primjenjivost prikazanih modela 

4) Dovedan, Zdravko; Seljan, Sanja; Vučković, Kristina. Nove tehnologije i obrazovanje. Informatologia 36(1), 2003. ISSN 1330-0067. Str. 54-57 (UDK 37.03:681.3:316.32)

Analizirajući primjenu novih tehnologija u svijetu i u Hrvatskoj, traže se različiti oblici prilagodbe. Poseban akcent je na promjenama u obrazovnim modelima a sve u svrhu modeliranja čovjeka koj će svojim znanjem i vještinama biti spreman i sposoban sudjelovati u životu modernog društva. Navodeći iskustva novih obrazovnih tehnologija u svijetu (Open University u Velikoj Britaniji, Shelcom program na pensilvanijskom sveučilištu u SAD-u, SuccessMaker u američkim edukativnim centrima, NovaNET sa Sveučilištu u Illinoisu, projekt Colisa (Confederation of Open Learning Institutions in South Africa) koji predstavlja  kooperaciju triju južnoafričkih visokih učilišta, meksički model, osnovne škole u Kuvajtu, projekt Odysseia u Grčkoj), analiziraju se nove obrazovne tehnologije u Hrvatskoj te se govori u projektima Sunčica (Sunčica u prirodi, Sunčica među brojevima, Sunčica među slovima, Sunčica u prometu), o TV-Učilica, strateškim igrama, 3 CD-ROM-a s klasicima hrvatske književnosti, o edukativnom sofwareu «Ja želim letjeti» te o nekoliko edukativnih programskih ponuda na web stranicama.

5) Dovedan, Zdravko; Seljan, Sanja; Vučković, Kristina. Programming: from discipline to skill. Informatologia (u tisku)

U radu se iznosi razvoj jezika za programiranje, prikazuje sadašnje stanje te predviđa budućnost jezika za programiranje i sâmog programiranja. Govoreći o važnosti balansiranog obrazovanja i vještina, utjecaju računala i jezika za programiranje, osobita se pažnja posvjećuje objektnim jezicima i učenju na daljinu. Nove tehnologije u obrazovanju postavljaju zahtjeve za računalnom pismenošću, integriranom okruženju i njihovoj primjeni u obrazovanju. 

A2)

6) Seljan, Sanja. Lexical-Functional Grammar of the Croatian Language. Proceedings of 22nd  International Convention MIPRO 1999: CIS + CTS . 
Autor analizira informatičku i lingvističku primjenjivost modela Leksičko-funcionalne gramatike, kao i svojstva navedenog modela koja bi pogodovala formalizaciji hrvatskoga jezika. Izlažući temeljna lingvistička svojsta prikazanog modela, ističe se njegova informatička primjenjivost u obradi teksta, automatskom generiranju i strojnom prevođenju. Koristeći istovremeno nekoliko prikaznih razina (leksičku, konstituentsku, argumentnu i funkcionalnu), analizira se moguća primjenjivost prikazanog modela u formalnome opisu hrvatskoga jezika.

7) Seljan, Sanja. Sublanguage in Machine Translation. Proceedings of 23rd  International Convention MIPRO 2000: CIS + CTS . ISBN 953-6042-70-3. Str.17-20.

U radu je na sistematičan i logičan način dan prikaz važnosti podjezika u postupku strojnog prevođenja. Ograničenost ulaznog teksta na uže definirano područje predstavlja jedan od temeljnih zahtjeva u postupku strojnog prevođenja. Primjenom podjezika s ograničenim vokabularom, sintaksom i semantikom, te konzistentnom gramatikom, omogućava se  smanjenje višeznačnosti i povećava kvaliteta prijevoda. Analizirajući svojstva podjezika,  autorica donosi područja primjene strojnog prevođenja i daje prikaz postojećih sistema za strojno prevođenje te određuje kriterije za procjenu sistema za strojno prevođenje.

8) Dovedan, Zdravko; Seljan, Sanja; Vučković, Kristina. Multimedia in Foreign Language Learning. Proceedings of the 25th  International Convention MIPRO 2002: MEET + MHS. ISBN 953-6042-89-4. Str. 72-75.

U radu se analizira uloga multimedijskih obrazovnih paketa na usvajanje znanja u obrazovanju. Računalna tehnologija i Internet imaju nezaobilaznu ulogu u obrazovanju, poslovanju i razonodi. Osiguravajući različite materijale pod istim uvjetima različitim škoalma i insitucijama,  nova tehnologija postavlja zahtjeve na predavače. Analizirajući ulogu multimedija i njihove metodičke primjene, moraju biti zadovoljeni osnovni principi, moraju se razlikovati osnovne strategije rada. Dan je također prikaz multimedije na WWW, prednosti i nedostaci Interneta i prikazana su osnovna svojstva u procjeni mutimedijskih paketa. Nova tehnologija donosi i nove mogućnosti dok se predavač (učitelja/ nastavnik) mora težiti stalnom obrazovanju s ulogom animatora i savjetnika u razredu. 

9) Seljan, Sanja. Formal Description of Some Linguistic Phenomena in Croatian by Lexical-Functional Grammar (LFG). Zbornik radova "Težakovi dani". Zagreb: Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti, 2002. ISBN 953-175-182-X. Str. 119-132. (UDK: 004.4'9)


U radu se na originalan način analizira jedna vrsta kontekstene gramatike pogodne za opis različitih pojava prirodnih jezika te analiziraju mogućnosti primjene na hrvatski jezik. Gramatika pod nazivom Leksičko-funkcionalna gramatika (LFG) ističe i u svome nazivu temelji princip prema kojem se jezične pojave analiziraju preko gramatičkih funkcija prikazanih u leksikonu i zatim integriraju u funkcionalnu strukturu. Iako koristi dvije osnovne prikazne razine, funkcionalnu (f-) strukturu koja bi trebala biti univerzalna kroz različite jezike u opisu iste jezične pojave i konstituentsku (c-) strukturu koja je specifična za svaki jezik, prikazane su i druge razine kroz leksičku i argumentnu strukturu. LFG model do sada je primjenjivan u analizi teksta, u generiranju i u strojnom prevođenju. Analizirane su pojave kao potkategorizacija i klasifikacija gramatičkih funkcija. 

10) Lasić-Lazić, Jadranka; Seljan, Sanja; Stančić, Hrvoje. Advanced Methods for Web Information Mining. Zbornik radova "Težakovi dani". Zagreb: Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti, 2002. ISBN 953-175-182-X. Str. 73-82. (UDK: 004.7)

U radu je vrlo sveobuhvatno dan pregled naprednih tehnika za pronalaženja podataka na mreži uz raspravu o problemu dodavanja informacija na mreži i problemu kalsifikacijskih oznaka. Iako je većina dokumenata na mreži tekstulanog tipa prostoje mnogi dokumenti koji nisu dostupni klasičnim metodama pretraživanja. Mrežne su informacije dinamične, polustrukturirane i ispprepletene hipervezama. U članku se analizira i daje kritički osvrt na nekoliko naprednih metoda pretraživanja, kao što su sintaksna analiza, pretraživanje utemeljeno na metapodacima korištenjem RDF-a (eng. Resource Description Framework), označavanje znanja korištenjem konceptualnih grafova, KPSn (eng. Keyword, Pattern, Sample) tehnike pretraživanja i tehnike dobivanja opisa višeznačjem (eng. fuzzification) i širenjem unatrag (eng. back-propagation). Također se ističe problem odabira ispravnih ključnih riječi, te se predlaže Deweyeva decimalna klasifikacija.

11) Seljan, Sanja; Berger, Norbert; Dovedan, Zdravko. Computer-Assisted Language Learning (CALL). Proceedings of the 27th International Convention MIPRO 2004. 
Multimedia, Internet i WWWW potaknuli su prodor računala na sva područja ljudske djelatnosti: u poslovanju, obrazovanju, zabavi i dr. Potreba za brzim dostupom do informacija i prevladavanje jezičnih barijera uvjetuju i primjenu računala u učenju stranih jezika (eng. Computer Assisted Language Learning CALL), čime se ne odbacuju tradicionalne metode nego se integriraju s novim metodama. Na taj se način programi, zadaci i nastavni izvori nude različitim školama i institucijama pod istim uvjetima. Nakon prikaza razvoja CALL metode, rad se fokusira na primjenu jezičnih izvora i nastavnih materijala dostupnih na CD-ROMovima i na Internetu, te pokazuje nove načine njihove primjene u učenju jezika. Na temelju iskustva, prikazani su novi integrirani modeli na tri fakulteta, odnosno sveučilišta: na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, na Sveučilištu u Exeteru, Engleska i na Karl-Franzens sveučilištu u Grazu. 

12) Seljan, Sanja. Lexical-Functional Grammar: Theoretical and Practical Models. XIX International Conference of the Association of Young Linguists, 10-12 March 2004, Valencia, Proceedings Interlinguistica No15, ISSN 1134-8941, 10 pages. 

Rad predstavlja originalan doprinos u računalnog obradi hrvatskoga jezika. U radu je prikazan model Leksičko-funkcionalne gramatike (LFG) s temljenim principima koji određuju ovaj model kao  kontekstnu gramatiku na bazi ograničenja. Osobit doprinos ovome radu čini prikaz LFG modela u formalnom opisu hrvatskoga jezika. S obzirom da ovja formalni model kao temeljni princip za opis prirodnih jezika koristi gramatičke funkcije prikazane u leksikonu, smatrajući ih dijelom univerzalne gramatike koje se pojavljuju u gotovo svim jezicima, uspostavlja se novi odnos između LFG modela i hrvatskoga jezika. U radu su opisane različite prikazne razine LFG modela te na posve nov način primijenjene u formalizaciji hrvatskoga jezika. Dakle, određeni segmenti hrvatskog jezika su formalizirani na leksičkoj, konstituentskoj, argumentnoj, funkcionalnoj i morfološkoj razini, koje postoje paralelno te omogućuju opis jezika sa slobodnijim poretkom riječi, kao što je hrvatski.
Ocjena sveukupne znanstvene djelatnosti


Na temelju izloženog može se zaključiti da je znanstveni rad pristupnice značajno utjecao na razvitak informacijskih znanosti u Hrvatskoj, osobito u području strojne obrade hrvatskoga jezika te u njegovoj primjeni na području strojnog prevođenja, učenju jezika i pretraživanju informacija. Najvažniji doprinos njezinog znanstvenog rada svakako je primjena kontekstne gramatika (LFG model) s uvođenjem novih svojstva, ograničenja i pravila, uključujući originalnu teorijsku razradu s primjerima na hrvatskom i usporedno na engleskom i francuskom jeziku, te računalna implementacija prikazanog modela. Na taj je način po prvi puta LFG model primijenjen na svim razinama obrade jezika, uvodeći pri tome nove metode u postupku formalizacije hrvatskoga jezika. S obzirom na interdisciplinarnost područja, prikazani radovi objedinjuju znanja iz informatike, lingvistike i stranih jezika.


Pristupnica je objavila 5 znanstvenih radova A1 i 7 znanstvenih radova A2. Sudjelovala je na 7 međunarodnih skupova u Hrvatskoj i na 3 međunarodna skupa u inozemstvu (Valencia, Rogaška Slatina), te su prihvaćena 3 sažetka na međunarodnim skupovima u inozemstvu (Rim, Leipzig, Ankara). Trenutno aktivno sudjeluje na 2 projekta. Članica je međunarodnog udruženja. Nakon obranjene disertacije, znanstveno se usavršavala u inozemstvu.


Pristupnice je u svome znanstvenim radovima i sudjelovanjima na skupovima, postigla vrlo zapažene rezultate, te se njezin doprinos na području informacijskih znanosti može ocijeniti kao značajan za znanstveni razvoj.

2. NASTAVNI RAD

Dodiplomska nastava (predavanja, seminari, vježbe)


U sklopu dodiplomske nastave predloženica od 1995. sudjelovala na četiri različita predmeta u izvođenju vježbi («Osnove programiranja», «Strojno prevođenje», «Ustroj prirodnih i umjetnih jezika», «Formalni jezici») te na predmetu «Strojno prevođenje» drži predavanja od 2002. godine. Također je izravno sudjelovala u organizaciji navedenog predmeta.

Poslijediplomska nastava


Predloženica od 2001. sudjeluje kao mentor u izvođenju poslijediplomskog stručnog studija iz glotodidaktike iz područja učenja jezika s pomoću računala.

Mentorstva


Predloženica je mentor četiri diplomske radnje i područja strojnog prevođenja: dvije obranjene (student  Dražen Marković na temu «Povijest strojnog prevođenja» i student Zlatko Ivanković na temu «Strojno prevođenje i program Neuro Tran») i dvije u tijeku (studenti Siniša Simeunović i Teja Ćorić). 

Ocjena sveukupne nastavne djelatnosti


Pristupnica je postigla zapažene rezultate i u svojoj nastavnoj djelatnosti.Od 1995. godine sudjelovala je u izvođenju vježbi na četiri predmeta, a od 2002. godine drži predavanja iz jednog predmeta na čijem je kreiranju izravno sudjelovala. Osim toga drži nastavu iz poslijediplomskog stručnog studija i mentor je četiri diplomska rada.

3.  STRUČNI RAD

1) Vrana, Radovan; Seljan, Sanja; Vučković, Kristina. Kriteriji za vrednovanje obrazovnih sadržaja na Internetu. Zbornik radova Proljetna škola školskih knjižničara, Novi Vinodolski 2001. Rijeka, 2002. Str. 61-73.

2) Seljan, Sanja. Primjena sistema za obradu jezika. Zbornik radova Proljetna škola školskih knjižničara, Crikvenica 1997. ISBN 953-96505-9-X. Rijeka, 1998. Str. 113-117.

3) Šimek, Sanja. Stanje u spomeničkim knjižnicama Republike Hrvatske s osvrtom na staru i rijetku tiskanu građu. Seminar Standardiziranje kataložne obrade stare i rijetke tiskane građe, NSB, 10-11. 12. 1992. Zagreb: NSB, 1993. Str. 7-14.

4) Šimek, Sanja. Analiza stanja spomeničkih knjižnica u Hrvatskoj – stanje u 1992. godin“. Priopćenje sa skupa «Spomeničke knjižnice – neistraženo kulturno blago“, Rovinj, 1992. Vijesti Društva bibliotekara Istre. God X, br. 12, 1993. Str- 8-11. 

Ocjena stručne djelatnosti


Pristupnica je objavila 4 stručnih radova, od čega jedan u časopisu Informatologija. Sudjelovala je na pet stručnih skupova u Hrvatskoj. Prevela je knjigu s francuskog, 15 radova za medije, radila kao sudski tumač, te surađivala na 2 publikacije kao urednik i prevoditelj. Autor je 50-ak logotipa nastalih računalnim oblikovanjem, te se bavila izradom web stranica. Boravila je na 3 stipendije za usavršavanje jezika.


Sveukupni dosadašnji rad pristupnice može se ocijeniti vrlo visokom ocjenom što dokazuju veći broj kvalitetnih znanstvenih radova, aktivna sudjelovanja na skupovima, nastavna djelatnost i stručna ostvarenja.

ZAKLJUČAK, MIŠLJENJE I PRIJEDLOG

STRUČNOG POVJERENSTVA


Temeljem izloženog Stručno povjerenstvo zaključuje da predloženica dr.sc. Sanja Seljan, viši asistent ispunjava sve propisane uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta propisane zakonom i statutom visokog učilišta na Katedri za opću informatiku na Odsjeku za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Budući da se prvi puta izabire u znanstveno nastavno zvanje, obavezna je održati nastupno predavanje pred nastavnicima i studentima visokog učilišta koje je raspisalo natječaj, a prema Odluci o obliku i načinu provedbe nastupnog predavanja za izbor u znanstveno-nastavna zvanja na Sveučilištu u Zagrebu.

O b r a z l o ž e n j e

Dr. sc. Sanja Seljan, pristupnica u ovom postupku udovoljava: 

(1) Odredbama Zakona o znanstvenoistraživačkoj djelatnosti članka 42. stavka 1. i čl. 45. st. 1 (NN59/96) i Zakona o visokim učilištima čl. 74. st. 1 (NN 59/96) jer ispunjava sljedeće uvjete:  

a) Ima znanstveni stupanj doktora znanosti koji je stekla na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

b) U nastavno zvanje višeg asistenta izabrana je 2003. godine.

c) Ima ukupno 12 znanstvenih radova (dakle više od ukupno traženih 5) :

· 5 znanstvenih radova (a1 radovi), dakle više od tražena 2 rada, objavljenih u časopisima s međunarodno priznatom recenzijom i s njima po vrsnoći izjednačenim domaćim časopisima i publikacijama. Radovi su prikazani u izvještaju pod točkom od A1.1 do A1.5.

· 7 znanstvenih radova (radovi a2) od čega 5 znanstvenih radova u publikacijama s međunarodnom recenzijom i 2 znanstvena rada u publikaciji s domaćom recenzijom. Radovi su prikazani u izvještaju pod točkom od A1.6 do A1.12. 

d) Ima pozitivno ocijenjenu nastavu i stručnu djelatnost

(2) Uvjetima koje propisuje Rektorski zbor(potrebna su najmanje 2 uvjeta):

a) Predloženica je sudjelovala u izvođenju nastave na dodiplomskoj nastavi (Osnove programiranja, Strojno prevođenje, Ustroj prirodnih i umjetnih jezika, Formalni jezici) i na poslijediplomskom studiju glotodidaktike. Sada  sudjeluje na 2 projekta prema točci A4 iz priloga. 

b) Pristupnica je održala 10 priopćenja na međunarodnim znanstvenim skupovima (dakle, više od 2 koja se traže)  od čega 3 u inozemstvu, 7 u Hrvatskoj . 

c) Pristupnica je bila mentor 4 diplomske radnje.

d) Znanstveno se usavršavala u inozemstvu nakon obrane disertacije (tjedan dana u Grazu i tjedan dana u Njemačkoj na sveučilištima)

(3) Prema odredbama Zakona o visokim učilištima, čl. 74. st. 1 potrebno je da dr. sc. Sanja Seljan još održi nastupno predavanje pred nastavnicima i studentima visokog učilišta koje je raspisalo natječaj, a prema Odluci o obliku i načinu provedbe nastupnog predavanja za izbor u znanstveno-nastavna zvanja na Sveučilištu u Zagrebu na Katedri za opću informatiku, Odsjek za informacijske znanosti.


Na temelju svega izloženog, može se zaključiti da dr. sc. Sanja Seljan udovoljava svim Zakonom propisanim uvjetima, te stoga predlažemo da Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu, nakon što uspješno održi nastupno predavanje, izabere dr. sc. Sanju Seljan u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, na Odsjeku za informacijske znanosti, Katedra za opću informatiku.

Članovi Stručnog povjerenstva:

1. __________________________________

Dr. sc. Zdravko Dovedan, izv. prof.

2. __________________________________

Dr. sc. Vladimir Mateljan, izv. prof.

1. __________________________________

Dr. sc. Miroslav Kržak, red. prof.

Zagreb, 15. travnja 2004.

A. ZNANSTVENA DJELATNOST

0.    MAGISTERIJ I DOKTORAT

1) Šimek, Sanja. Problemi sintaktičke analize prirodnih jezika. Magistarski rad. Filozofski fakultet Zagreb, 1997.

2) Seljan, Sanja. Leksičko-funkcionalna gramatika hrvatskoga jezika: teorijski i praktični modeli. Doktorska disertacija. Filozofski fakultet Zagreb, 2003.

1.    ZNANSTVENI RADOVI 

13) Seljan, Sanja. Unifikacijske gramatike kao okvir za leksičko-funkcionalnu gramatiku (LFG). Suvremena lingvistika 1-2, 47-48. ISSN 0586-0296. Zagreb: Hrvatsko filološko društvo, 1999. Str. 181-193 (UDK 801:808.62, 808.62-5)

14) Seljan, Sanja. Lexical-Functional Grammar of the Croatian Language. Proceedings of 22nd  International Convention MIPRO 1999: CIS + CTS . 
15) Seljan, Sanja. Sublanguage in Machine Translation. Proceedings of 23rd  International Convention MIPRO 2000: CIS + CTS . ISBN 953-6042-70-3. Str.17-20.

16) Dovedan, Zdravko; Seljan, Sanja; Vučković, Kristina. Strojno prevođenje kao pomoć u procesu komunikacije. Informatologia 35 (4), 2002. ISSN 1330-0067. Str. 283-291 (UDK 68.3.02:681.321:659.3, pregledni znanstveni rad)

17) Sanja Seljan, Kristina Vučković, Zdravko Dovedan. Sentence Representation in Context-Sensitive Grammars. Suvremena lingvistika 53-54, 2002. (prihvaćeno, 15 kartica)

18) Dovedan, Zdravko; Seljan, Sanja; Vučković, Kristina. Multimedia in Foreign Language Learning. Proceedings of the 25th  International Convention MIPRO 2002: MEET + MHS. ISBN 953-6042-89-4. Str. 72-75.

19) Seljan, Sanja. Formal Description of Some Linguistic Phenomena in Croatian by Lexical-Functional Grammar (LFG). Zbornik radova "Težakovi dani". Zagreb: Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti, 2002. ISBN 953-175-182-X. Str. 119-132. (UDK: 004.4'9, pregledni rad)

20) Lasić-Lazić, Jadranka; Seljan, Sanja; Stančić, Hrvoje. Advanced Methods for Web Information Mining. Zbornik radova "Težakovi dani". Zagreb: Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti, 2002. ISBN 953-175-182-X. Str. 73-82. (UDK: 004.7, pregledni rad)

21) Seljan, Sanja, Berger, Norbert, Dovedan, Zdravko. Computer-Assisted Language Learning (CALL). Proceedings of the 27th International Convention MIPRO 2004. 
22) Seljan, Sanja. Lexical-Functional Grammar: Theoretical and Practical Models. XIX International Conference of the Association of Young Linguists, 10-12 March 2004, Valencia, Proceedings Interlinguistica No15, ISSN 1134-8941.

23) Dovedan, Zdravko; Seljan, Sanja; Vučković, Kristina. Nove tehnologije i obrazovanje. Informatologia 36(1), 2003. ISSN 1330-0067. Str. 54-57 (UDK 37.03:681.3:316.32)

24) Dovedan, Zdravko; Seljan, Sanja; Vučković, Kristina. Programming: from discipline to skill. Informatologia (u tisku)

2.    PRIHVAĆENI SAŽECI

(1) S. Seljan, Z. Dovedan, K. Vučković, T. Stojanov. Computer-Aided Translation in Practice. 8. skup Informacijske tehnologije i novinarstvo, 26-29. 5. 2003. Dubrovnik.

(2) T. Stojanov, Z. Dovedan, S. Seljan, K. Vuckovic (2003). Izgradnja tagseta za hrvatski jezik = Building a tagset for Croatian.  5th European Conference on Formal Description of Slavic Languages (FDSL'05), 26-28. 11. 2003. Leipzig, Germany

(3) Seljan, Sanja; Dovedan, Zdravko. Computer-Assisted Technology in translation of business correspondence from Croatian to English. International Conference on Translating with Computer-Assisted Technology: Changes in Research, Teaching, Evaluation and Practice. 14-16. 4. 2004. Rome, Italy

(4) Sanja, Seljan. Zdravko, Dovedan. Computer tools for language learning used in Croatia. Colloque International et pluridisciplinaire «Francophonie en Turquie, dans les pays balcaniques et dans l'Europe orientale», 12-14.5.2004. Ankara, Turquie.

3.   POZVANA PREDAVANJA

(1) Održano predavanje u Klubu sveučilišnih nastavnika, Hebrangova 17, Zagreb na temu „Leksičko-fukcionalna gramatika (LFG) hrvatskoga jezika“, 02.03.2004.

(2) Strojno prevođenje, predavanje održano na Odsjeku za informacijske znanosti, Filozofski fakultet, Zagreb.

(3) Povremeno na predmetu „Algebarska lingvistika“ na Odsjeku za lingvistiku od 2000-2002. god.

4.   SUDJELOVANJE NA PROJEKTIMA

1) Strojno razumijevanje hrvatskog jezika (0130740)

2) Strojno razumijevanje prirodnih jezika (0130440) – u tijeku

3) TEMPUS projekt (Aspects of Organization and Information Systems: Curriculum Development (CD_JEP-16086-2001) – u tijeku

5.   SUDJELOVANJE NA MEĐUNARODNIM SKUPOVIMA

5.1  Aktivno sudjelovanje na međunarodnim skupovima u Hrvatskoj

1) 27. međunarodni skup MIPRO 2004, Konferencija Računala u obrazovanju, Opatija 24-28.5.2004.

2) 8. skup Informacijske tehnologije i novinarstvo, Dubrovnik 26-29. 5. 2003.

3) 25. međunarodni skup MIPRO 2002, Konferencija Multimedia and Hypermedia Systems, Opatija 20-24. 5. 2002.

4) 2. CARNetova korisnička konferencija (CARNet User Conference CUC) U potrazi za informacijama, Zagreb 24-26. 9. 2000.

5) Međunarodna konferencija Information and Intelligent Systems IIS, Varaždin 20-22. 9. 2000.

6) 23. međunarodni skup MIPRO 2000, Konferencija Computers in Intelligent Systems, Opatija 22-26. 5. 2000.

7) 22. međunarodni skup MIPRO 1999, Konferencija Computers in Intelligent Systems, Opatija 17-21. 5. 1999.

5.2  Aktivno sudjelovanje na međunarodnim skupovima u inozemstvu

1) XIX International Conference of the Association of Young Linguists, Valencia 10-12. 03. 2004.  

2) 3. međunarodni znanstveni skup Informatologija i obrazovanje na daljinu, Rogaška Slatina, Slovenija, 6-8. 12. 2002.

3) 2. međunarodni znanstveni skup Infomatologija i obrazovanje, Rogaška Slatina, Slovenija, 12. 2001.

5.3  Prisustvovanje međunarodnim skupovima u inozemstvu  kao slušatelj

1) ESSLLI - European Summer School in Logic, Language and Information, 1995.  Barcelona, Španjolska, 2 tjedna 

2) ESSLLI - European Summer School in Logic, Language and Information, 1997 Aix-en-Provence, Francuska, 2 tjedna

6.   ZNANSTVENO USAVRŠAVANJE

1) Sveučilište Karl-Franzens, Graz i Tehničko sveučilište, Graz, 24-28.3.2003.

2) Obilazak sveučilišta u Njemačkoj (Freiburg, Mannheim, Karlsruhe, Frankfurt), 24-31.1.2004.

7.   ČLANSTVO U MEĐUNARODNOM UDRUŽENJU

ILFGA (International Lexical-Functional Grammar Association)

B.  NASTAVNA DJELATNOST

1.     DODIPLOMSKA NASTAVA

Izvođenje vježbi 

1) Osnove programiranja, 1. godina (1995-1998)

2) Strojno prevođenje, 4. godina (1998-  )

3) Ustroj prirodnih i umjetnih jezika, Poslovna informatika

4) Povremeno na predmetu Formalni jezici i prevodioci, 3. godina

Izvođenje predavanja (uz suglasnost Fakultetskog vijeća)

1) Strojno prevođenje, 4. godina (od 2002- )

Izravno sam sudjelovala u stvaranju i organizaciji predmeta Strojno prevođenje (usklađivanje predmeta sa stranim sveučilištima u Evropi, sadržaj predmeta, literatura, način polaganja ispita, vježbe i seminari).

2.     POSLIJEDIPLOMSKA NASTAVA

Imenovana sam mentorom za poslijediplomski stručni studij kod kojeg se obavlja praktičan rad za predmet „Kontakt s računalom“. Dio vježbi za navedeni predmet držim od 2001. godine.

3.     MENTORSTVA DIPLOMSKIH RADNJI

Mentor sam četiri diplomske radnje iz područja strojnog prevođenja: dvije obranjene (student  Dražen Marković na temu «Povijest strojnog prevođenja» i student Zlatko Ivanković na temu «Strojno prevođenje i program Neuro Tran») i dvije u tijeku (studenti Siniša Simeunović i Teja Ćorić). 

C.  STRUČNA DJELATNOST 

1.      STRUČNI RADOVI

1) Vrana, Radovan; Seljan, Sanja; Vučković, Kristina. Kriteriji za vrednovanje obrazovnih sadržaja na Internetu. Zbornik radova Proljetna škola školskih knjižničara, Novi Vinodolski 2001. Rijeka, 2002. Str. 61-73.

2) Seljan, Sanja. Primjena sistema za obradu jezika. Zbornik radova Proljetna škola školskih knjižničara, Crikvenica 1997. ISBN 953-96505-9-X. Rijeka, 1998. Str. 113-117.

3) Šimek, Sanja. Stanje u spomeničkim knjižnicama Republike Hrvatske s osvrtom na staru i rijetku tiskanu građu. Seminar Standardiziranje kataložne obrade stare i rijetke tiskane građe, NSB, 10-11. 12. 1992. Zagreb: NSB, 1993. Str. 7-14.

4) Šimek, Sanja. Analiza stanja spomeničkih knjižnica u Hrvatskoj – stanje u 1992. godin“. Priopćenje sa skupa «Spomeničke knjižnice – neistraženo kulturno blago“, Rovinj, 1992. Vijesti Društva bibliotekara Istre. God X, br. 12, 1993. Str- 8-11. 

2.       STRUČNA  DJELATNOST

(1) Izrada većeg broja (cca 50-ak) grafičkih rješenja, logotipa, zaštitnih modela za veće i manje firme (također i za Odsjek za informacijske znanosti i Filozofski fakultet).

(2) Izrada web-stranica (tijekom 2 godine izrada web-stranice za Katedru za opću informatologiju).

3.      SURADNJA NA PUBLIKACIJAMA

1) Tanocki, Zvonimir. Vinkovci '91. Vinkovci '91. Tekst Mirko Hunjadi, Zvonimir Čordašić; prijevod (engleski) Aleksandra Matijević, (njemački) Veljka Rukavina, (talijanski) Dubravka Dubravec, (francuski) Sanja Šimek, (šanjolski) Andrea Halambek]. Zagreb : Marabu, 1993. Str. 144, pretežno fotogr. ; 34 cm.

2) Hrvatske knjižnice na meti: vodič = Croatian libraries on target: guide. Glavni urednik = ed. in chief Dubravka Skender; priredila za tisak = editor Sanja Šimek. Podatke prikupili i obradili Veronika Čelić-Tica, Lenga Kuliš, Đurđa Mesić, Sanja Šimek.

4.    SUDJELOVANJE NA STRUČNIM SKUPOVIMA

1) Proljetna škola školskih knjižničara RH, Novi Vinodolski 16-19. 5. 2001.

2) Proljetna škola školskih knjižničara RH, Crikvenica 17-20. 5. 2000.

3) Proljetna škola školskih knjižničara RH, Crikvenica 16-18. 5. 1997.

4) Seminar Standardiziranje kataložne obrade stare i rijetke tiskane građe, NSB, Zagreb, 10-11.12.1992.

5) Stručni skup Spomeničke knjižnice – neistraženo kulturno blago, Rovinj, 14.11.1992.

5.   ZNANJE JEZIKA

Aktivno govorim i prevodim s engleskog i francuskog i služim se talijanskim.

5.1  Prijevod knjige

1.  Prijevod s francuskog na hrvatski „Zaboravljena žena“, Maryline Desbiolles, Zagreb: Durieux, 1992. 

5.2  Prijevodi u časopisima i na radiju

Objavljeno je oko 15-ak prijevoda s engleskog i francuskog jezika na hrvatski u časopisima za kulturu (Qvorum, Hrvatsko slovo) i na Radiću (3. program radio Zagreb, Sljeme) iz svjetske proze i poezije.

5.3  Sudski tumač za francuski jezik

1993. godine položila sam ispit za sudskog tumača za francuski jezik pri Okružnom sudu RH u Zagrebu.

6.  STIPENDIJE

1.  Stipendija za apsolvente francuskog jezika (Ministarstvo prosvjete, kulture i sporta) „Cours et travaux de Français supérieur et de littérature“, Dijon – Université de Bourgogne, 08. 07. – 02. 08. 1991.

2.  Stipendija za usavršavanje jezika (Talijanski institut u Zagrebu), Reggio Calabria, Università per i stranieri Dante Alighieri, 01. – 30.9. 1992.

3.  Stipendija za mlade prevodioce (Francuski institut u Zagrebu), Arles, 01.08. – 01.09. 1994.

Odsjek za psihologiju

Filozofski fakultet

Sveučilište u Zagrebu

Fakultetsko vijeće

Filozofski fakultet

Sveučilište u Zagrebu

Zagreb, 5. prosinac 2003.

Predmet: Izvještaj Stručnog povjerenstva o rezultatu natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovnog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, na Katedri za opću psihologiju na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu izabralo nas je, na sjednici održanoj 25. listopada 2003. godine, u Stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovnog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, na Katedri za opću psihologiju na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Na natječaj objavljen u Vjesniku 13. listopada 2003. godine javio se dr.sc. Denis Bratko, dosadašnji docent na istoj katedri. Fakultetskom vijeću podnosimo sljedeći izvještaj.

Životopis

Denis Bratko rođen je 13. travnja 1966. godine u Zagrebu. Osnovnu i srednju školu pohađao je u Varaždinu. Studij psihologije je upisao 1986. godine na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu, gdje je i diplomirao 1990. godine završnim radom pod naslovom Utjecaj zahtjevnih karakteristika eksperimentalne procedure na procjenu pojma "agresivnost". Iste godine je na Odsjeku za psihologiju upisao poslijediplomski studij za znanstveno usavršavanje. Magistarski rad pod naslovom Bihevioralno-genetička analiza verbalnih i spacijalnih sposobnosti: studija blizanaca obranio je 1993. godine, a doktorski rad pod naslovom Genetski i okolinski doprinos individualnim razlikama u ličnosti: longitudinalno istraživanje blizanaca obranio je 1997. godine.

Sudjelovao je kao polaznik u dvije ljetne škole: Ljetnoj psihologijskoj školi studenata i nastavnika Odsjeka za psihologiju koja je održana u Malom Lošinju 1989. godine, te Ljetnoj školi Europskog udruženja za psihologiju ličnosti (European Association of Personality Psychology) koja je održana u Brnu 1993. godine.

 Odmah po završetku dodiplomskog studija zaposlio se kao znanstveni novak na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta, gdje i danas radi. U zvanje znanstvenog asistenta izabran je 1994. godine, u zvanje višeg asistenta 1998. godine, a u zvanje docenta 1999. godine. 

Član je nekoliko strukovnih udruga: Hrvatskog psihološkog društva (HPD), Europskog udruženja za istraživanje adolescencije (European Association for Research on Adolescence - EARA), te Europskog udruženja za psihologiju ličnosti (European Association for Personality Psychology - EAPP), gdje je trenutačno član Upravnog odbora udruge.

Sudjelovao je u organizaciji tri znanstvena skupa. Bio je predsjednik Programsko-organizacijskog odbora skupa 15. Dani Ramira Bujasa (Zagreb, 2001. godine), te član Programskog odbora  na dva međunarodna znanstvena skupa: 10th European Conference on Personality (Krakow, 2000. godine) i 11th European Conference on Personality (Jena, 2000. godine).
Znanstvena djelatnost

Znanstvena djelatnost pristupnika odvijala se kroz njegovo sudjelovanje u realizaciji više znanstvenih projekata, te objavljivanje znanstvenih radova i priopćenja na domaćim i inozemnim znanstvenim skupovima. Njegova primarna područja znanstvenog interesa su: 1) genetika ponašanja, gdje se bavi porijeklom individualnih razlika, odnosno etiologijom kontinuiteta i promjena u psihološkim karakteristikama; te 2) psihologija ličnosti, gdje se u prvom redu bavi istraživanjima pet-faktorskog modela ličnosti, razvojem ličnosti, problemima mjerenja ličnosti i među-kulturalnim istraživanjima ličnosti.

Denis Bratko je do sada sudjelovao u realiziranju šest znanstvenih projekata. Prije izbora u zvanje docenta sudjelovao je, u svojstvu znanstvenog novaka, u radu na projektima Ministarstva znanosti koji su se odvijali na Katedri za opću psihologiju i Katedri za razvojnu psihologiju na Odsjeku za psihologiju. Riječ je o projektima Psihički i neurofiziološki razvoj djeteta, Funkcioniranje mozgovnih hemisfera u akciji, te Informacijska analiza perceptivnih i osjetnih kanala. Također, bio je i nositelj poticajnog projekta za znanstvene novake pod naslovom Procesiranje informacija kod blizanaca. Nakon izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta sudjelovao je u realizaciji projekta Vanjska evaluacija projekta "Aktivna/efikasna škola" (UNICEF), a trenutačno je voditelj projekta Ministarstva znanosti Genetski i okolinski doprinos razvoju ličnosti. 

Objavljeni radovi Denisa Bratka djelomično su proizašli iz njegovog rada na navedenim projektima, a djelomično iz njegove suradnje s drugim istraživačima koji su se bavili srodnim područjima. Do sada je objavio 19 znanstvenih radova (osam prije izbora u zvanje docenta i jedanaest poslije izbora), te 34 priopćenja na znanstvenim skupovima koja su objavljena u knjigama sažetaka s tih skupova (dvadeset i tri prije i jedanaest poslije izbora u zvanje docenta). Sedamnaest objavljenih radova (svi osim radova označenih 3.2. i 3.3.) publicirani su u časopisima ili knjigama s međunarodnom recenzijom, a jedanaest radova (od toga sedam nakon izbora u zvanje docenta) je objavljeno u časopisima referiranim u tercijarnim bazama podataka (Current Contents).  Pored toga, četiri rada (dva prije i dva nakon izbora u zvanje docenta) objavljena su u domaćem časopisu koji je po vrsnoći izjednačen s  časopisima referiranim u tercijarnim bazama podataka. Prema podacima citiranosti iz citatne baze Web of Science, znanstveni radovi pristupnika citirani su u 74 tercijarne publikacije.

Budući da su kvalifikacijski radovi i radovi objavljeni do 1999. godine detaljno opisani u izvještaju prilikom izbora pristupnika u znanstveno-nastavno zvanje docenta, u ovom su izvještaju podrobnije opisani samo radovi koji su objavljeni nakon izbora u navedeno zvanje. 

Većina znanstvenih radova koje je Denis Bratko objavio nakon izbora u zvanje docenta mogu se svrstati u područje psihologije ličnosti. Navedeni radovi usmjereni su na istraživanja razvoja ličnosti (radovi 3.9., 3.10.,3.15., 3.16. u popisu radova), pet-faktorskog modela ličnosti (radovi 3.9. i 3.18. u popisu radova), istraživanja sramežljivosti (3.17. i 3.18. u popisu radova), te istraživanje genetskog i okolinskog doprinosa individualnim razlikama u ličnosti (rad 3.19. u popisu radova). Tri objavljena rada bave se evaluacijom kurikuluma Aktivna/efikasna škola (3.11., 3.12. i 3.13. u popisu radova), a jedan objavljen rad bavi se percepcijom mirisa (3.14. u popisu radova). 

Rad pod rednim brojem 3.9. predstavlja transverzalno istraživanje razvoja dimenzija ličnosti pet-faktorskog modela, koje je obuhvaćalo dobni raspon od adolescencije do starosti. Ispitivanje je provedeno u pet različitih kultura: Njemačkoj, Portugalu, Italiji, SAD-u i Hrvatskoj. Istraživanje je pokazalo vrlo slične, u različitim kulturama gotovo paralelne razvojne trendove osnovnih dimenzija ličnosti - porast ugodnosti i savjesnosti, te smanjenje ekstraverzije, neuroticizma i otvorenosti ka iskustvima. Taj je rad objavljen u vrlo selektivnom časopisu Developmental Psychology. 

Dva rada bavila su se longitudinalnim pristupom u istraživanju ličnosti (3.15. i 3.16). Rad pod rednim brojem 3.15. predstavlja osvrt na probleme s kojima se susreću istraživači razvoja ličnosti. Riječ je o problemima konceptualne prirode (primjerice, Što je to kontinuitet nasuprot promjeni ličnosti?) ili metodološkim problemima (primjerice, Problemi nacrta razvojnih istraživanja, ili Problemi mjerenja promjena). Drugi rad, označen rednim brojem 3.16. predstavlja empirijsko istraživanje razvoja PEN modela ličnosti. Rezultati su pokazali da od adolescencije do rane odraslosti dolazi do smanjenja neuroticizma i povećanja ekstraverzije, te da su individualne razlike u ispitivanim dimenzijama umjereno stabilne. 

Rad pod rednim brojem 3.19. bavio se ispitivanjem gornje granice heritabilnosti Zuckermanove dimenzije traženja uzbuđenja, kao i mogućnošću predviđanja traženja uzbuđenja na temelju odgojnih postupaka roditelja. Rezultati su pokazali vrlo niske korelacije između roditelja i potomaka, što je u neskladu s rezultatima genetičkih istraživanja iste dimenzije, provedenih metodom blizanaca. Također, pokazalo se da je traženje uzbuđenja kod djece moguće bolje predviđati na temelju odgojnih postupaka očeva, nego li na temelju postupaka majki.

Dva rada se bave istraživanjem sramežljivosti i asertivnosti (3.17. i 3.18.). Rad pod rednim brojem 3.17. bavi se problemima mjerenja navedenih osobina. Pokazalo se da samoprocjene sramežljivosti i asertivnosti, iako statistički značajno, slabo koreliraju s procjenama istih osobina od strane druge osobe. Drugi rad, označen rednim brojem 3.18. predstavlja istraživanje odnosa između sramežljivosti i asertivnosti s jedne strane, te dimenzija pet-faktorskog modela ličnosti s druge strane. Rezultati istraživanja su pokazali da je sramežljivost i asertivnost moguće dobro predviđati na temelju tri dimenzije pet-faktorskog modela ličnosti: neuroticizma, ekstraverzije i ugodnosti.

Rad pod rednim brojem 3.10. bavio se istraživanjem uloge kućnih ljubimaca u socio-emocionalnom razvoju djece. Skupina učenika koji su posjedovali nekog kućnog ljubimca i bili mu privrženi uspoređena je sa skupinom učenika koji nisu imali ljubimca, odnosno sa skupinom učenika koji su ih imali, ali im nisu bili privrženi. Pokazalo se da djeca privržena svojim kućnim ljubimcima postižu više rezultate na skalama empatije i prosocijalne orijentacije.

Tri rada su se bavila evaluacijom programa Aktivna/efikasna škola. Riječ je o vanjskoj evaluaciji programa koji se sastojao u podučavanju učitelja humanističko-kognitivističkom pristupu u nastavi. U radovima označenim rednim brojevima 3.11., 3.12. i 3.13. prikazani su rezultati evaluacijskog istraživanja na uzorcima učenika, učitelja i roditelja. Formuliran je evaluacijski model koji je testiran u istraživanju, te je ispitano razlikuju li se tretmanske i kontrolne škole prema varijablama strategije poučavanja i ispitivanja, motivacije za učenje i odnosa između učenika i učitelja, dominantnog odgojnog stila i stila vođenja grupe, te varijablama razvoja ličnosti i psihološke klime u učeničkoj grupi. Rezultati su pokazali da alternativni način podučavanja, koji je proveden u eksperimentalnim model školama ima pozitivne efekte, u prvom redu na neke varijable učenja i poučavanja, motivaciju učenika i njihovu osposobljenost za samostalno učenje, prijateljski odnos učenika i učitelja, te na prosocijalno ponašanje učenika.

Rad pod rednim brojem 3.14. bavio se ispitivanjem funkcionalne asimetrije mozgovnih hemisfera pri percepciji mirisa. Suprotno nekim nalazima iz literature, nije uočena razlika između sposobnosti razlikovanja mirisa koji su prezentirani u lijevu, odnosno desnu nosnicu. Međutim, pokazalo se da redoslijed prezentiranja mirisa ima značajnu ulogu. U situaciji kada su mirisi prezentirani prvo u lijevu, a zatim u desnu nosnicu, uočeno je bolje diskriminiranje desne mozgovne hemisfere. Obrnuto, kada su mirisi prezentirani prvo u desnu, a zatim u lijevu nosnicu, nije uočena značajna razlika između hemisfera. 

Znanstvena djelatnost pristupnika obuhvaća i njegova brojna priopćenja na znanstvenim skupovima, održanih većinom u inozemstvu. Na tim skupovima najčešće je izlagao radove iz područja genetike ponašanja i psihologije ličnosti. Tu posebno treba istaknuti pozvano izlaganje na simpoziju Behaviour Genetics and Personality (5.25. u popisu radova) održanom u Krakowu 2000. godine.

Stručna djelatnost

Stručna djelatnost pristupnika obuhvaća njegove objavljene stručne publikacije, uredništva i recenzije. Objavio je 1 knjigu, 4 stručna rada, a sudjelovao je i u uređivanju dvije publikacije.

Najznačajniji stručni rad pristupnika označen je rednim brojem 2.1. Riječ je o udžbeniku Psihologija, koji je napisan za treći i četvrti razred gimnazije i predstavlja jedan od dva odobrena gimnazijska udžbenika psihologije. Udžbenik se sastoji od 10 poglavlja (Psihologija: određenje područja, Biološke osnove ponašanja, Osjeti i percepcija, Emocije i motivacija, Učenje i pamćenje, Psihološki razvoj, Ličnost i psihički poremećaji, Inteligencija i kreativnost, Procjenjivanje inteligencije i ličnosti te Socijalno ponašanje i grupni utjecaj) i predstavlja pregled najvažnijih područja psihologije.

Pored toga, pristupnik je objavio 4 stručna rada (od toga dva nakon izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta). U radu pod rednim brojem 4.3. opisani su konstrukti sramežljivosti i asertivnosti, njihov razvoj, te mjerni instrument (USA - Upitnik sramežljivosti i asertivnosti) koji je u našoj zemlji razvijen za mjerenje tih osobina. 

U radu pod rednim brojem 4.4. prikazani su rezultati istraživanja agresivnosti kod djece. Prikazano se kako se agresivnost razvija, te koji kontekstualni faktori doprinose vjerojatnosti pojave agresije.

Stručni rad pristupnika obuhvaća i njegov rad na uređivanju publikacija. Rad pod rednim brojem 2.2. predstavlja studentski izvještaj s IX. Ljetne psihologijske škole studenata i nastavnika Odsjeka za psihologiju. Riječ je o istraživanju generacijskih razlika, gdje su skupine adolescenata i starih osoba uspoređene po osobinama ličnosti i mjerama psihološkog zdravlja. Rezultati istraživanja su pokazali da se stari i mladi razlikuju po nekim osobinama ličnosti, dok na mjerama psihološkog zdravlja nisu uočene razlike. Zanimljivo, psihološko zdravlje se moglo vrlo dobro predviđati na temelju pet-faktorskog modela ličnosti. Drugi stručni rad, označen rednim brojem 2.3., sastojao se od uređivanja knjige sažetaka znanstvenog skupa 15. Dani Ramira Bujasa.

Djelatnost pristupnika obuhvaća i veći broj recenzija knjiga, prijevoda knjiga ili mjernih instrumenata, kao i recenziranje velikog broja znanstvenih radova drugih autora. Sudjelovao je u izradi adaptacije i validacije dva mjerna instrumenta za mjerenje pet-faktorskog modela ličnosti: NEO-PI-R upitnika Coste i McCrae-a, te FFPI upitnika koji su izradili Hendriks, Hofstee, DeRaad i Angleitner. 

Denis Bratko je stalan recenzent i konzultant urednika uglednog časopisa European Journal of Personality. Pored toga, povremeni je recenzent časopisa Review of  Psychology, Suvremena psihologija i Društvena istraživanja.

Pored navedenog, u stručni rad pristupnika može se ubrojiti i veći broj seminara koje je održao za nastavnike srednjih škola, javnih predavanja, te medijskih nastupa. U tim aktivnostima su najčešće obrađivane teme iz područja psihologije ličnosti, inteligencije ili genetike ponašanja.

Nastavna djelatnost

Pristupnik je na dodiplomskom studiju psihologije na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta od 1993. do 1999. godine izvodio nastavu iz kolegija Sistematska psihologija III koji je sadržajno pokrivao područja psihologije ličnosti, motivacije i emocija. Denis Bratko je na tom kolegiju održavao predavanja i seminare. Pored toga, pomagao je u izvođenju seminara i/ili ispita na kolegijima Sistematska psihologija II, Povijest psihologije i Odabrana poglavlja iz sistematske psihologije. Jedan semestar surađivao je i na kolegiju Psihologija odgoja i obrazovanja (predavanja) za studijske grupe nastavničkog usmjerenja na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

Od 1999. godine, Denis Bratko na dodiplomskom studiju psihologije održava nastavu iz kolegija Psihologija ličnosti (predavanja i seminari) te, od 1998. godine, nastavu iz kolegija Genetika ponašanja (predavanja i seminari). Kolegij Genetika ponašanja Denis Bratko je sam osmislio i za njega izradio nastavni program. Uvođenjem navedenog kolegija pristupnik je sadržajno unaprijedio nastavni proces na studiju psihologije.

Pristupnik je na poslijediplomskom studiju psihologije na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta predavao teme iz genetike ponašanja, razvoja ličnosti i pet-faktorskog modela ličnosti od 1995. godine,  od 2001. godine i teme iz metodologije istraživanja psihološkog razvoja. Trenutačno je na navedenom poslijediplomskom studiju voditelj kolegija Psihologija ličnosti.

U nastavni rad pristupnika se može ubrojiti i njegovo sudjelovanje na Ljetnoj školi studenata i nastavnika Odsjeka za psihologiju, koju je vodio 1999. godine. 

Na posljetku, Denis Bratko bio je mentor preko dvadeset dovršenih diplomskih i jedne dovršene magistarsko-specijalističke radnje. Osim toga, mentor je i većem broju diplomskih i magistarskih radova koji su trenutačno u izradi.

Završna ocjena i prijedlog

Na temelju prikaza znanstvenog i stručnog rada dr.sc. Denisa Bratka možemo zaključiti da je riječ o izuzetno produktivnom znanstveniku koji se bavi područjima koja se vrlo dinamično razvijaju. On u svojem radu navedena područja istražuje na metodološki najsuvremeniji način. Također treba istaći da pristupnik svoje radove objavljuje u prestižnim inozemnim časopisima.

Iz navedenog je vidljivo da dr.sc. Denis Bratko ispunjava sve uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora koje propisuje članak 42. Zakona o znanstvenoistraživačkoj djelatnosti i članka 74. Zakona o visokim učilištima, te da znatno premašuje minimalne uvjete Rektorskog zbora i minimalne uvjete koje je propisalo Područno vijeće za društvene znanosti (Minimalni uvjeti za izbor u znanstvena zvanja NN 38/97) jer:

1. U razdoblju od posljednjeg je izbora objavio 11 znanstvenih radova (od kojih je 7 objavljeno u tercijarno citiranim časopisima, a dva u domaćim časopisima koji su po vrsnoći izjednačeni s tercijarno referiranim publikacijama);

2. Ukupno je do sada objavio 19 znanstvenih radova (od kojih je 11 objavljeno u tercijarno citiranim časopisima, a četiri u domaćim časopisima koji su po vrsnoći izjednačeni s tercijarno referiranim publikacijama), 4 stručna rada, jedan udžbenik, te 34 priopćenja na znanstvenim skupovima. Radovi pristupnika često su citirani u radovima drugih istraživača koji se objavljuju u tercijarno referenciranim časopisima;

3. Sadržajno je unaprijedio nastavni proces osmišljavanjem i uvođenjem novog kolegija na dodiplomskom studiju psihologije;

4. Pod njegovim mentorstvom je izrađeno preko 20 diplomskih i jedan magistarsko-specijalistički rad;

5. Voditelj je istraživačkog projekta Ministarstva znanosti;

6. Voditelj je kolegija na poslijediplomskom studiju;

7. Kao voditelj je sudjelovao u organizaciji jednog znanstvenog skupa, a kao član Programskog odbora je sudjelovao u organizaciji skupova koji su održani u inozemstvu.

Predlažemo da se dr.sc. Denis Bratko, sadašnji docent na Odsjeku za psihologiju, izabere u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, na Katedri za opću psihologiju na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

Stručno povjerenstvo:

Dr.sc. Predrag Zarevski, red.prof.

Dr.sc. Alija Kulenović, red.prof.

Dr.sc. Ante Fulgosi, red.prof. (u mirovini)

Prilog - popis radova dr.sc. Denisa Bratka
1. Kvalifikacijski radovi:

1.1. Bratko, D. Utjecaj zahtjevnih karakteristika eksperimentalne procedure na procjenu pojma "agresivnost". Diplomski rad, Zagreb, 1990.

1.2. Bratko, D. Bihevioralno-genetička analiza verbalnih i spacijalnih sposobnosti: studija blizanaca. Magistarski rad, Zagreb, 1993.

1.3. Bratko, D. Genetski i okolinski doprinos individualnim razlikama u ličnosti: longitudinalno istraživanje blizanaca. Doktorski rad, Zagreb, 1997.

2. Knjige i uredništva 
2.1. Bratko, D.(2001). Psihologija. Udžbenik za gimnazije. Profil International, Zagreb.
2.2. Bratko, D., Ivanec, D. i Bunjevac, T.(ur.)(1999).Generacijske razlike u osobinama ličnosti i mjerama psihološkog zdravlja.(IX. ljetna psihologijska škola, Vis) Naklada Slap, Jastrebarsko.

2.3. Bratko, D., Galešić, M. i Butković, A.(2001). 15. Psihologijski skup "Dani Ramira Bujasa". Sažeci priopćenja (Abstracts). Odsjek za psihologiju, Filozofski fakultet, Sveučilište u Zagrebu.

3. Izvorni znanstveni radovi objavljeni u časopisima i knjigama (do izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta)

3.1. Bratko, D., Squarcy, K., Zarevski, P., Kovačević, P. and Logar-Ðurić, S.(1992). Guessing-proneness, behavioral and cognitive impulsivity: Sex differences. In. T.J. Plomp, J.M. Pieters & A. Feteris (Eds.): European Conference on Educational Research, Book of Selected Papers, Vol. 2., 735-738, University of Twente, Netherlands.

3.2. Bratko, D. & Žužul, M.(1994). Genetic and environmental contribution to the individual differences  in aggressiveness: Exploring some nonshared environmental factors. In B. De Raad, W.K.B. Hofstee and G.L. Van Heck: Personality in Europe, Vol. 5, 133-137.

3.3. Marušić, I. Bratko, D. and Zarevski, P.(1995). Self-reliance and some personality traits: sex differences. Personality and Individual Differences, Vol.19, No. 6, pp 941-924. (citirano u tercijarno referiranim bazama podataka)

3.4. Bratko, D.(1996). Twin study of verbal and spatial abilities. Personality and Individual Differences, Vol. 2, No. 4, 621-624. (citirano u tercijarno referiranim bazama podataka)

3.5. Marušić, I., Bratko, D. and Eterović, H.(1996). A contribution to the cross-cultural replicability of the five-factor personality model. Review of Psychology, Vol.3, No. 1-2, 23-36. (domaći časopis koji je po vrsnoći izjednačen s tercijarno referiranim publikacijama)

3.6. Bratko, D.(1996). The genetic and environmental correlation between verbal and spatial intelligence. Review of Psychology, Vol.3, No. 1-2, 37-46. (domaći časopis koji je po vrsnoći izjednačen s tercijarno referiranim publikacijama)

3.7. Bratko, D. and Marušić, I.(1997). Family study of Big Five personality dimensions. Parsonality and Individual Differences, Vol 23, No. 3, 365-369. (citirano u tercijarno referiranim bazama podataka)

3.8. Marušić, I and Bratko, D. (1998). The relations between masculinity-femininity and Big Five personality dimensions. Sex Roles, Vol.38 (1-2), 29-44, 1998. (citirano u tercijarno referiranim bazama podataka)
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3.9. McCrae, R.R., Costa, P.T.Jr.,Ostendorf, F., Angleitner, A., Caprara, G.V., Barbaranelli, C., Pedroso de Lima, M., Simoes, A., Marušić, I., Bratko, D. and Chae, J.(1999). Age differences in personality across the adult life span: Parallels in five cultures. Developmental Psychology, 1999, 35, 2, 466-477. (citirano u tercijarno referiranim bazama podataka)

3.10. Vizek Vidović, V., Vlahović Štetić, V. and Bratko, D.(1999). Pet ownership, type of pet and socio-emotional development of school children. Anthrozo(s, 12(4), 1999. (citirano u tercijarno referiranim bazama podataka)

3.11. Bratko, D., Matijević, M. i Ljubin, T. (2000). Učenička evaluacija kurikuluma "Aktivna/efikasna škola". Napredak, 141(2), 156-169. (citirano u tercijarno referiranim bazama podataka)

3.12. Matijević, M., Bratko, D. i Ljubin, T.(2000). Roditeljska evaluacija kurikuluma "Aktivna/efikasna škola". Zbornik učiteljske akademije u Zagrebu, 2, 21 34.

3.13. Ljubin, T.,  Matijević, M. i Bratko, D.(2000). Evaluacija programa aktivna/efikasna škola na uzorku učitelja. Školski vjesnik, 49, 1, 5-20.

3.14. Bratko, D. and Barušić-Meglaj, T.(2002). Functional asymmetries of hemispheres and perception of odours. Studia Psychologica, 2002, Vol. 44, No. 4, pp. 295-303. (citirano u tercijarno referiranim bazama podataka)

3.15. Bratko, D.(2002). Teoretski i metodološki problemi pri istraživanju  kontinuiteta i promjena ličnosti. Društvena istraživanja, 4-5, (60-61), 603-622. (citirano u tercijarno referiranim bazama podataka)

3.16. Bratko, D.(2002). Kontinuitet i promjene ličnosti od adolescencije do rane odraslosti: rezultati longitudinalnog istraživanja. Društvena istraživanja, 4-5 (60-61), 623-640. (citirano u tercijarno referiranim bazama podataka)

3.17. Zarevski, P., Bratko, D., Lazić, A. and Butković, A.(2002). Self-reports and peer-assessments of shyness and assertiveness. Review of Psychology, 9 (1-2), 13-16. (domaći časopis koji je po vrsnoći izjednačen s tercijarno referiranim publikacijama)

3.18. Bratko, D., Vukosav, Ž., Zarevski, P. and Vranić, A.(2002). Relations between shyness and assertiveness traits with the dimensions of the five-factor model. Review od Psychology, 9 (1-2), 17-23. (domaći časopis koji je po vrsnoći izjednačen s tercijarno referiranim publikacijama)

3.19. Bratko, D. and Butković, A.(2003). Family study of sensation seeking. Personality and Individual Differences. 35(7), 1559-1570. (citirano u tercijarno referiranim bazama podataka)
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4.2. Bratko, D.(1995). Bihevioralno-genetička analiza verbalnih i spacijalnih sposobnosti: studija blizanaca (Prikaz magistarskog rada). Psychologia Croatica, 1 (1-2), 1995.

4. Stručni radovi (nakon izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta)

4.3. Bratko, D.(2000). Prikaz upitnika sramežljivosti i asertivnosti (USA). Suvremena psihologija, 1-2, 183-185.

4.4. Bratko, D.(2002). Što  potiče agresivnost kod djece? Profil akademija, 1, 1, 12-14.
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Predmet: ocjena rezultata javnog natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, na Katedri za psihometriju u Odsjeku za psihologiju; 

Na sjednici održanoj 10.11.2003. Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu imenovalo nas je u stručno povjerenstvo sa zadaćom da ocijenimo rezultat javnog natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, na Katedri za psihometriju u Odsjeku za psihologiju. Na natječaj objavljen 25.11.2003. u Vjesniku prijavio se samo jedan kandidat - dr. sc. Damir Ljubotina. Temeljem priložene dokumentacije upućujemo Fakultetskom vijeću sljedeći

IZVJEŠTAJ

Dr. sc. Damir Ljubotina rođen je 1965. u Otočcu gdje je završio osnovnu i srednju školu. Studij psihologije upisao je 1985. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu gdje je 1990., obranom diplomske radnje pod naslovom Ispitivanje funkcionalnih asimetrija mozgovnih hemisfera pri percepciji numeričkih podražaja, diplomirao s odličnim uspjehom. Tijekom dodiplomskog studija više puta biran je za demonstratora. U istoj ustanovi je 1994., obranivši magistarsku radnju Psihosocijalna adaptacija prognanika i posljedice boravka u progonstvu, završio postdiplomski studij znanstvenog usavršavanja. Naslov doktora znanosti stekao je uspješnom izradom disertacije pod naslovom Usporedba psihometrijskih karakteristika kompozitnih testova konstruiranih u kontekstu klasične teorije i teorije odgovora na zadatke, koju je 2000. godine obranio na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Od 1988. stalno je zaposlen na Odsjeku za psihologiju, na početku u svojstvu laboranta da bi 1995. bio izabran  za asistenta na Katedri za psihometriju istog Odsjeka. Nakon obrane doktorata 2001. je izabran u zvanje višeg asistenta.

U bogatoj profesionalnoj biografiji dr. sc. Damira Ljubotine jasno se može razlučiti tri područja njegovih aktivnosti. U svojoj dosadašnjoj znanstvenoj karijeri aktivno je sudjelovao u realizaciji osam znanstvenih i stručnih, domaćih i međunarodnih projekata. Do sada je objavio ukupno 11 znanstvenih radova od čega su dva objavljena u međunarodno recenziranim publikacijama (A8 i A9).  Na domaćim i međunarodnim znanstvenim i stručnim skupovima izložio je 13 priopćenja u kojima je prezentirao rezultate svojih istraživanja. U sklopu stručnih aktivnosti bavio se profesionalnom edukacijom različitih kategorija profesionalaca i paraprofesionalaca, pretežno za rad s ugroženim populacijama, izradom i evaluacijom psihodijagnostičkih instrumenata, uređivanjem publikacija vezanih za tematske ljetnje škole studenata i nastavnika, recenziranjem znanstvenih i stručnih članaka ponuđenih za objavljivanje u časopisima te različitim strukovnim aktivnostima koje su proizlazile iz članstva u četiri domaće i međunarodne strukovne udruge. Tijekom svoje cijele profesionalne karijere sudjelovao je u različitim oblicima dodiplomske i postdiplomske nastave na matičnom i drugim sveučilištima, pri čemu je izradio izradio tri priručnika i jednu web-stranicu koji predstavljaju značajna pomagala i mogu se ocijeniti kao važno unapređenje nastavnog procesa. Osim navedenog, važno je spomenuti i njegovo sudjelovanje na 4 ljetnje škole studenata i nastavnika psihologije (u svojstvu organizatora i voditelja) te mentorstvo u dvadesetak diplomskih radova obranjenih na Odsjeku za psihologiju na kojem je zaposlen. U nastavku smo detaljnije opisali i vrednovali aktivnosti kandidata u svakom od tri spomenuta područja rada.

Znanstvena djelatnost

Znanstvene aktivnosti dr. sc. Damira Ljubotine najvećim su dijelom povezane s njegovom aktivnom suradnjom u 8 znanstvenih projekata od kojih su neki imali naglašene spoznajne fundamentalne (npr. Psihosocijalne determinante kriminalnog ponašanja i tretman prijestupnika ili Emocionalna inteligencija i procesi u stresnoj transakciji), a drugi primijenjene ciljeve (npr. Izobrazba za pružanje pomoći u posttraumatskom oporavku ili Konstrukcija, razvitak i standardizacija psihologijskih mjernih instrumenata). Iz sadržaja spomenutih projekata i objavljenih radova kandidata razabire se da se kao glavne teme njegovog znanstvenog rada  izdvajaju psihološke posljedice traumatskih događaja i oporavak traumatiziranih osoba (A1, A3-A6, A10, A11), opći metodološki i psihometrijski problemi u istraživanjima tih sadržaja (A2, A8) i psihološko – sociološki aspekti zloporabe droga (A7 i A9). 

Rad na prvoj temi kandidat je započeo 1995., istražujući psihosocijalnu prilagodbu adolescenata na progonstvo uvjetovano ratom (A1). Osim očekivano većeg broja gubitaka, u ovom istraživanju pronađeno je da neki od njih imaju simboličko značenje, osobito važno u razdoblju stvaranja osobnog identiteta. Ovaj nalaz protumačen je kao jedan od važnijih generatora brojnih posttraumatskih reakcija čija je izraženost povezana s duljinom progonstva što pojašnjava ulogu progonstva kao kroničnog izvora stresa. Nadalje, ustanovljeno je da su najčešće posttraumatske reakcije upravo one koje negativno utječu na odnose sa socijalnom okolinom i proizvode negativan odnos prema nekim važnim elementima životne karijere. Temeljem ovih rezultata i drugih iskustava predložen je učinkovit program psihosocijalne podrške mladima u kojem je poseban naglasak stavljen na ulogu uže socijalne okoline, naročito roditelja.

U tri objavljena rada (A5, A6 i A10) prikazana su istraživanja suočavanja s posljedicama  ratnih događaja (A5), čimbenika koji su povezani s psihosomatskim problemima kod žena – izbjeglica (A6) i odnosom između izloženosti traumatskim događajima i torturi s jedne i životnih te psiholoških problema s druge strane (A10). U prvom su proučavani odnosi između načina suočavanja i psihološkog stanja (PTSD, anksioznost, depresivnost) kod bosanskih izbjeglica smještenih u prihvatne centre u Republici Hrvatskoj. U mnoštvu zanimljivih nalaza ističe se obostrana povezanost (prediktabilnost) suočavanja i psihološke dobrobiti pri čemu autori ističu da se na temelju njihovih podataka ne može inzistirati na jednosmjernoj kauzalnoj sekvenci ''suočavanje – psihološko stanje'' već dopuštaju i obrnuti kauzalni slijed. Osim toga, u ovom istraživanju jasno su potvrđena dva oblika suočavanja: patogeno, s najvažnijim manifestacijama u društvenom samoizoliranju i emocionalnom zatvaranju, i ''zdravo'' čiji su glavni ''predstavnici'' komunikacija problema i emocija te planiranje ponašanja. U drugom istraživanju (A6) analizirani su odnosi između prijeratnih i poslijeratnih simptoma tjelesnih i psiholoških poremetnji s jedne i traumatskih događaja s druge strane. Prijeratni i poslijeratni zdravstveni problemi pozitivno su povezani (r=0.40), ali je razina zdravstvenih poteškoća znatno povećana u posljednjem periodu. Osim visoke povezanosti tjelesnih i psiholoških problema, pokazalo se i da opća poslijeratna zdravstvena razina žena – izbjeglica u visokom stupnju ovisi o količini traumatskih iskustava, gubicima bliskih osoba, dobi i prijeratnim zdravstvenim poteškoćama. Posljednje istraživanje iz ove skupine (A10) posebno je vrijedno zbog kompletnosti pristupa: u njemu su integrirani standardni psihološko-psihijatrijski postupak dokumentiranja stupnja traumatizacije ratom zahvaćenih ljudi i  analiza situacijskih čimbenika u postratnom socijalnom okruženju. Ovim istraživanjem je dokazano da poslijeratne socioekonomske poteškoće pojačavaju negativne posljedice doživljene torture, ali također i ukazano na činjenicu da ratna traumatska iskustva također povećavaju socioekonomske probleme u neposrednom poslijeratnom periodu. U ovom radu je snažno i argumentirano naglašena potreba političke i općedruštvene akcije u području socijalne rehabilitacije žrtava rata. 

Dva rada kandidata (A3 i A4) posvećena su negativnim posljedicama koje se često opažaju kod pomagača koji rade s traumatiziranim populacijama. U prvom je istražena povezanost izgaranja na poslu s nekim radnim okolnostima i osobinama pomagačke uloge. Analizama empirijskih podataka prikupljenih na skupini od 283 osobe koje su prakticirale pomagačku struku ustanovljeno je da su izgaranju na poslu podložniji pomagači zaposleni u vladinim organizacijama te mlađe osobe s manje iskustva, dok takva povezanost nije pronađena za vrstu profesionalne uloge. Drugo istraživanje (A4) predstavlja cjelovit evaluacijski izvještaj u kojem su ocjenjivani efekti 14 seminara posvećenih brizi za mentalno zdravlje pomagača. Pokazalo se da takvi intenzivni grupni treninzi, namijenjeni očuvanju mentalnog zdravlja pomagača, predstavljaju učinkovito sredstvo za osvješćivanje potreba o brizi za vlastito mentalno zdravlje, obogaćivanje znanja o pomagačkom stresu i alternativnim načinima suočavanja i usvajanju učinkovitih vještina samopomoći.

U radovima o kvaliteti roditeljskih procjena ponašanja vlastite djece (A2) i konvergentnoj valjanosti četiri PTSD dijagnostička instrumenta (A8) obrađene su dva fundamentalna metodološka pitanja povezana s prikupljanjem podataka u psihosocijalnim istraživanjima. Rezultati prvog istraživanja doveli su do zaključka prema kojem su majke vrlo nepouzdani procjenjivači ponašanja, zdravstvenih simptoma i odnosa sa vlastitom djecom te da njihovi sudovi u znatnoj mjeri ovise o vlastitim trenutnim psihofizičkim i emocionalnim stanjima. U drugom je utvrđeno da četiri instrumenta namijenjena dijagnozi posttraumatskog stresnog poremećaja (M-PTSD, IES-R, PTSD-I i skraćena forma M-PTSD) proizvode visoko sukladne i interno konzistentne rezultate te stoga predstavljaju približno jednako vrijedne dijagnostičke metode.

Prilog o utjecaju kratkoročnih kompleksnih tretmana žrtava ratnih tortura (A11) predstavlja vrijedan pokušaj ocjene učinkovitosti pomagačkih intervencija s obzirom na PTSD i druge psihološke poteškoće te mehanizme suočavanja. Radeći s dvije skupine bosanskih izbjeglica – povratnika, autori su ustanovili da tromjesečni tretman (10 do 20 susreta) ima pozitivne posljedice na gotovo sve simptome psiholoških poteškoća žrtava torture. Nadalje, ustanovljeno je da duži (šestomjesečni) tretman osigurava bolje rezultate kod svih psiholoških problema izuzevši depresiju. Nalazi ovog istraživanja snažno sugeriraju potrebu vremenski dužih tretmana, a također dobro ilustriraju prednosti multidisciplinarnog pristupa u radu sa žrtvama tortura.

Posebnu temu znanstvene aktivnosti kandidata predstavlja zloupotreba droga, o čemu je objavio dva zapažena rada (A7 i A9). U prvom od njih su na velikom reprezentativnom uzorku zagrebačkih srednjoškolaca i učenika osmih razreda osnovne škole ispitivani učestalost konzumiranja duhana, alkohola i droga te odnos ovih ponašanja s percipiranim obiteljskim odnosima. Osim što su dobiveni podaci ukazali na globalno povećanje konzumacije navedenih štetnih tvari u adolescentskoj populaciji, posebno zanimljiv odnos ustanovljen je između konzumacije i percipiranih obiteljskih odnosa: primjerice, svega jedna trećina višestrukih konzumenata marihuane te odnose ocjenjuje lošim što jasno ukazuje na jačanje uloge izvanobiteljskih faktora koji dovode do ove vrste rizičnih ponašanja. U drugom radu su za isti uzorak detaljnije opisana iskustva zagrebačke adolescentske populacije s konzumacijom štetnih i opojnih tvari koja, prema dobivenim rezultatima, tvore prilično homogenu skupinu značajno povezanih ponašanja. Iskustva s duhanom, alkoholom i marihuanom mogu se približno podjednako dobro predviđati (oko 30% objašnjene varijance) na temelju drugih rizičnih i delinkventnih ponašanja, prilagodbe na školu, vrijednosnog sistema i obiteljskih odnosa.  

Stručna djelatnost

Profesionalnu karijeru dr. sc. Damira Ljubotine odlikuju brojne i ekstenzivne stručne aktivnosti u sklopu kojih je objavio 4 stručna rada (B2, C1, C2 i C3) i uredio dvije knjige (D1 i D2). Svi njegovi stručni radovi sadržajno su povezani s metodološkim aspektima  istraživanja i praktičnih intervencija u području rada s traumatiziranim skupinama (preporuke i kriteriji izbora mjernih instrumenata, odnos prema liječenju i rezultatima liječenja PTSD, tretman žrtava torture u poslijeratnom društvu i evaluacija psihoterapijskih tretmana). Knjige koje je uređivao predstavljaju prikaze rada na dvjema ljetnim školama studenata i nastavnika psihologije; tema prve (1998) odnosila se na socijalnu percepciju i stavove prema turistima na jadranskoj obali, a druge (2003) na probleme i potrebe mladih u Republici Hrvatskoj. 

Osim brojnih validacija i evaluacija različitih psihodijagnostičkih instrumenata, pristupnik je sam ili u koautorstvu izradio ukupno 6 testova, upitnika i skala od kojih su neki već prihvaćeni i upotrebljavaju se u važnim segmentima psihološke prakse.

Jedan od važnijih iskoraka kandidata u psihološku praksu je i njegovo aktivno sudjelovanje na 5 međunarodnih edukacijskih seminara o žrtvama nasilja i posljedicama mučenja koje je organizirao Međunarodni centar za liječenje žrtava mučenja. Na ovim seminarima dr. sc. Damir Ljubotina je izvještavao o različitim temama među kojima su se važnije odnosile na mogućnosti istraživanja u procesu iščekivanja repatrijacije i evaluaciju terapijskog rada sa žrtvama mučenja.

U najvažnije stručne aktivnosti kandidata svakako treba uvrstiti njegov angažman na osnivanju nedavno aktiviranog Centra za psihodijagnostičke instrumente pri Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Iako je Centar osnovan u sklopu tehnološkog projekta voditelja dr. sc. Vladimira Kolesarića, opće je mišljenje kako je glavni idejni i operativni doprinos u formiranju ove ustanove dao upravo dr. sc. Damir Ljubotina. On je ujedno predviđen i za voditelja Centra od kojega svi psiholozi u Republici Hrvatskoj očekuju rješenje mnogih krupnih poteškoća koje opterećuju suvremenu psihodijagnostičku praksu.

Nastavna djelatnost

Od svoga izbora u zvanje asistenta (1995) dr. sc. Damir Ljubotina sudjeluje u izvođenju nastave iz svih predmeta dodiplomskog i postdiplomskog studija na Katedri za psihometriju Odsjeka za psihologiju. Osim što samostalno izvodi kompletnu nastavu iz predmeta Primjena računala u psihologiji, godinama je angažiran u izvođenju vježbi iz Psihometrije te dijela nastave u izbornom predmetu Primjena multivarijatnih metoda. U sklopu postdiplomskih studija psihologije redovito održava dio nastave iz Psihometrijske teorije i metoda podučavajući u područjima računalnih tehnika obrade podataka i suvremenih psihometrijskih teorija. Osim u matičnoj ustanovi predaje i na Studijskom centru socijalnog rada Pravnog fakulteta (nositelj kolegija Multivarijatne analize u socijalnim istraživanjima), a od 1996. do 1998. sudjelovao je kao gostujući nastavnik u izvođenju nastave iz Psihometrije na Filozofskom fakultetu u Sarajevu. U njegove važnije nastavne aktivnosti svakako treba ubrojiti i sudjelovanje na četiri ljetne škole studenata i nastavnika psihologije na kojima je radio kao organizator i nastavnik – voditelj.

Unapređujući svoju nastavnu djelatnost dr. sc. Damir Ljubotina izradio je i tri nastavna priručnika (jedan iz Psihometrije i dva iz područja računalne analize podataka) koji su među studentima izvrsno prihvaćeni i predstavljaju važna pomagala za ovladavanje s odgovarajućim sadržajima. U značajna poboljšanja nastavnog procesa spada i njegova vlastita izrada web – stranice Katedre za psihometriju (www.ffzg.hr/psihologija/phm) koju i dalje razvija a koja je i sada već opremljena odgovarajućim nastavnim sadržajima. 

Dr. sc. Damir Ljubotina je do sada vodio izradu dvadeset diplomskih radova studenata psihologije. U periodičnim studentskim dodiplomskim i postdiplomskim evaluacijama nastave i nastavnika njegova nastava je redovito ocjenjivana vrlo visokim ocjenama. Sudeći po broju dodiplomskih i postdiplomskih konzultacija, on predstavlja vrlo aktivnog i korisnog savjetnika i voditelja u mnogim stručnim i istraživačkim pitanjima.

Završna ocjena i prijedlog

Na temelju prikaza znanstvenog, stručnog i nastavnog rada dr. sc. Damira Ljubotine opravdano je zaključiti kako se radi o aktivnom i produktivnom znanstveniku jasno profiliranih interesa, osobi koja je svoje istraživačke aktivnosti uspješno spojila sa stručnim angažmanima te o nastavniku koji vrlo uspješno izvodi sve oblike nastave u dodiplomskom i postdiplomskom programu. Opća obilježja svih oblika njegovog profesionalnog rada su temeljitost, savjesnost, učinkovitost i stalna težnja prema osuvremenjivanju i poboljšanjima. Njegova dosadašnja karijera ima sva obilježja izvrsnosti i opravdava predviđanje znatnih dometa i u budućnosti. 

Iz navedenog pregleda vidljivo je da dr. sc. Damir Ljubotina ispunjava i sve potrebne formalne uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, propisane čl. 42. Zakona o znanstveno-istraživačkoj djelatnosti i čl. 74. Zakona o visokim učilištima te da znatno premašuje minimalne uvjete Rektorskog zbora i Područnog vijeća za društvene znanosti jer je:

1. objavio 11 znanstvenih radova (od čega 2 u međunarodno recenziranim publikacijama);

2. više godina uspješno sudjelovao u izvođenju nastave na dodiplomskom i postdiplomskom studiju te surađivao u realizaciji nekoliko znanstvenih projekata;

3. održao 13 priopćenja na domaćim i međunarodnim znanstvenim skupovima, i

4. vodio izradu 20 diplomskih radova.

Temeljem izloženog predlažemo da se dr. sc. Damir Ljubotina, sadašnji viši asistent na Odsjeku za psihologiju, izabere u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, na Katedri za psihometriju Odsjeka za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

Stručno povjerenstvo:

dr. sc. Alija Kulenović, red. prof.

dr. sc. Vladimir Kolesarić, red. prof.

dr. sc. Vladimir Takšić, doc.
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4. Ajduković,M., Ajduković,D., Ljubotina,D. (1997). Mental Health Care for Helpers: A Necessary Ingredient of Trauma Recovery Training and Assisstance in War Zones. In: Ajduković,D. (Ed.) Trauma Recovery Training: Lessons Learned; Society for Psychological Assisstance, Zagreb, 201-216.

5. Arcel,T.,L., Folnegović-Šmalc,V., Tocilj-Šimunković,G., Kozarić-Kovačić,D., Ljubotina,D. (1998). Ethnic Cleansing and Post-Tarumatic Coping. - War violence, PTSD, Depression, Anxiety, and Coping in Bosnian and Croatian Refugees. A Transactional Approach.

In: Arcel,T.,L. War Violence, Trauma and the Coping Process, IRCT, Zagreb.

6. Ljubotina,D., Arcel,L.T. (1998). Suffering of the Body and Mind: Predictors for Psychosomatic Problems in Female Refugees. In: Arcel,T.,L. War Violence, Trauma and the Coping Process, IRCT, Zagreb.

7. Ljubotina, D., Galić, J. (2002). Obiteljski odnosi i konzumacija droga na populaciji adolescenata grada Zagreba. Ljetopis Studijskog centra socijalnog rada, svezak 9, 207-232. 

8. Ljubotina, D., Muslić, Lj. (2003). Convergent validity of four instruments for measuring posttraumatic stress disorder. Review of Psychology, vol 10, 1, 11-21.

9. Ljubotina, D., Galić, J., Jukić, V. (2004). Prevalence and Risk Factors of Substance Use in Urban Adolescents: a Questionnaire Study. Croatian Medical Journal, 45, 1, 16-32.

10. Arcel T.,L., Popovic S., Kucukalic A., Bravo - Mehmedbasic A., Ljubotina D., Pusina J., Šaraba L. (2003). The Social and Psychological Impact of Traumatic Events and Torture in a Bosnian Civilian Population. In: Arcel T.L., Popovic S., Kucukalic A., Bravo - Mehmedbasic A. (Eds) Treatment of Torture and Trauma Survivors in a Post - war Society, Association for Rehabilitation of Torture Victims - Centre for Torture Victims, Sarajevo. 

11. Arcel T.,L., Popovic S., Kucukalic A., Bravo - Mehmedbasic A., Ljubotina D., Pusina J., Šaraba L. (2003). The Impact of Short - term Treatment on Torture Survivors. The Change in PTSD, Other Psychological Symptoms and Coping Mechanisms after Tretament. In : Arcel T.L., Popovic S., Kucukalic A., Bravo - Mehmedbasic A. (Eds) Treatment of Torture and Trauma Survivors in a Post - war Society, Association for Rehabilitation of Torture Victims - Centre for Torture Victims, Sarajevo. 

B) Stručni radovi

2. Priebe, S, Gavrilović,J., Schuetzwohl, M., Lečić-Toševski, D., Ljubotina, D., Bravo-Mehmedbašić, A., Frančišković,T. (2002.). Odnos prema liječenju i rezultatima liječenja kod ljudi koji pate od posttraumatskog stresa poslije konflikta u bivšoj Jugoslaviji – prikaz STOP studije. Psihijatrija danas, 34, 1-2, 133-143.

C) Poglavlja u knjigama

1. Ljubotina,D.,Arcel,L.,T.,Marušić,A. (1995). Choice of Measuring Instruments. In: Psycho-social help to war victims: refugee women and their families, Libby,T.A., (et al.) (ed.).IRCT, Zagreb, 114-118.

2. Arcel, T.L., Ljubotina, D., Djipa, D., Šaraba, L. (2003). Monitoring System at CTV - Sarajevo. In: Arcel T.L., Popovic S., Kucukalic A., Bravo - Mehmedbasic A. (Eds) Treatment of Torture and Trauma Survivors in a Post - war Society, Association for Rehabilitation of Torture Victims - Centre for Torture Victims, Sarajevo. 

3. Ljubotina, D. (2003). Evaluation of psychotherapy through monitoring system - basic terms and problems. In: Repatriation as a part of reconstruction process in torture victims (interpersonal and intrapersonal process), IRCT Zagreb.

D) Knjige:

1. Buško, V, Ivanec,D., Kamenov,Ž, Ljubotina, D. (1998). Socijalna percepcija i stavovi o turistima na otoku Krku. Naklada Slap, Jastrebarsko.

2. Lugomer, A., Kamenov, Ž., Ljubotina, D. (2003). Problemi i potrebe mladih u Hrvatskoj. Odsjek za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu i Klub studenata psihologije, Zagreb.

E) Kvalifikacijski radovi:

1. Ljubotina, D. (1990). Ispitivanje funkcionalnih asimetrija mozgovnih hemisfera pri percepciji numeričkih podražaja. Diplomski rad, Odsjek za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

2. Ljubotina, D. (1994). Psihosocijalna adaptacija prognanika i posljedice boravka u  progonstvu. Magistarski rad, Odsjek za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

3. Ljubotina, D. (2000). Usporedba psihometrijskih karakteristika kompozitnih testova konstruiranih u kontekstu klasične teorije i teorije odgovora na zadatke. Doktorska disertacija, 

Odsjek za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

F) Priopćenja na skupovima s objavljenim sažecima

1. Fulgosi,A.,Ljubotina,D.,Bratko,D. (1993). Informacijska analiza vremena reakcije na svjetlosne podražaje različitog intenziteta. Prva godišnja Konferencija hrvatskih psihologa, Zagreb.

2. Ljubotina,D., i Fulgosi,A. (1993). Usporedba brzine reagiranja i komparativnih sudova kao indikatora intenziteta osjeta. Prva godišnja Konferencija hrvatskih psihologa, Zagreb.

3. Ajduković,D.,Ljubotina,D. (1995). Post-traumatic and depressive symptomatology in refugees: correlates, predictors and changes. IV European Conference on Traumatic Stress. European Society for Traumatic Stress Studies, Paris.

4. Ljubotina,D.,Ajduković,D., (1995). Promjene razine posttraumatskih i depresivnih simptoma tijekom boravka u progonstvu. III Konferencija hrvatskih psihologa, Bizovac.25-27.svibnja.

5. Ljubotina,D.,Arcel,L.T,(1995). Predictors of Level of Psychosomatic Symptoms. IRCT/RCT Conference on war trauma: Psychosocial help and treatment, Zagreb,26-27 January 1995. 

6. Ljubotina, D. (1996). Neki prediktori depresivnosti kod prognanika. X. Dani psihologije, Zadar, 27-29. svibnja.

7. Ljubotina, D, Ajduković, D. (1997). Skala posttraumatskih stresnih reakcija PTSR,

XIII. Dani Ramira Bujasa, 15-17. prosinca 1997.

8. Družić O., Ljubotina D, Ajduković M. i Ajduković D. (1998). Mental health care for Helpers. Reconciliation, Social Reconstruction and Conflict Prevention: The Role of Health Professional, Sarajevo, BiH.

9. Ljubotina, D, Dubravac, J. (1999). Efikasnost naknadnog ispravka negativnih informacija u procesu socijalne percepcije. XIV. Dani Ramira Bujasa, Zagreb, 16-18. prosinca.

10. Ljubotina, D, Pantić, Z, Kraljević, R. (2001) Psychosocial assistance to refugees and displaced persons in repatriation process - model proposal. 6th international conference for health and human rights, Cavtat.

11. Družić, O, Ljubotina, D. (2001) Community from Destruction to Social Reconstruction

10-year experience. 6th international conference for health and human rights, Cavtat.

12. Ljubotina, D. (2001.) Utjecaj oblika čestica na psihometrijske karakteristike kompozitnih testova. XV. Dani Ramira Bujasa, Zagreb, 13-15. prosinca.

13. Ljubotina,D., Musa, A. (2003.). Mjerimo li testovima sposobnosti i sociodemografske razlike. XVI. Dani Ramira Bujasa, Zagreb, 11-13. prosinca.

G) Skripte:

Ljubotina, D., Kulenović,A. (1997). Zbirka zadataka iz psihometrije s pregledom osnovnih formula. Odsjek za psihologiju, Zagreb.

Ljubotina,D.: Osnove rada s osobnim računalom. (1997). Skripta za studente psihologije, Odsjek za psihologiju, Zagreb.

Ljubotina,D., Bunjevac, T. (1997). Statistička obrada podataka pomoću programa SPSS/WIN. Priručnik za studente psihologije, Odsjek za psihologiju, Zagreb.

H) WEB stranica:

http://www.ffzg.hr/psihologija/phm

I) Psihologijski mjerni instrumenti:

1. Ajduković, D., Arambašić, L., Ljubotina, D. (1995). Upitnik za mjerenje posttraumatskih stresnih reakcija.

2. Ljubotina, D., Kraljević, R., Pantić, Z. (1998). Upitnik faktora odluke u procesu povratka.

3. Ljubotina, D., Družić Ljubotina O. (2001). Upitnik percepcije socijalne nepravde.

4. Kulenović, A., Buško, V., Ljubotina, D. (2003.) P-serija: Baterija testova za mjerenje kognitivnih sposobnosti.

5. Ljubotina, D. (2003). Upitnik religiozne orijentacije.

( Sažeci radova
Ajduković,M., Ljubotina,D. (1995). Psihosocijalna prilagodba adolescenata na progonstvo. Ljetopis Studijskog centra socijalnog rada, svezak II, 41-50.

Cilj rada bio je istražiti neke izvore stresa i specifičnosti doživljavanja adolescenata u progonstvu U prosjeku je svaki adolescent doživio 4.2 stresna događaja (od 16 ponuđenih). Većem broju stresnih događaja bili su izloženi oni mladi koji su češće mijenjali smještaj tijekom progonstva i koji su još uvijek razdvojeni od svojih obitelji. Izloženost većem broju stresnih događaja značajno je povezana i s povećanom depresijom adolescenata.

Janković,J., Ljubotina,D. (1996). Majke kao procjenjivači ponašanja svoje djece. Ljetopis Studijskog centra socijalnog rada, svezak III, 21-28.

Rad se bavi problemom metode procjena i procjenjivača u psihosocijalnim istraživanjima. Posebno se analizira valjanost majki kao procjenjivača ponašanja, funkcioniranja i zdravlja njihove djece. Rezultati ovog ispitivanja pokazju da su procjene simptoma kod djece iz percepcije majki u daleko većoj povezanosti s njihovim psihičkim stanjem nego sa samoprocjenama djece, tj. subjakata opterećenih ispitivanim simptomima. Pokazalo se da su majke loši procjenjivači kada su predmet procjena osobine njihove vlastite djece, što je u skladu s ranijim istraživanjima.

Ljubotina,D., Družić,O. (1996). Sindrom izgaranja na poslu kod pomagača i čimbenici koji utječu na stupanj izgaranja, svezak III, 51-64. 

Na uzorku od 283 osobe koje se bave pomagačkom strukom, ispitivali smo stupanj izgaranja na poslu i faktore koji su povezani sa povišenom razinom izgaranja. Ti faktori su: osobine pomagačke uloge, uspješnost korištenja vremena, vrsta organizacije u kojoj pomagač radi (vladine i nevladine organizacije), dob pomagača, te profesionalna uloga pomagača (profesionalac, neprofesionalac, paraprofesionalac). Ustanovljeno je da je izgaranje na poslu povazano s osobinama pomagačke uloge kao i s korištenjem vremena. Rezultati su pokazali da kod pomagača zaposlenih u vladinim organizacijama postoji veći stupanj izgaranja, te da su pomagači mlađe dobi izloženiji izgaranju od starijih kolega. Vrsta profesionalne uloge nije se pokazala statistički značajno povezanom sa stupnjem izgaranja na poslu.

Imam 6 radova u fazi pripreme za objavljivanje.

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

  FILOZOFSKI  FAKULTET

      Odsjek za pedagogiju

U Zagrebu, 25. veljače 2004.  godine.

Predmet: Boško Itković,  izbor  znanstvenog novaka u statusu mlađeg asistenta za 

                 znanstveno područje društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti, grana 

                 didaktika za predmet Metodika nastave povijesti.






FAKULTETSKOM VIJEĆU




FILOZOFSKI FAKULTET SVEUČILIŠTA U ZAGREBU






  Zagreb, Ivana Lučića br. 3.

Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu br. 01-11-25-2001. od  24. veljače 2003. godine imenovano je stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika Boška Itkovića za izbor u suradničko zvanje mlađeg asistenta  za znanstveno područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana didaktika  a za predmet Metodika nastave povijesti na Odjelu za povijest Sveučilišta u Zadru.  Spomenutom odlukom Fakultetskog vijeća imenovano je stručno povjerenstvo u sastavu


dr. sc. Antun Mijatović, red. prof. (predsjednik povjerenstva),


dr. sc. Nikša Nikola Šoljan, red. prof. (član povjerenstva),


dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. (član povjerenstva),


dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.   (član povjerenstva),


dr. sc. Damir Agičić, doc. (član povjerenstva).


U obrazloženju Odluke se navodi  da je  natječaj za znanstvenog novaka u statusu mlađeg asistenta raspisan u Vjesniku u prosincu 2000. godine te da je tadašnji Filozofski fakultet u Zadru zaprimio dokumentaciju upućenu na natječaj koji u ovom slučaju (točka «H» raspisanog natječaja) još nije okončan. Izabrano stručno povjerenstvo je nakon  uvida u odredbe natječaja, a sukladno odredbama  Zakona o visokim učilištima (NN br. 59/96. i 94/96. ) razmotrilo zahtjev i  utvrdilo sljedeće 






I Z V J E Š Ć E

1. Opće odredbe u svezi s raspisanim natječajem 

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zadru, Sveučilišta u Splitu ( u vrijeme raspisivanja natječaja i prije promjena u Sveučilište u Zadru) na svojoj sjednici od 20. prosinca 2000. godine  donijelo je odluku o raspisivanju  natječaja za popunu  određenog broja radnih mjesta raznolikog znanstvenonastavnog statusa, a natječaj je objavljen 30. prosinca 2000. godine u Vjesniku. Natječaj je raspisan  za osam radnih mjesta između kojih i za «izbor znanstvenog novaka u suradničko znanje mlađeg asistenta za znanstveno područje društvenih znanosti , polje odgojnih znanosti, grana didaktika za predmet: Metodika nastave povijesti». Na objavljeni natječaj sa spomenuto radno mjesto prijavio se Boško Itković, dipl. politolog i priložio sljedeće dokumente;



-    prijavu,

kratki životopis,

domovnicu,

diplomu o stečenoj spremi,

uvjerenje o položenim ispitima i ocjenama ispita,

potvrdnicu o pohađanju poslijediplomskih magistarskih studija.

2.  Kratki životopis pristupnika


Boško Itković, dipl. politolog rođen je 1973. godine u Šibeniku, a osnovnu školu je završio u Sarajevu.  Srednju školu «Juraj Baraković» (kemijski smjer) završio je u Zadru  te se 1991. godine upisuje na  studije na Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu gdje je diplomirao 1996. godine. Iste godine je dobio jednogodišnju stipendiju za studij na  Otvorenom sveučilištu u Budimpešti.  Poslijediplomske magistarske studije upisuje 1997. godine na  Odsjeku za povijest  Filozofskog fakulteta  Sveučilišta u Zagrebu  na kojima je odslušao propisanu nastavu, položio predviđene ispite i stekao pravo izrade magistarskog rada.

Pristupnik je koristio kraće studijske posjete u Izraelu, objavio je nekoliko stručnih radova u glasilu židovske zajednice u Zagrebu. Govori engleski. Surađivao je u nekoliko međunarodnih humanitarnih akcija i projekata ( UNICEF,  UNDCP) koje su spomenute agencije UN provodile u području Republike Hrvatske. U akcijama je sudjelovao kao suradnik i organizator. Kraće vrijeme pristupnik je radio i kao profesor na srednjoj školi. 

 
3. Provođenje postupka za predlaganje i izboru stručnog povjerenstva za  

                utvrđivanje ispunjavanja uvjeta natječaja


Može se zaključiti da je obzirom na vrijeme trajanja postupka za davanje mišljenja Stručnog povjerenstva o ispunjavanju uvjeta pristupnika nedopustivo dugo i da je vjerojatno donošenje bilo kakvog prijedloga nesvrsishodno budući da je vjerojatno i sam istraživački projekt na kojem je pristupnika trebao sudjelovati kao znanstveni novak već završeno. S jedne strane bi se moglo zaključiti da je odugovlačenje donošenja bilo kakvog mišljenja o ispunjavanju uvjeta i bio glavni cilj takvog odugovlačenja kako bi se zadovoljila forma i otklonili mogući prigovori o neadekvatnoj kompetenciji, pa i moguće negativno mišljenje Stručnog povjerenstva.

Vijeće Odsjeka za pedagogiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu prvi puta je o zahtjevu Boška Itkovića, dipl. polit. raspravljalo u svibnju 2001. godine  u namjeri da se predlože članovi stručnog povjerenstva. Budući je iz rasprave bilo vidljivo da se radi o svojevrsnom presedanu zaključeno je da se predmet vrati tajništvu fakulteta s molbom da ga razmotri Odsjek za povijest  Filozofskog fakulteta u Zagrebu i preuzme daljnji postupak.  Tom prilikom je u raspravi primijećeno da  Boško Itković, dipl. polit. nema odgovarajuću studijsku grupu (povijest) da bi mogao kao znanstveni novak u statusu mlađeg asistenta biti uključen u rad na projektu STANDARDI ZA HRVATSKU POVIJEST i to u polju odgojnih znanosti, grani didaktike  za predmet METODIKA NASTAVE  POVIJESTI  budući da isto tako nema ni minimalnu izobrazbu  iz područja pedagogije, didaktike i metodike koju je mogao steći tijekom studija na Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu.

Od svibnja 2001. godine kada je iskazan takav stav na Vijeću Odsjeka za pedagogiju  dokumentacija je dostavljena na više mjesta kako bi se postigao dogovor oko nadležnosti za donošenje prijedloga o članovima stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta Boška Itkovića, dipl, polit. za navedeno mjesto znanstvenog novaka. To je trajalo sve do veljače 2003. godine kada se dokumentacija ponovo upućuje  na Vijeće Odsjeka za pedagogiju  koje donosi prijedlog za članove stručnog povjerenstva  kao što je u preambulu navedeno, što  Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta  u Zagrebu potvrđuje na svojoj sjednici od 10. veljače 2003. godine.

4. Mišljenje i prijedlog stručnog povjerenstva

a) Iz priložene dokumentacije i objašnjenja proizlazi da Boško Itković, dipl. polit. ne ispunjava uvjete za izbor za znanstvenog novaka u statusu mlađeg  asistenta budući da nema odgovarajuću studijsku grupu koja bi ga stručno kvalificirala za rad na projektu kao ni minimalnu pedagošku, didaktičku i metodičku kompetentnost za predmet Metodika nastave povijesti. 

b) Obzirom na sve okolnosti koje su pratile postupak davanja mišljenja  stručnog povjerenstva  za izbor Boška Itkovića, dipl, polit.  za znanstvenog novaka  na projektu Standardi za hrvatsku povijest u statusu mlađeg asistenta, predlaže se  obustava  daljnjeg  postupka  i vraćanje dokumentacije uz primjereno objašnjenje Sveučilištu u Zadru koje treba ocijeniti svrhovitost raspisivanje novog natječaja.

c) Pristupnik Boško Itković, dipl. polit. je vjerojatno u međuvremenu završio poslijediplomske studije i stekao akademski stupanj magistra znanosti u području humanističkih znanosti, polje povijest, te na taj način stekao stručnu kompetentnost i može biti uključen u projekt ako isti još traje na poslovima koji ne traže pedagošku, didaktičku i metodičku  kompetentnost.

d) Stručno povjerenstvo ukazuje na činjenicu da je ustanova koja je raspisala natječaj  nakon završenog natječaja neosnovano u postupak uputila prijavu pristupnika koji nema stručne i druge kompetencije što je trebalo biti uočeno i otklonjeno kod zaprimanja  prijave na kojoj između ostalog eksplicitno stoji napisano da se ista podnosi «bez javnog natječaja». Iz navedenog je proizašla šteta za pristupnika kao i za veliki broj  djelatnika na fakultetu koji su bili uključeni u  rješavanje nerješivih «predmeta».






__________________________________




        ( dr. sc. Antun Mijatović, red. prof., predsjednik povjerenstva)






__________________________________





(dr. sc. Nikola Nikša Šoljan, red. prof., član povjerenstva)






__________________________________





   ( dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof., član povjerernstva)






__________________________________





   ( dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof., član povjerenstva)





___________________________________





        ( dr. sc. Damir Agičić, doc., član povjerenstva)

Odsjek za psihologiju

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Predmet: Mišljenje o ispunjavanju uvjeta za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora i prijedlog da se dr. sc. Dražen Domijan izabere u znanstveno-nastavno zvanje docenta.

FAKULTETSKO VIJEĆE FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU
Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu imenovani smo u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija za predmet Osjeti i percepcija u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Rijeci. Filozofski fakultet u Rijeci objavio je natječaj u «Novom listu» 10. rujna 2003. na koji se javio samo jedan kandidat: dr. sc. Dražen Domijan, viši asistent u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Rijeci.

Izvještaj

Dr. sc. Dražen Domijan rođen je 1973. godine u Rijeci. Psihologiju je diplomirao u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Rijeci 1996. godine, doktorsku disertaciju s naslovom Neuronske mreže za percepciju svjetlina i oblika obranio je 2000. godine u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Od 1997. do 2000. bio je u zvanju asistenta, a od 2000. u zvanju višeg asistenta u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Rijeci. Rektorovu nagradu Sveučilišta u Rijeci dobio je 1997., a Zlatnu značku Ramira Bujasa dobio je 1997. godine.

Član je društava International Neural Network Society i American Psychological Society.

Znanstvena djelatnost. D. Domijan samostalno je objavio dva rada u časopisima koji su tercijarno referencirani (Neuroreport; Neuriscience Letters) i dva u časopisu koji je prihvaćen kao ekvivalent tercijarno referenciranim časopisima (Review of Psychology). Ukratko ćemo prikazati ova četiri rada.

U radu Lightness anchoring in neural networks (Review of Psychology, Vol. 8(1-2), 2001.) predložena je nova neuralna mreža temeljena na unaprednoj presinaptičkoj inhibiciji, za provjeru kako pravilo «najjače luminance kao bijele» kod usidrenja svjetline može nastati u živčanoj stanici. Formalno, model je opisan skupom diferencijalnih jednadžbi, a valjanost modela testirana je računalnim simulacijama. Obavljene računalne simulacije pokazuju da predloženi model dobro simulira psihofizičke podatke dobivene kod tzv. Gelbovog efekta kao i ulogu veličine polja i izolacije na njegovo pojavljivanje. 

Rad s naslovom Visual feature integration with amplitude maximization (Review of Psychology, Vol. 8 (1-2), 2001) posvećen je provjeri neuralnog modela integracije vizualnih obilježja koji se temelji na presinaptičkoj inhibiciji ekscitatornih povratnih veza. Cilj je bio prikazati uvjerljiv biofizički mehanizam integracije obilježja koji ne trpi od ograničenja kapaciteta, a omogućuje pažnji ili bilo kojem drugom odozgo-prema-dolje signalu da promjeni njegove operacije i sposoban je reprezentirati hijerarhijske i pokretne podražaje.

Neural model for visual selection of grouped spatial arrays (Neuroreport, Vol. 14(3), 2003). U ovom je radu predložen neuralni model koji bi bio sposoban izlučiti skup položaja (lokacija) karakteriziranih istom aktivnošću a potisnuti sve druge regije koje nisu u žarištu pažnje. Model koristi rekurentnu dendritičku inhibiciju za izračunavanje maksimalne razine aktivnosti na inputu i unaprijedni tok aktivnosti iz inputa za selekciju slojeva nezahvaćenih lokacija. Kompjutorske simulacije ilustriraju, također, sposobnost modela da detektira naglu pojavu novih objekata u vizualnoj sceni, obavljanje vidnog pretraživanja i slijeđenja pokretnih objekata.

U članku A mathematical model of persistent neural activity in human prefrontal cortex for visual feature binding (Neuroscience Letters, 350, 2003) predložen je dvostupanjski model za simulaciju povezivanja vizualnih obilježja i ograničenih kapaciteta vidne radne memorije. U prvom stupnju, obilježja predmeta spremljena su u paralelne slojeve mreže bez eksplicitne povezanosti. Drugi stupanj povezuje obilježja u cjelovite objekte sukladno nedavnom prijedlogu Wheelera i Treismana. Računalna simulacija pokazuje sposobnost modela u izdvajanju vrijednosti obilježja različitih objekata u stanicama s različitom amplitudom  i održavanje izdvojenih reprezentacija obilježja za ograničeni broj objekata. Ovisno o zahtjevima zadatka, pozivanje obilježja obavlja se u drugom stupnju i ona čine jedinstvenu reprezentaciju objekta.

Osim ovih, D. Domijan je objavio još dva rada (jedan u suautorstvu) u domaćim časopisima, a jedan rad u časopisu Perceptual & Motor Skills primljen je za tisak (potvrda o prihvaćanju je priložena).

D. Domijan sudjelovao je s radovima na više znanstvenih skupova usmjerene tematike, kao što je Trieste Symposium on Perception and Cognition (4 puta); Twenty-second European Conference on Visual Perception (Trieste); International Conference on Cognitive and Neural Systems (Boston) (2 puta). Imao je izlaganja na domaćim skupovima: Dani psihologije u Zadru (2 puta) te Dani Ramira Bujasa (2 puta).

Održao je dva pozvana predavanja: «Primjena matematike u modeliranju psihologijskih i neurobiologijskih procesa» (Društvo matematičara i fizičara, Rijeka, 2001) te «Neuronske mreže za modeliranje kognitivnih i perceptivnih procesa» (Institut «Ruđer Bošković», 2002).

Svi radovi koje je objavio D. Domijan odnose se na istraživanja neuralnih mehanizama funkcioniranja vidne percepcije. Ta vrst istraživanja u psihologiji zadnjih desetak godina predstavlja najpropulzivniji pristup u kojemu se stvaraju različiti modeli neuralnih mreža čije funkcioniranje se provjerava računalnim simulacijama a rezultati se uspoređuju s neurofiziološkim i psihofizičkim nalazima. Radovi D. Domijana idu uz bok radova svjetskih istraživača u ovom području, što pokazuje da je već stvorio definiran i respektabilan znanstveni habitus. Takav, najsuvremeniji pristup istraživanju vidne percepcije, koji je usvojio D. Domijan, zahtijeva na prvom mjestu dobro baratanje formalnim, matematičkim aparatom (jer se njime izražavaju sve pojave i funkcije) te suvereno poznavanje funkcioniranja računala na najvišoj razini. Ali potrebno je, također, dobro poznavati svu literaturu u kojoj se nalazi podaci nužni za stvaranje modela kao i za provjeravanje njihovoga funkcioniranja. Bez dvojbe može se reći da D. Domijan u Hrvatskoj ima status prvog i najznačajnijeg istraživača u području stvaranja modela neuronskih mreža u istraživanjima kognitivnih i perceptivnih procesa a posebno vidne percepcije.

Nastavna djelatnost. U Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Rijeci vodio je seminare i vježbe iz različitih kolegija (a u nekim kolegijima je držao i predavanja): Osjeti i percepcija; Praktikum iz metodologije istraživanja u psihologiji; Uvod u metodologiju; Psihologija kreativnosti; Psihologija učenja; Stanja svijesti; Inteligencija; Upotreba računala u psihologiji.

Bio je mentorom studentima pri izradi njihovih diplomskih radnji do sada pet puta.

Stručna djelatnost. D. Domijan sudjelovao je na nekoliko stručnih skupova na kojima je prikazivao program utjecaja pozitivnih i negativnih povratnih informacija na motoriku i pažnju te prikaz programa za simulaciju doziva i generalizacije pomoću paralelnih distribuiranih procesa. Sudjelovao je i na nekoliko ljetnih škola i tečajeva: 7. međunarodna škola kognitivne znanosti (Sofija, 2000); Mental phenomena. Interuniverzitetski centar Dubrovnik (2000); Process of inquiry in psychological science: Conceptual and methodological tools. Interuniverzitetski centar Dubrovnik (2001); Mind and Brain III. Interuniverzitetski centar Dubrovnik (2003).

Mišljenje, zaključak i prijedlog. Stručno povjerenstvo drži da je dr. sc. Dražen Domijan već formiran znanstveni istraživač u jasno definiranom i omeđenom području psihologijskih istraživanja, a to je kognitivna psihologija, specifično vidna percepcija ili, još točnije rečeno, u području modeliranja neuronskih mreža i računalnog simuliranja sa svrhom utvrđivanja funkcioniranja neuronskih mehanizama koji sudjeluju u perceptivnim procesima.

D. Domijan udovoljava uvjetima iz članka 42. Zakona o znanstvenoistraživačkoj djelatnosti za izbor u znanstvenog suradnika, jer ima dovoljan broj radova iz skupine a1 i skupine a2 (ukupno 4+2 a treba 2+3) i udovoljava članku 74. Zakona o visokim učilištima za izbor u docenta, jer je sudjelovao u izvođenju nastave na dodiplomskom studiju više od jedne godine; održao više od dva priopćenja na znanstvenim domaćim i stranim skupovima; pomagao je u izradi diplomskih radnji.

Stoga stručno povjerenstvo predlaže da se dr. sc. Dražen Domijan izabere u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, za predmet Osjeti i percepcija u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Rijeci.
U Zagrebu, 28.11.03.

Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Vladimir Kolesarić, red. prof.

Dr. sc. Predrag Zarevski, red. prof.

Dr. sc. Mladenka Tkalčić, doc.

(Filozofski fakultet u Rijeci)

FILOZOFSKI FAKULTET ZAGREB

Odsjek za psihologiju

Fakultetskom Vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Predmet: Izvješće stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta dr. sc. Vere Ćubele Adorić za izbor u znanstveno-nastavno zvanje 

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na svojoj sjednici od 18. rujna 2003. godine imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta dr. sc. Vere Ćubele Adorić za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologije, grana socijalna psihologija za predmet Socijalna psihologija na Odjelu za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zadru. a kojeg je raspisalo Sveučilište u Zadru.

IZVJEŠĆE

Na natječaj se prijavila samo dr. sc. Vera Ćubela Adorić, sadašnji viši predavač za predmet Socijalna psihologija u Odjelu za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zadru. Natječaj je objavljen u Vjesniku 31. svibnja 2003. godine

Dr. sc. Vera Ćubela Adorić rođena je u Livnu, Republika Bosna i Hercegovina 1965. godine. Na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu je 1990. godine završila studij psihologije, gdje je i magistrirala 1997. godine, a zatim doktorirala 2001. godine. Studirala je također francuski i ruski jezik i književnost na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, a uz ova dva jezika aktivno se služi i engleskim i njemačkim. Na Medicinskom fakultetu je odslušala poslijediplomski studij iz socijalne psihijatrije. Godine 2000. pohađala je ljetnu školu Evropskog udruženja za eksperimentalnu socijalnu psihologiju.

Pristupnica se na Pedagoškoj akademiji u Mostaru zaposlila 1991. godine kao asistent, a od 1996. radi kao predavač na Filozofskom fakultetu u Zadru, na Odjelu za psihologiju, gdje drži nastavu iz predmeta Socijalna psihologija I i II, te Psihologiju komuniciranja. U nastavno zvanje višeg predavača izabrana je 2001. godine.

Uz nastavni rad bavila se znanstveno-istraživačkim, stručnim i praktičnim radom u okviru nekoliko projekata potpore žrtvama rata, pomoći nadarenoj djeci, te suradnjom s centrima za ljudska prava u Zagrebu i Međugorju. 

Pregled znanstvene djelatnosti

Znanstveno-istraživački rad dr.sc. Vere Ćubele Adorić prvenstveno je usmjeren na istraživanje socijalnih reakcija na potencijalno stigmatizirane osobe, istraživanje atribucijskih procesa, te na aspekte socijalizacije. Većinu istraživačkih radova izradila je u okviru znanstvenih projekata Ministarstva znanosti i tehnologije Osobni i okolinski faktori reakcija na stres i Samoevaluacija i samoregulacija osobnog razvoja u adolescentnoj i odrasloj dobi (u čijem radu i sada sudjeluje, voditeljica prof.dr.sc. Katica Lacković-Grgin). Sudjelovala je s 19 priopćenja na više domaćih i međunarodnih skupova, a do sada je objavila  8 znanstvenih radova. Od toga su dva objavljena u publikacijama s međunarodnom recenzijom (časopis i knjiga), a pet je radova objavila samostalno. Još četiri znanstveno-istraživačka rada prihvaćena su joj za tisak. 

Magistarski rad pod naslovom Socijalna percepcija osoba sa simptomima posttraumatskog stresnog poremećaja, a zatim i doktorska disertacija Vjerovanje zaposlenih i nezaposlenih u pravedan svijet: Provjera nekih postavki o individualnim razlikama pripadaju području socijalne psihologije, odnosno istraživanja socijalne percepcije i atribucijskih procesa. 

U nekoliko radova (pod brojem 2, 4, 5, 6) pristupnica se bavila socijalnim percepcijama u okviru atribucijske teorije, na primjeru atribucija ponašanja i doživljavanja ljudi izloženim ratu. Ovi radovi ne donose dijelove kvalifikacijskih radova, već je riječ o tematski povezanim ali odvojenim istraživanjima. Ispitivanja socijalne percepcije osoba s posttraumatskim stresnim poremećajem (PTSP) i bivših zatvorenika provedena su tako što su studenti procjenjivali niz opisa simptoma PTSP, te njihovu mogućnost kontrole i prepoznatljivost. Ispitivani su i spremnost na pružanje podrške, osjećaji sažaljenja i srdžbe prema oboljelima od ovog poremećaja. Pokazalo se da postoji stereotip kliničke slike koji se prvenstveno odnosi na intruzivne aspekte doživljavanja i ponašanja, koji se lakše povezuju s traumatskim iskustvom, a istodobno se procjenjuju da su pod manjom osobnom kontrolom. Manipuliranje varijablom vrste simptoma pokazalo se najznačajnijim za procjenu odgovornosti osobe sa simptomima i spremnost pomaganja. Sklonost pozitivnijem vrednovanju osoba s PTSP-em i percepcija da se radi o nekotrolabilnom oboljenju pripisuju se prisustvu vidljivih simptoma, a ne odsustvu manje vidljivih simptoma oboljenja. Naprotiv, prisustvo slabije vidljivih simptoma vjerojatnije vodi do percepcije oboljele osobe kao poremećene ličnosti. Stoga je i socijalna evaluacija osoba s PTSP-em različite simptomatologije različita. U istraživanju o percepciji bivših zatvorenika, manipuliralo se vrstom informacija koju su dobijali procjenjivači. Pokazalo se da, ukoliko procjenjivači ne dobijaju dodatne informacije o traumatizaciji ciljne osobe, ne dolazi do promjene u njihovu doživljaju tijekom razdoblja od mjesec dana. Uvođenje informacije da je ciljna osoba bila žrtva ratnog silovanja, dovelo je do promjene u procjenama (da je ciljna osoba nestabilnija, povećane percipirane udaljenosti u doživljaju vlastite stabilnosti procjenjivača i ciljne osobe, da se ciljnoj osobi može manje vjerovati).

U istraživanju pod brojem 3, ispitivani su učinci ratnog stresa na neke aspekte anksioznosti prognanika i povratnika. U tri prigodna uzorka (prognanici iz Istočne Slavonije, povratnici u dalmatinsko zaleđe i građani Splita) ispitana je anksioznost kao stanje i kao crta ličnosti. Primijenjeni su i instrumenti za procjenu prijetnje od nekih aspekata rata i izloženosti ratnom stresu. Oba aspekta anksioznosti su bila najizrazitija u povratnika, a zatim prognanika. U povratnika je i percepcija prijetnje bila najviša. Rezultati su pripisani postojanju kratkoročnih i dugoročnih posljedica izloženosti ratnom stresu, koji se kod povratnika kumulira sa stresogenim djelovanjem zahtjeva nove psihosocijalne prilagodbe u mjestima povratka.

Druga skupina radova bavi se atribucijskim procesima na primjerima vjerovanja u pravedan svijet i partnerovog ponašanja u pogledu kvalitete braka. U prvom radu (pod rednim brojem 7) ispitivana je konstruktna valjanost i upotrebljivost zasebnih mjera vjerovanja u pravedan svijet, vjerovanja u nepravedan svijet i centralnosti pravde u predviđanju osjećaja koherentnosti, optimizma i pesimizma. Izbor ovih kriterija temelji se na pretpostavci da su ova vjerovanja adaptivna ako potiču osjećaj sigurnosti, mogućnosti kontrole i pozitivnih očekivanja ishoda. Vjerovanje u pravedan svijet u osobnoj domeni pokazalo se izraženije nego općenito vjerovanje u 

pravedan svijet, a bilo je povezano, prema očekivanjima, s mjerama osjećaja koherentnosti, optimizma i pesimizma. Centralnost pravde, međutim, nije bila povezana s vjerovanjima o pravednosti svijeta, niti s optimizmom, pesimizmom i koherentnošću. U narednom radu ispitivan je odnos percipirane kvalitete braka i atribucija partnerova ponašanja. Potvrđen je nalaz prethodnih istraživanja o povezanosti percipiranog negativnog ponašanja partnera i percepcije manje kvalitete braka. Percipirana učestalost takva ponašanja bila je i medijator i moderator povezanosti atribucija i kvalitete braka. Čini se da postoji neka kritična granica partnerova negativnog ponašanja do koje atribucije tog ponašanja nemaju učinak na procjenu kvalitete braka.

Navedeni znanstveno-istraživački radovi odlikuju se promišljenim definiranjem problema, njihovom operacionalizacijom i provedbom, te prikladnim vrstama analiza podataka. Teškoće na koje pristupnica nailazi prilikom operacionalizacije nekih mjera povezane su prvenstveno s metrijskim osobinama nekih uporabljenih instrumenata, čega je ona svjesna, te je stoga uložila dodatni napor da ispita njihove metrijske osobine, premda to obično nije cilj njenih istraživanja. U svojim znanstvenim radovima Vera Ćubela Adorić pokazala je dobro poznavanje područja kojim se bavi, metodološku utemeljenost istraživanja i prikladnu kritičnost u interpretaciji rezultata, te se time pokazala zrelim znanstvenim istraživačem.

Dr. sc. V. Ćubela-Adorić objavila je i vrijedan pregledni rad o osnovnim teorijskim i metodološkim pristupima u istraživanjima socijalnog uspoređivanja. U radu su vrlo uspješno evaluirana ponekad kontradiktorna stajališta i empirijski podaci te naznačeni njihovi izvori. Iscrpno je prikazana ekstenzija prvobitnih stajališta o motivima socijalnog uspoređivanja, od najranije isticane samoevaluacije, preko motiva samouzdizanja i samopoboljšavanja do, novije spominjanih, motiva zajedničke veze, altruizma i samodestrukcije. Rad je relevantan za potencijalne istraživače jer upozorava i na prikladne načine ispitivanja i mjerenja.

Pregled nastavne djelatnosti
Pristupnica je započela svoju nastavničku karijeru na Pedagoškoj akademiji (kasnije Pedagoškom fakulteta) u Mostaru sudjelujući u izvedbi nastave iz predmeta Opća psihologija, Dječja i pedagoška psihologija, te Psihologija predškolskog djeteta. Dvije je godine kao vanjski suradnik predavala na Teološkom institutu u Mostaru predmete Opća psihologija i Razvojna i pedagoška psihologija. Nakon prelaska na Filozofski fakultet u Zadru (1996. godine) u nastavnom zvanju predavača započela je predavati predmet Socijalna psihologija I i II i Psihologija komuniciranja na Odjelu za psihologiju, što čini i danas kao viši predavač. U sklopu izbora za višeg predavača održala je nastupno predavanje na temu Poslušnost autoritetu. Predmet Socijalna psihologija predaje i na Odjelu komunikologije i informatologije istog fakulteta.

Višekratno je sudjelovala u povjerenstvima za obranu diplomskih radova. Sudjelovala je u odabiru i prevođenju nedavno tiskanog udžbenika iz socijalne psihologije autora Hewstone i Stroebe, napisala je koautorski prilog udžbeniku Vojna psihologija. Svoje adaptacije instrumenata za mjerenje nekih konstrukata koristi kao dodatni materijal za seminare u sklopu predmeta koje predaje. Također je više puta sudjelovala u organiziranju otvorenog dana Odsjeka za psihologiju kojom prilikom je upoznavala potencijalne studente s onim što ih očekuje ako upišu studij psihologije.

Iz navedenoga vidljivo je da pristupnica ima 12 godina nastavničkog iskustva u području za koje se natječe, te da je u okviru tog rada pridonijela unapređivanju nastave.

Pregled stručne djelatnosti

Vera Ćubela Adorić do sada je objavila sedam stručnih radova u domaćim časopisima i jednoj knjizi. Tematski se ovi radovi vežu uz područje znanstvenog i nastavnog rada pristupnice. Jedna je od urednica Zbirke psihologijskih skala i upitnika I. Adaptirala je za uporabu na hrvatskom jeziku nekoliko instrumenata namijenjenih mjerenju različitih konstrukata u području interpersonalnih odnosa i socijalne kognicije. Sudjelovala je na više okruglih stolova i istupala u medijima o temama kojima se aktivno bavi. Bila je recenzentica hrvatskog prijevoda jedne knjige, te recenzira radove za časopis Radovi Filozofskog fakulteta u Zadru. 

U stručnom dijelu profesionalne karijere pristupnice valja istaknuti njenu suradnju s nevladinom udrugom Cooperazione Italiana, kao suradnica- predavač u programu edukacije žena na projektu Dalle Donne per Mostar, s Hrvatskim psihijatrijskim društvom na projektu Pomoć nadarenoj djeci Mostara, u kojem je bila koordinatorica, te s Medicinskim centrom za ljudska prava - Zagreb i Centrom za ljudska prava - Međugorje. 

Stoga se može ocijeniti da je riječ o pristupnici koja je vrlo aktivna u stručnom psihologijskom radu.

Mišljenje, zaključak i prijedlog

Na temelju iznesenoga stručno povjerenstvo drži da je dr.sc. Vera Ćubela Adorić znanstvenica i nastavnica čije je područje interesa i djelovanja prvenstveno socijalna psihologija. U svojim istraživanjima ona je pokazala dobro poznavanje tematike kojom se bavi, kritičnost u radu, a osobito valja istaknuti da uspješno povezuje istraživački rad s nastavnim i stručnim. 

Zaključujemo da dr. sc. Vera Ćubela Adorić zadovoljava uvjete propisane Zakonom o visokim učilištima i uvjetima Rektorskog zbora za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, jer je objavila osam znanstvenih radova od čega su dva objavljena u publikacijama s međunarodnom recenzijom, izlagala je na stručnim i znanstvenim skupovima, aktivno sudjeluje u znanstveno-istraživačkom radu, ima dugogodišnje iskustvo u nastavnom radu u znanstvenom polju psihologije, dosadašnjima radom je pokazala sklonost prema nastavnom radu, sudjelovala je u unapređenju nastave prevodeći dio udžbenika iz socijalne psihologije.

Na temelju iznesenoga dajemo mišljenje Vijeću da dr. sc. Vera Ćubela Adorić ispunjava sve uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, za predmet Socijalna psihologija na Odjelu za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zadru.

U Zagrebu, 25. listopada 2003.

Stručno povjerenstvo:

dr.sc. Dean Ajduković, red.prof.

dr.sc. Željka Kamenov, doc.

dr.sc. Katica Lacković-Grgin, red.prof. 

Filozofski fakultet Zadar

Odsjek za psihologiju

Filozofski fakultet

Sveučilište u Zagrebu

Zagreb, 29. prosinca 2003. godine

Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Predmet: Mišljenje povjerenstva o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u naslovno nastavno zvanje predavača ili višeg predavača
Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu održanoj 8. prosinca 2003. godine imenovani smo u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u naslovno nastavno zvanje predavača ili višeg predavača za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija za predmet Psihologija rada i ergonomija na Visokoj zdravstvenoj školi u Zagrebu. Na natječaj objavljen u “Vjesniku” 10.7.2003. prijavila su se dva kandidata: Bojan Klapčić i mr. sc. Darko Pinter o kojima podnosimo sljedeće

IZVJEŠĆE

Darko Pinter rođen je u Zagrebu 31.ožujka 1958. godine gdje je završio osnovnu školu i klasičnu gimnaziju. Psihologiju kao jednopredmetni studij diplomirao je 1983. godine na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Nakon studija, 1985. godine, zapošljava se kao psiholog u Dječjem vrtiću «Sunce» u Zagrebu gdje radi i danas. Dodatnu edukaciju stekao je iz područja transakcijske analize, behavior terapije i neverbalne komunikacije, a 2003. godine okončao je poslijediplomski studij na Filozofskom fakultetu u Zagrebu i stekao naziv magistra znanosti obranom radnje pod naslovom “Video igre i agresivno ponašanje djece”. Član je Hrvatskog psihološkog društva i Sekcije predškolskih psihologa u čijem radu aktivno sudjeluje.

Nastavni i stručni rad Darka Pintera vezan je uz vrstu ustanove u kojoj radi. Bavi se poslovima planiranja, programiranja i valorizacije rada vrtića, praćenjem razvoja djece, edukacijskim i savjetodavnim radom s roditeljima, sudjeluje u različitim oblicima izobrazbe i stručnog usavršavanja odgojno-zdravstvenih djelatnika uključujući i predavanja, vodi stručni aktiv i radionice, te sudjeluje u izradi internih projekata namijenjenih stručnom usavršavanju djelatnika i unapređivanju rada s djecom. U skladu sa svojim stručnim interesima, osim magistarskog rada, dosad je objavio jedan stručni rad koji se bavi ispitivanjem kvalitete aktivnosti djece u vrtićima ovisno o inicijativnosti djece i poticajnosti situacije i jedan kraći prikaz za časopis Vaše zdravlje u kojem opisuje glavne vještine koje djeca stječu kroz različite aktivnosti u vrtiću, a koje čine temelj njihove pripreme za polazak u osnovnu školu.

Bojan Klapčić rođen je 1967. godine u Puli. Srednjoškolsko obrazovanje stekao je u Labinu, a psihologiju diplomirao na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu 1998. godine. Dodatno se obrazovao kroz različite radionice, ljetne škole i seminare u okviru kojih je stekao nova znanja o tehnikama mjerenja zadovoljstva kupaca, informacijskom menadžmentu, komunikacijskim strategijama, rješavanju sukoba itd. Radno iskustvo stjecao je u različitim organizacijama: bio je stručni suradnik u poduzeću Ergonomika, u tvrtki Laso radio je na poslovima konzultanta, a jedno vrijeme bio je zaposlen i kao stručni suradnik u Hrvatskom saboru. Povrh toga, aktivno se angažirao u radu Hrvatskog psihološkog društva kao član Radne grupe HPD-a za Zakon o psihološkoj djelatnosti, kao pročelnik Sekcije za psihologiju rada, te član Upravnog odbora i glavni tajnik. Bojan Klapčić također je član Hrvatskog društva za kvalitetu i Europian Association of Work and Organizational Psychology. 

Interes za stručni i nastavni rad, Bojan Klapčić je iskazao sudjelovanjem u projektima, organizaciji godišnjih konferencija hrvatskih psihologa, izlaganjima na skupovima i objavljivanjem stručnih radova. Između ostalog, sudjelovao je kao trener u projektu «Prevladavanje i sprečavanje konflikata kroz dijalog u zajednici u etički miješanim regijama Hrvatske», kao terenski istraživač u projektu Svjetske banke «Powerty Assessment of Croatia» i kao autor pojedinih opisa zanimanja u projektu izrade «Vodiča kroz zanimanja». Kao član Programskog ili organizacijskog odbora pripomogao je organizaciji i provedbi 8., 9. i 10. godišnje konferencije hrvatskih psihologa . Sa stručnim izlaganjima aktivno je sudjelovao u radu više konferencija, seminara, foruma, stručnih i znanstvenih skupova. Osim toga, objavo je i dva stručna rada od kojih se jedan bavi konstrukcijom ispitne liste za ergonomsku evaluaciju računalne radne stanice, a drugi s metodološkim teškoćama u primjeni Pravilnika o izradi procjene opasnosti. 

Zaključak, mišljenje i prijedlog povjerenstva

S obzirom na iznesene podatke o stručnoj i znanstveno-nastavnoj aktivnosti predloženika, mišljenje je povjerenstva da i mr. sc. Darko Pinter i Bojan Klapčić, ispunjavaju sve propisane uvjete iz članka 80. stavka 1 Zakona o visokim učilištima (NN – pročišćeni tekst 59/96) kao i uvjete koje je propisao Rektorski zbor visokih učilišta Republike Hrvatske za izbor u nastavno zvanje predavača (NN 94/96). Oba kandidata imaju odgovarajuću visoku stručnu spremu, više od tri godine radnog iskustva u struci i iskazuju sklonost prema nastavnom radu svojim stručnom djelatnošću i objavljenim radovima. Stoga smatramo kako se i mr.sc. Darko Pinter i Bojan Klapčić mogu izabrati u naslovno nastavno zvanje predavača.
Međutim, budući da se predloženici biraju za naslovno zvanje predavača za predmet Psihologija rada i ergonomija, naš je prijedlog da se prednost pri izboru dade Bojanu Klapčiću koji je za taj predmet pokazao profesionalni interes i po poslovima koje radio i po stručnim izlaganjima i objavljenim radovima. S druge strane, mr. sc. Darko Pinter je cijeli svoj radni vijek bio usmjeren u potpuno drugačije područje psihologije i nikad se nije bavio psihologijom rada i ergonomijom. To se jasno vidi iz njegovog radnog iskustva, dodatnog obrazovanja, teme magistarskog rada i objavljenih radova.

Stručno povjerenstvo:

dr. sc. Željko Jerneić, izv. prof.

dr. sc. Branimir Šverko, red. prof.

dr. sc. Vladimir Kolesarić, red. prof.

Odsjek za psihologiju

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Zagreb, 24. veljače 2004.

Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Predmet: Davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta Lare Cakić, dr. sc. Denisa Stefana, Uliksa Šimokovića i Željke Živković za izbor u naslovno nastavno zvanje predavača ili višeg predavača za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, za predmet Razvojna psihologija, na Visokoj učiteljskoj školi Sveučilišta u Osijeku.

Visoka učiteljska škola u Osijeku uputila je 12. studenog 2003. Fakultetskom vijeću molbu za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta Lare Cakić, dr. sc. Denisa Stefana, Uliksa Šimokovića i Željke Živković za izbor u nastavno zvanje predavača ili višeg predavača visoke škole za znanstveno područje društvenih znanosti (psihologija) za predmet Razvojna psihologija. Natječaj je objavljen u «Glasu Slavonije» 13. listopada 2003. 

Na temelju članka 95. Zakona o visokim učilištima («Narodne novine», br. 59/96.), Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta na svojoj sjednici od 8. prosinca 2003. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za izbor u naslovno nastavno zvanje predavača ili višeg predavača za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, za predmet Razvojna psihologija.

Proučivši predočenu dokumentaciju Vijeću podnosimo 

IZVJEŠĆE

Na natječaj objavljen u «Glasu Slavonije» 13. listopada 2003. prijavila su se četiri kandidata: Lara Cakić, dr. sc. Denis Stefan, Uliks Šimokovića i Željka Živković.
Lara Cakić  rođena je 1972. godine u Ljubljani u Republici Sloveniji. Godine 1994. upisala je, a 1999. godine diplomirala psihologiju na Filozofskom fakultetu u Rijeci. Od 2002. godine je polaznica specijalističkog poslijediplomskog studija iz kliničke psihologije na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Pristupnica je od 2000. godine zaposlena kao stručni suradnik – psiholog u Centru za predškolski odgoj u Osijeku. Od dodatnih stručnih izobrazbi u razdoblju od 1998. do 2000. godine završila je Praktikume I i II iz kognitivno-bihevioralne terapije koje organizira Hrvatsko udruženje za kognitivno-bihevioralne terapije. Lara Cakić od 2001. godine radi kao volonter na Telefonu za psihološku pomoć Društva psihologa Osijeka kao i u Centru za psihosocijalnu pomoć Osječko-baranjske županije. Pristupnica kao vanjski suradnik sudjeluje u održavanju seminara na stručnom studiju Predškolskog odgoja u Vukovaru.

Na temelju uvida u priloženu dokumentaciju stručno povjerenstvo zaključuje da Lara Cakić ispunjava uvjete propisane Zakonom o visokim učilištima i uvjete Rektorskog zbora za izbor u nastavno zvanje predavača. Pristupnica ima odgovarajuću visoku stručnu spremu iz psihologije i tri godine radnog iskustva u struci, te iskustvo u nastavnom radu u relevantnom području.

Dr. sc. Denis Stefan  rođen je 1965. godine u Rijeci gdje je završio i srednju školu na talijanskom jeziku. Godine 1990. je diplomirao psihologiju na Pedagoškom fakultetu u Rijeci. Zvanje doktora društvenih znanosti (Dottore di Ricerca) iz područja eksperimentalne psihologije stekao je na Universita degli Studi di Trieste 1998. godine. Godine 1999. tu mu je diplomu, koju je izdalo Ministarstvo za sveučilište, znanstvena istraživanja i tehnologiju u Rimu, Republika Italija, Sveučilište u Zagrebu 1999. godine priznalo kao istovrijednu doktorskoj diplomi društvenih znanosti, znanstveno polje psihologija. Pristupnik je školske godine 1986/87. radio kao nastavnik biologije u osnovnoj školi na talijanskom jeziku, u razdoblju 1981. do 1989. godine bio honorarni suradnik dnevnog lista «La voce del popolo», te bio usmeni i pismeni prevoditelj za talijanski jezik na Pedagoškom  i Medicinskom fakultetu u Rijeci. Akademske godine 1997/98. Denis Stefan je kao vanjski suradnik predavao kolegij «Odabrana poglavlja iz neuropsihologije» na Filozofskom fakultetu u Rijeci. Pristupnik je (nije navedeno kada) bio predavač u ciklusu predavanja o procesu starenja u Organizaciji Narodnog sveučilišta u Trstu i bio koordinator programa Hrvatske udruge prijatelja bijelog štapa «HOMER» koja se bavi problematikom osoba oštećena vida. U svojstvu koordinatora radio je na izradi i evaluaciji projekata, vodio savjetovalište, predvodio stručni tim za programe za inkluziju djece oštećena vida, prevodio stručnu i edukativno-prevencijsku popularnu literaturu iz tog područja i održavao seminare i radionice za studente Visokih učiteljskih škola u Rijeci i Zagrebu. Također je održavao inokorespondenciju za udrugu. U životopisu nije naveden trenutačni radni status pristupnika.

Na temelju uvida u priloženu dokumentaciju stručno povjerenstvo zaključuje da dr. Denis Stefan ispunjava uvjete propisane Zakonom o visokim učilištima i uvjete Rektorskog zbora za izbor u nastavno zvanje predavača. Pristupnk ima odgovarajuću visoku stručnu spremu iz psihologije, više od tri godine radnog iskustva u struci kao i iskustvo i sklonost prema nastavnome radu. 

Uliks Šimoković rođen je 1976. godine u Osijeku gdje je završio Prirodoslovno- matematičku gimnaziju. Godine 2001. diplomirao je psihologiju na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Dvije godine i dva mjeseca radio je kao psiholog u timu za brak i obitelj Centra za socijalnu skrb u Valpovu. Godine 2002. je deset mjeseci radio je kao psiholog u Centru za prevenciju u liječenju bolesti ovisnosti doma zdravlja u Osijeku pri čemu je radio na jačanju potencijala klijenata i obitelji ovisnika, kao i na kreiranju i izvođenju školskih preventivnih programa protiv ovisnosti. Pristupnik trenutno nije u stalnom radnom odnosu no radi honorarno na različitim projektima (testiranje i psihološko-savjetodavni rad sa sudionicima Domovinskog rata, koordinacija i provođenje anketa o Europskim integracijskim procesima, evaluacija projekta u udruzi koja se bavi terapijskim jahanjem). Trenutno je na trećoj godini edukacije iz Integrativne gestalt psihoterapije, a član je i regionalnog interventnog tima za psihološke krizne intervencije. 

Na temelju uvida u priloženu dokumentaciju stručno povjerenstvo zaključuje kako Uliks Šimoković ne ispunjava sve uvjete propisane Zakonom o visokim učilištima i uvjete Rektorskog zbora za izbor u nastavno zvanje predavača. Pristupnik ima odgovarajuću visoku stručnu spremu iz psihologije, i odgovarajuće ukupno radno iskustvo, no nije naveo dokaze o sudjelovanju o nekom od oblika nastavnoga rada.

Željka Živković rođena je  1954. godine u Travniku, Republika Bosna i Hercegovina, a u Osijeku je završila osnovnu i srednju školu. Godine 1979. diplomirala je psihologiju i njemački jezik na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Prvi se puta zapošljava 1979. godine na radnom mjestu profesora psihologije i njemačkog jezika u Ugostiteljskoj školi u Osijeku, a potom kao školski psiholog na više osnovnih škola u Osijeku. Trenutno radi kao psiholog u osnovnoj školi Svete Ane u Osijeku gdje je zaposlena od 1998. godine. Željka Živković autorica je jednog priručnika za djecu za vježbanje i poboljšanje koncentracije, te koautorica triju priručnika za učitelje. Ti priručnici su namijenjeni pružanju pomoći učiteljima u radu s djecom koja imaju poteškoća s tjeskobom, koncentracijom, samopoštovanjem, te im nude ideje za igre iz područja osjeta i međusobne suradnje. Na temelju tih priručnika pristupnica je održavala i seminare za stručno usavršavanje učitelja koje podupire Ministarstvo prosvjete i športa. Željka Živković je i koautorica dvaju nastavnih paketa za promicanje zdravlja među djecom koje je izdala Škola narodnog zdravlja «Andrija Štampar» iz Zagreba. Pristupnica je sa suradnicima prevela i jednu stručnu knjigu. Željka Živković sudjeluje u nastavi kolegija Razvojna psihologija za učitelje na Visokoj učiteljskoj školi u Osijeku.

Na temelju uvida u priloženu dokumentaciju stručno povjerenstvo zaključuje da Željka Živković ispunjava uvjete propisane Zakonom o visokim učilištima i uvjete Rektorskog zbora za izbor u nastavno zvanje predavača. Pristupnica ima odgovarajuću visoku stručnu spremu iz psihologije, više od tri godine radnog iskustva u struci kao i dugogodišnje nastavno iskustvo. 

Na temelju svega iznesenog stručno povjerenstvo zaključuje kako Lara Cakić, dr. sc. Denis Stefan i Željka Živković ispunjavaju uvjete za izbor u nastavno zvanje predavača za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, za predmet Razvojna psihologija, na Visokoj učiteljskoj školi Sveučilišta u Osijeku, Uliks Šimoković ne ispunjava uvjete za navedeno radno mjesto.

U Zagrebu, 24. veljače 2004. 

Dr. sc.Gordana Kuterovac Jagodić, doc., predsjednica povjerenstva

Dr. sc. Goranka Lugomer- Armano, izv. prof.

Dr.sc. Mirjana Duran, prof. visoke škole, Visoka učiteljska škola u Osijeku.

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET 

ODSJEK ZA SOCIOLOGIJU

I. Lučića 3

10000 Zagreb

Predmet: Dr. sc. JADRANKA ŠVARC - IZBOR U ZNANSTVENO ZVANJE 


ZNANSTVENI SURADNIK

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA

Fakultetsko vijeće na svojoj sjednici  8. ožujka 2004. donijelo Odluku kojom nas je imenovalo u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta za izbor dr. sc. Jadranke Švarc u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za znanstveno područje društvenih znanosti, polje sociologija. 

Stručno povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću ovo

I Z V J E Š Ć E

Dr. sc. Jadranka Švarc, temeljem čl. 33 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (N. N. 123/2003.), uputila je Fakultetskom vijeću zahtjev za izbor u znanstvenog suradnika. Zahtjevu je priložila: 1. životopis, 2. popis znanstvene i stručne aktivnosti s bibliografijom objavljenih radova, te 3. separate i kopije objavljenih radova.

1. ŽIVOTOPIS

Dr. sc. Jadranka Švarc rođena je 1957. godine u Zagrebu. Diplomirala je 1982. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu studijsku grupu sociologiju i filozofiju. Magistrirala je 1990. godine na Fakultetu informatike i organizacije u Varaždinu («Primjena marketinških metoda na znanstveno-tehnološke informacije industrijskom sektoru Hrvatske»), a doktorirala 2001. godine na Odsjeku za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu («Uloga sveučilišta u inovacijskom društvu na primjeru industrijskih inovacija» - mentor prof. dr. sc. D. Polšek).

Od 1983. do 1990. radi kao stručni suradnik – dokumentalist u Referalnom centru Sveučilišta u Zagrebu, a od 1991. do 1995. godine kao znanstveni asistent u Institutu informacijskih znanosti u Zagrebu. Od 1994. godine zaposlena je u Ministarstvu znanosti i tehnologije Republike Hrvatske gdje je i danas zaposlena, a u Ministarstvu je radila savjetničke i načelničke poslove.

Član je nekoliko društava: Hrvatsko informacijsko i dokumentacijsko društvo; TH – Technology, Inovation Information (Network of technology transfer profesionals), Brussels; SPICE – Science Parks and Inovation Centers Experts, Berlin; UN/ECE-SAST Radna grupa viših savjetnika UN za znanost i tehnolohiju (do 2001.).

Od diplomiranja do danas dr. sc. Jadranka Švarc stekla je bogato stručno iskustvo (u znanstvenim institucijama i državnoj upravi) na poslovima organizacije znanstvenog rada, kordinacije znanstvenih projekata i timskog rada. Od 1985. do 1990. godine bila je koordinator programa «Praćenje istraživanja u tijeku u Hrvatskoj» (Institut informacijskih znanosti, Zagreb); 1993.-1994. godine bila je član projektnog tima na projektu «Sustav znanstvenih i tehnoloških informacija u Hrvatskoj»; 1993.-1994. godine bila je glavni tajnik međunarodnog projekta «Dana Exchange on Research Projects and Institutions – DERPI». Od 1998. godine vanjski je suradnik Instituta za društvena istraživanja «Ivo Pilar» u Zagrebu. Godine 1999. član je vladinog projekta «Strategija gospodarskog razvoja Hrvatske do 2005.»; 2001. godine član projektnog tima Ministarstva znanosti i tehnologije «Hrvatski inovacijski i tehnologijski razvitak – HITRA»; 2002. godine koordinator je prve faze projekta Svjetske banke pri Ministarstvu znanosti i tehnologije «Znanstveno-tehnologijski razvitak»; 2003. godine koordinator je CARDS projekta u Ministartsvu znanosti i tehnologije «Intelektualno vlasništvo u području znanosti i istraživanja».  

Sudjelovala je u organizaciji konferencija i seminara: 

- Hrvatsko-njemački seminar «Conceptual Approaches for an Industry-Related Promotion of         

   R&D in Croatia», Zagreb, 28.-29. 06. 1994.;

- Međunarodna konferencija «Technology Parks: European Experience for Croatian 

  Development», Brtonigla, 3.-4. studeni 1994., MOST, Zagreb; 

- Međunarodna konferencija: «Technology transfer for sconomic development: experience for 

  countris in transition», UN-ECE and MOST, Zagreb 19.-20. lipanj 2000.;

- Međunarodna konferencija: «Knowledge based society: a challenge for the new EU and  

  accession countries», Institut Ivo Pilar, Zagreb, 23.-24. listopada 2003. 

2. ZNANSTVENA DJELATNOST

Dr. sc. Jadranka Švarc je stjecala znanstveno iskustvo još tijekom rada na magistarskom i doktorskom radu, a kasnije u Institutu informacijskih znanosti i kao suradnik u Institutu društvenih znanosti Ivo Pilar. Iz popisa objavljenih radova vidljivo je da je objavljivala u domaćim i inozemnim časopisima. U znanstvenim časopisima objavila je ukupno osam radova od kojih četiti samostalna rada a tri u koautorstvu, te dva rada (jedan u koautorstvu) u zbornicima radova. U koautorstvu (sa J. Lažnjak) je objavljeno i jedno prethodno priopćenje («Nova proizvodnja znanja: perspektive u Hrvatskoj», Društvena istraživanja, 12(1-2):93-115). Prikazat ćemo nekolicinu znanstvenih radova, a prije toga i sam doktorski rad.

U doktorskoj disetraciji pod naslovom «Uloga sveučilišta u inovacijskom društvu na primjeru industrijskih inovacija» (Filozofski fakultet u Zagrebu, 2001.) dr. sc. Jadranka Švarc se prihvatila društveno aktualne i znanstveno relevantne teme. 

Disertacija  obuhvaća 330 kartica  teksta i sastoji se od sedam većih cjelina: 1) Uvod; 2) Teorijska uporišta: utjecaj endogenih teorija tehnološke promjene na ulogu sveučilišta u inovacijskom društvu 3) Inovacijsko društvo; 4) Uloga sveučilišta u inovacijskom društvu 5) Prema novoj sveučilišnoj paradigmi; 6) Hrvatska sveučilišta, inovacijsko društvo i industrijske inovacije te 7) literatura. Svako poglavlje osim prvoga i posljednjega podijeljeno je na niz dodatnih potpoglavlja. Literaturom je obuhvaćeno više od 300 znanstvenih jedinica referentne literature. Na kraju svakoga poglavlja sastavljen je niz bilješki s prosječno preko 50 ekstenzivnijih citata ili referenci u kojima se dodatno obrađuju teze iz teksta. Riječ je dakle o vrlo obuhvatnom radu.

Disertacija se bavi ulogom sveučilišta u suvremenom inovacijskom društvu u kojem djeluju zakoni ekonomije znanja, pri čemu uspješnost transformacije inovacija u nove proizvode, procese i usluge (nove tehnologije) određuje gospodarski rast zemlje i  kompetitivnost na međunarodnim tržištima.  U inovacijskom društvu dolazi do intenziviranja veza između znanosti (obrazovanja) i gospodarstva, te do potrebe tržišne eksploatacije znanja pri čemu sveučilišta kao nositelji istraživačke i obrazovne funkcije mogu imati središnju ulogu. Međutim, potreba kapitalizacije znanja dovodi, i to je osnovna teza rada, do promijenjenih društveno-ekonomskih okolnosti u kojima znanstveni sustavi doživljavaju tranziciju prema modelima nove proizvodnje znanja, a sveučilišta se suočavaju s tzv. 2. sveučilišnom revolucijom koja se manifestira uključivanjem nove, razvojno-ekonomske funkcije u praksu sveučilišta. Uvođenje ove funkcije, pored tradicionalnih funkcija obrazovanja i istraživanja, koja je  orijentirana na «pragmatiziranje», odnosno na  tehnološku i tržišnu  upotrebljivosti znanja proizvodi radikalne  promjene u /1/ organizaciji, /2/ upravljanju, /3/ financiranju i /4/ institucijama sveučilišta, kao i u samom načinu istraživanja i obrazovanja. Stoga klasična  sveučilišna paradigma prerasta u paradigmu «poduzetničkog» sveučilišta čija se uspješnost mjeri ne samo znanstvenom i nastavnom izvrsnošću već i doprinosom u nastanku inovacija  i ukupnom gospodarskom razvitku. Znanje opredmećeno u inovacije stvara dodanu vrijednost (value added) bez koje proizvodnja nazaduje jer ostaje u okvirima niskoprofitnog, radno-intenzivnog, tradicionalnog gospodarstva

Kako bi dokazala potrebu takve transformacije sveučilišta, u drugom dijelu autorica obrazlaže  promjenu u ulozi znanja u suvremenom gospodarstvu kroz prerastanje klasične egzogene u novu endogenu teoriju nastanka tehnološke inovacije (gospodarskog rasta). Prema egzogenoj teoriji znanje se opredmećuje u tehnologiji  automatizmom linearnog modela nastanka inovacije, te se ulaganje u znanje često tretira neisplativim troškom (rashodom). Prema endogenoj teoriji, količina proizvodnje znanja i njegove ugradnje u nove tehnologije  ovisi o unutarnjim faktorima, namjernom djelovanju svih subjekata (države, poduzeća, znanstvenika, poduzetnika) i osmišljenoj inovacijskoj politici koja financijskim, administrativnim i drugim mjerama potiče nastanak znanja i njegovu transformaciju u inovacije. 

U  trećem dijelu opisuju se razlozi nastanka i glavne karakteristike inovacijskih društava, a u četvrtom se obrazlaže uloga sveučilišta u nastanku pojedinih tehnoloških industrijskih inovacija kao i povijesnog razvitka tehno-ekonomskih paradigmi. Posebice se, na primjeru razvitka Njemačke i Amerike, demonstrira značaj međudjelovanja znanosti i industrije za gospodarski i društveni razvoj

U petom dijelu,  opisuju se suprotnosti klasičnog i novog “poduzetničkog” sveučilišta, te se daju  elementi koji tvore novu sveučilišnu paradigmu.

U šestom dijelu razmatra se mogućnosti uvođenja nove sveučilišne paradigme u Hrvatsku.

Autorica zaključuje  da je uvođenje nove sveučilišne paradigme poželjno za razvoj Hrvatske jer je kapitalizacija znanja univerzalni pokretač gospodarskog razvitka u uvjetima globalizacije i nove ekonomije. Međutim, promjena paradigme u Hrvatskoj je otežana zbog stanja  «polumodernosti hrvatskog društva kojem odgovara klasična sveučilišna paradigma».

 Mogućnost promijenjene uloge sveučilišta u nastanku inovacije i ukupnog razvitka vidi se kroz izgradnju nacionalnog inovacijskog sustava kao integracije industrijske, znanstvene i tehnološke politike u novu politiku gospodarskog razvoja.

1. J. Švarc, J. Lažnjak (2002), Nova proizvodnja znanja: perspektive u Hrvatskoj, Društvena istraživanja, Vol. 12, Br. 1-2, 93-115.  Časopis “Društvena istraživanja” se referira u: Current Contents/Social & Behavioural Sciences, Social SciSearch, Research Alert, Philadelphia, PA, USA, Sociological abstracts, San Diego, CA, USA
Rad ukazuje na činjenicu  da pojava gospodarstva znanja u 90-tim godinama i potreba izgradnje nacionalne gospodarske konkurentnosti  podrazumijeva radikalne promijene u sadašnjem tradicionalnom sustavu znanstvenih i sveučilišnih istraživanja u Hrvatskoj i prelazak na novu proizvodnju znanja kojoj je cilj kapitalizacija znanja i komercijalizacija istraživanja kroz povezivanje znanosti i gospodarstva.

Rad izlaže osnovne karakteristike i značaj nove proizvodnje znanja te diskutira mogućnosti  transformacije postojećeg hrvatskog znanstvenog sustava u model nove proizvodnje znanja. Zaključuje se da je uvođenje nove proizvodnje znanja moguće samo supstitucijom klasične znanstvene politike inovacijskom politikom, odnosno  kroz izgradnju cjelovitog nacionalnog inovacijskog sustava. 

2. J. Lažnjak, J. Švarc (2002), Upravljačke elite i ekonomija znanja: Novi teorijski  okvir za proučavanje upravljačkih elita u Hrvatskoj,  Društvena istraživanja, Vol. 11, Br. 1, 47-67, 

Časopis “Društvena istraživanja” se referira u: Current Contents/Social & Behavioural Sciences, Social SciSearch, Research Alert, Philadelphia, PA, USA, Sociological abstracts, San Diego, CA, USA

Rad se bavi socijalnim oblikovanjem tehnologije, inovativnim društvom i ekonomijom znanja kao novim teorijskim okvirom za proučavanje upravljačkih elita u Hrvatskoj.U radu se najprije analizira novi teorijski okvir modernizacije koji proizlazi iz teorije inovativnog društva i ekonomije znanja. Moderna ili inovativna društva zasnivaju se na ekonomijama znanja čiji su glavni proizvodni resursi znanje (razvoj i istraživanje) i intelektualni kapital (obrazovanje). U modernim inovacijskim društvima klasifikacija poduzeća je zasnovana na intenzitetu ugrađenog znanja kao rezultata organiziranog procesa razvoja i istraživanja. Najmodernija poduzeća jesu poduzeća temeljena na znanju (science/knowledge-based firms). Ključni proces u tako definiranoj modernizaciji je ovladavanje procesima upravljanja tehnološkom promjenom. Stoga se sposobnost upravljanja tehnološkom promjenom nameće kao novi i nezaobilazan teorijski okvir proučavanja upravljačkih elita u Hrvatskoj o čijoj sposobnosti, konačno, ovisi postizanje gospodarskog rasta i društvenog blagostanja. Upravljačke su elite jedan od glavnih aktera tog procesa. 

Drugi dio rada bavi se analiziranjem mogućnosti utjecaja na formiranje i ponašanje upravljačkih elita pomoću modela konstruktivne procjene tehnologije. Teorije socijalnog oblikovanja tehnologije kao jedna od paradigmi unutar sociologije tehnologije upućuje nas na kontingentni karakter tehnološke promjene ovisan o relevantnim akterima. Ako tehnološka riješenja oblikuju kompleksna međudjelovanja različitih aktera, a tehnologija evoluira sa societalnim sistemom, onda je legitimno razmišljanje kako se na razvoj tehnologije može utjecati pomoću instrumenata konstruktivne procjene tehnologije. U radu se iznose osnovni elementi modela konstruktivne procjene tehnologije. i analiziraju mogućnosti i problemi primjene modela na specifičnu i vrlo važnu grupu aktera: upravljačke elite u Hrvatskoj.

3. J. Švarc (2001), Što je nacionalni inovacijski sustav i je li on potreban i moguć u  Hrvatskoj, Ekonomski pregled, No. 9-10, 2001, 1053- 1077  Časopis Ekonomski pregled se referira u: Historical abstracts, America: History & Life, CAB Abstracts, AGRIS, Geobase (TM)
Rad se bavi pojavom i značenjem nacionalnog inovacijskog sustava (NIS) u uvjetima nove tehno-ekonomske paradigme, gospodarstva znanja i  endogenizacije tehnološke promjene, te razmatra  mogućnosti izgradnje NIS-a u Hrvatskoj. Zaključuju se da je NIS kao strateška integracija znanstvene, tehnološke i industrijske politike jedinstveni mehanizam  prilagodbe hrvatskog gospodarstva  novim ekonomijama ali da njegov razvoj priječi stanje “polumodernosti” hrvatskog društva zbog kojeg se upravljanje tehnološkom promjenom, te proizvodnja, difuzija i kapitalizacija znanja koji čine osnovu inovacijskog sustava ne prepoznaje kao  pokretač gospodarskog razvoja i društvenog blagostanja. 

4. J. Švarc (1999), The need for a new university paradigm in an innovative society: 

 implications for Croatia, European Journal of Education, Vol.34, no.3,  1999, 373-382  Časopis se referira u: British Education Index,  Educational Technology Abstracts, ERIC- Current Index to Journal in Education, Linguistics and Language behaviour, Social Planning /Policy and Development, Sociological Abstracts, Sociology of Education Abstracts, Studies on Women Abstracts, Technical Education and Training Abstracts.
U članku se analizira uloga i razvoj sveučilišnog sektora u inovacijskom društvu koje se shvaća kao nova socio-ekonomska struktura  utemeljena na znanju i učenju transformiranom u nove tehnologije i  inovacije. Zastupa se teza prema kojoj će sveučilišta imati esencijalnu ulogu u inovacijskom društvu zbog toga što se gospodarski razvoj u inovacijskom društvu zasniva na međudjelovanju znanja (učenja), tehnologije i gospodarskog sektora. Međusobna ovisnost ovih sektora nastojala se objasniti izlaganjem osnovnih principa djelovanja: /1/ Freeman-Perez tehno-ekonomske paradigme razvoja, /2/ ekonomija temeljenih na znanju /3/ novih teorija rasta, demonstrirajući da ovi principi djelovanja neminovno dovode do inovacijskog društva

U cilju postizanja ove središnje uloge sveučilišta se suočavaju s novom revolucijom u svojem razvoju uzrokovanom potrebom prilagođavanja svoje strukture, upravljanja i funkcioniranja u inovacijskom društvu.  Hibridni tip umreženog sveučilišta  mogao bi biti dominantan tip novog sveučilišta. Međutim, da bi  se formulirala nova ekonomska i društvena uloga sveučilišta potrebni su novi mentalni okviri kao što je nova “tehno-ekonomka paradigma». Također, učinjen je pokušaj da se pozicionira uloga hrvatskog sveučilišta u globalnom kontekstu inovacijskog društva, te se zaključuje da razvoj sveučilišta u Hrvatskoj teče u suprotnom smjeru od razvoja inovacijskog društva. Rješenje je u političkom, društvenom i ekonomskom prepoznavanju među-povezanosti znanja, gospodarstva i tehnologije za razvoj društva znanja i prepoznavanju  uloge sveučilišta kao glavnog kreatora intelektualnog i socijalnog kapitala i znanja. Prepoznavanje će dovesti do kreiranja i usvajanja nove sveučilišne paradigme. 

5. J Švarc, G. Grubišić, S. Sokol (1996): Contract research as an indictor of science- industry cooperation in Croatia, Science and Public Policy, Vol. 23,  October 1996

Časopis Science and Public Policy se referira u: IBR International Bibliography of Book Reviews of Scholarly Literature on the Humanities and Social Sciences IBZ International Bibliography of Periodical Literature on the Humanities and Social Sciences Internat Bibliog of the Soc Sci (LSE) Internat Current Awareness Serv (LSE) Issues in Sci and Tech Jnl of Avst & Reviews: Economics Media Information Abstracts Periodica Islamica Pierian Press abstracts R&D Management Digest RAWB abstracts (Netherlands) Social Policy/Planning & Dmt Abstracts Sociological Abstracts

Provedeno je empirijsko istraživanje suradnje znanosti-industrije u Hrvatskoj u cilju utvrđivanja karakteristika tri aspekta suradnje: intenziteta suradnje između znanosti i industrije, prirode suradnje i  glavnih motiva te prepreka. Analiza je potvrdila početnu pretpostavku da je suradnja znanosti i industrije slaba i da postoji niz ozbiljnih prepreka na obje strane: industrija je pokala manjak interesa za korištenje istraživačkih rezultata i za investiranje u istraživanje, dok razvojno-istraživački sektor ne prepoznaje potrebe industrije niti ima motive da surađuje s industrijom. Uloga je vlade i administracije da ovu suradnju potakne i olakša.

6. J. Švarc (1991) "An Empirical Analysis of the Structures of the STI Buying  Center in Croatian Industrial Firms: a Marketing Approach",  Infomediary, Vol. 5, N° 2-3, 1991. Časopis Infomediary se referira u:  nema podatka

U radu se analizira nabava znanstveno-tehnoloških informacija (ZTI) kroz strukturu i funkcioniranje ZTI kupovnih centara, a u cilju boljeg plasmana ZTI u industrijskim poduzećima. Analiza je pokazala značajne razlike u strukturi ZTI nabavnih centara s obzirom na veličinu poduzeća (velika, srednja, mala). Stoga se marketinške aktivnosti moraju usmjeriti na posebno odbrane strukture, tj. osobe u poduzeća  koje obavljaju one funkcije  koje imaju utjecaja na nabavu ZI, a koje se razlikuju s obzirom na veličinu poduzeća.

7. J. Švarc (1991) "An empirical Analysis of the utilization of STI in the industry of  Croatia: a marketing approach", Journal of Information Science, Vol. 17,  N° 6, 1991.

Časopis Journal of Information Sciences se referirao u:  Current Contents – Social and Behavioural Science,  ACM Computing Reviews, BIOSIS; Cambridge Scientific Abstracts, Communication Abstratcs,CompuMath Citation Index, Computer Abstracts, Computer Literature Index, ERIC, LISA, Social Sciences Citation Index, etc.

U radu se prezentiraju rezultati empirijske analize korištenja znanstveno-tehnoloških informacija (ZTI) u industriji Hrvatske. Glavni je cilj omogućiti bolji plasman ZTI unutra industrijskog poduzeća. Rad se bavi marketingom ZTI kao mehanizmom  razmjene informacija između industrijskih poduzeća i ZTI snabdjevača, te obrađuje dva aspekta marketinga ZTI:  korištenje izvora ZTI i ZTI distribucijske centre. Rezultati istraživanja dobiveni anketom od uzorka velikih, malih i srednjih poduzeća, ukazuju da se najbolji plasman ZTI može očekivati u sektoru srednjih poduzeća. Međutim, u tom je cilju  potrebno ponuditi nove vrste ZTI i distribucijske kanale znatno više razine kvalitete od postojećih 

8. J. Švarc, A. Švarc (1989) Application of the Cobb-Douglas Model to the Use of  Information Sources by Industry in Croatia, Yugoslavia. Information  Processing and Management, Vol. 25, No. 3, 1989, 319-331, Časopis  Information Processing and Management se referira u:  Current Contents/Social and Behavioral Sciences,  Current Contents/CompuMath, Current Contents/Engineering, Computing and Technology,Current Contents/Health Services Administration, Current Technology Indeks, BIOSIS, CMCI, Cambridge Scientific Abstracts, Chemical Abstracts, CompuMath Citation Indeks, CompuScience, Computer Contents, ERIC, Engineering Indeks, Ergonomics Abstracts, Information Science Abstracts, LISA (Library and Information Science Abstracts), Leg Cont, Sci Abstr, Library Literature, Management Contents, PASCAL/CNRS, PIRA, Research Alert, SCI Expanded, SSCI, SSSA/CISA/ECA/ISMEC, Zentralblatt MATH
U radu se primjenjuje Cobb-Douglas model na analizu dodane vrijednosti kao funkcije rada, kapitala, kupovine informacija, te kupovine drugih “inputa” u cilju utvrđivanje razine korištenja informacija u sektoru industrije i rudarstva u Hrvatskoj. Rad pokazuje da se  “sirovi” podaci koji su dostupni u Državnom  zavodu za statistiku  ne mogu  koristiti kao takvi za analizu, te da se moraju dodatno prilagoditi primijenjenoj metodi.  Opisuju se problemi vezani uz analizu ekonomskih podataka koji su relevantni za primjenu Cobb-Douglas modela, a koji su nastali u posljednjih nekoliko godina zbog ekonomskih poteškoća  u kojima se našla Hrvatska.  Primjena Cobb-Douglas modela na odbrane podatke argumentirano pokazuje da industrija u Hrvatskoj koristi informacije ispod optimalne razine. Također, pokazuje se potreba unapređenja statističke analize i dostupnosti podataka u Hrvatskoj. 

Osim objavljenih radova i navedenoga sudjelovanja u radu i/ili organizaciji znanstvenih i razvojnih projekata, spomenut ćemo i sudjelovanje u dva znanstvena projekta: «Sustav znanstvenih i tehnoloških informacija u Hrvatskoj» (1993.-1994.) i od 1998. do danas u znanstvenom projektu «Društveno vrednovanje znanosti i tehnologije» (Institut Ivo Pilar, Zagreb).

3. STRUČNA DJELATNOST

Dr. sc. Jadranka Švarc objavljivala je stručne radove (vidi popis radova). Objavila je pet stručnih radova u časopisima i dva stručna rada u zbornicima radova. Sudjelovala je (samostalno i u koautorstvu) na deset domaćih i inozemnih stručnih skupova. Sudjelovala je u uređivanju tri stručna zbornika s međunarodnih skupova. Sudjelovala je i u popularizaciji znanosti s nekoliko stručnih članaka. 

Držimo da je pristupnicin stručni rad bogat i da se tematski odnosi na suvremene probleme transfera tehnologija, znanja inovacija i iskustava iz razvijenih zemalja u odnosu na hrvatske ekonomske perspektive.

4. MIŠLJENJE I PRIJEDLOG STRUČNOG POVJERENSTVA

4. 1. Stručno povjerenstvo je utvrdilo sljedeće:

1. da je dr. sc. Jadranka Švarc pokrenula postupak stjecanja znanstvfenog zvanja temeljem čl 33 stav 1 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (N. N. 123/2003.) u ovlaštenoj znanstvenoj organizaciji za provođenje dijela postupka - Filozofskom fakultetu u Zagrebu;

2. da je dr. sc. Jadranka Švarc 2001. godine stekla doktorat znanosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu i to iz  područja društvenih znanosti, polje sociologija;

3. da udovoljava uvjetima članka 32. stavak 2. za izbor u znanstveno zvanje znanstveni suradnik, tj. da ima doktorat znanosti i objavljene radove. Povjerenstvo drži da su za izbor u zvanje znanstvenog suradnika relevantni ovi objavljeni radovi: 

- «An empirical Analysis of the utilization STI in the industry of Croatia: a marketing approach» (Journal of Information Science, 1991.); 

- «An Empirical analysis of the Structures of the STI Buying Center in Croatian Industrial Firms. A Marketing Approach (Infomediary, 1991.); 

- «Uloga znanstvenih istraživanja i visokog obrazovanja u inovacijskom društvu: potreba stvaranja nove paradigme». (zbornik: D. Polšek /ur/. Vidljiva i nevidljiva akademija, 1998.);

- «The need for a new university paradigm in an innovative society: implications for Croatia» (European Journal of Education, 1999.); 

- «Što je nacionalni inovacijski sustav i je li on potreban i moguć u Hrvatskoj» (Ekonomski pregled, 2001.); 

- «Upravljačke elite i ekonomija znanja: Novi teorijski okvir za proučavanje upravljačkih elita u Hrvatskoj» - u koaut. J. Lažnjak (Društvena istraživanja, 2002.)                                                          

4. 2. Mišljenje stručnog povjerenstva

Stručno povjerenstvo drži da je dr. sc. Jadranka Švarc spada među malobrojne hrvatske sociologe koji se bave znanstvenim i stručnim radom u području inovacijskih sustava – konkretnije problemima organizacije znanosti i tehnologije u društvenom i gospodarskom razvoju. To je dokazala znanstvenim radovima i sudjelovanjem na domaćim i međunarodnim konferencijama te različitim oblicima suradnje u znanstvenim projektima. Naime, pristupnica nije zaposlena u znanstvenoj instituciji nego u Ministarstvu znanosti i tehnologije, ali se bavi znanstvenim radom i surađuje s Institutom društvenih znanosti «Ivo Pilar». U znanstvenoj instituciji Institut informacijskih znanosti proboravila je kao znanstveni asistent četiri godine (1991.-1995.). Povjerenstvo drži da je za problematiku kojom se znanstveno bavi stekla i druga značajna iskustva potrebna suvremenom znanstveniku. Glede toga preporuča da pristupnica posveti dio znanstvenog angažmana u obliku studijskog boravka u inozemstvu. 

4. 3. Prijedlog stručnog povjerenstva

Na temelju rečenoga stručno povjerenstvo je suglasno da dr. sc. Jadranka Švarc ispunjava uvjete Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (N. N. 123/2003.) za izbor u znanstveno zvanje znanstveni suradnik u području društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije  i predlaže da se u to znanstveno zvanje izabere.

Stručno povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta da prihvati ovo izvješće i uputi, sukladno članu 35 stavak 4 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, svoje mišljenje i prijedlog nadležnom Matičnom povjerenstvu radi nastavka postupka stjecanja znanstvenog zvanja dr. sc. Jadranke Švarc.

                                                                            Članovi stručnog povjerenstva:

                                                                           Dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof.

                                                                           Filozofski fakultet u Zagrebu

                                                                          Dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

                                                                           Filozofski fakultet u Zagrebu

                                                                          Dr. sc. Darko Polšek, izv. prof.

                                                                          Institut društvenih znanosti «Ivo Pilar»

                                                                          u Zagrebu

Prof. dr. sc. Aleksandra Horvat

Odsjek za informacijske znanosti

Katedra za bibliotekarstvo

6. travnja 2004.

Predmet: Godišnji izvještaj za znanstvenu novakinju

mr. sc. Ivanu Hebrang Grgić

Vijeću Filozofskoga fakulteta

Mr. sc. Ivana Hebrang Grgić primljena je kao znanstvena novakinja na projektu 130727 odlukom Ministarstva znanosti i tehnologije od 6. lipnja 2002. Od 2003. godine zbog obustavljanja ranijeg projekta i prijave novoga, sudjeluje u radu na projektu 130530 Hibridna knjižnica i pristup znanstvenim informacijama. U siječnju 2004. završila je poslijediplomski studij obranom magistarskog rada pod naslovom Izdavaštvo znanstvenih časopisa nakon 1990. 

Od 2002. hospitira u nastavi iz predmeta Pravni propisi i norme za knjižnice. Za taj je predmet samostalno pripremila i izvela dvosatnu nastavnu jedinicu u travnju ove godine. Pomaže ili je pomagala u pripremi nastave iz predmeta Bibliografska organizacija i kontrola II. i Knjižnično poslovanje i upravljanje. Priprema i prevodi s engleskoga materijale za nastavu. Sudjelovala je u pripremi organizacije međunarodnih okruglih stolova o slobodnom pristupu informacijama, održanih u Zagrebu 2002. i 2003, kao i u radu Proljetne škole školskih knjižničara u Crikvenici. Sudjelovala je s izlaganjem u radu međunarodnog simpozija knjižničarskih nastavnika i studenata BOBCATSSS u Torunu u Poljskoj, 2003. godine. Samostalno ili u suradnji objavila je pet stručnih radova (popis u prilogu).

Svojim dosadašnjim radom mr. sc. Ivana Hebrang Grgić pokazala se kao vrijedna i sposobna znanstvena novakinja, koja je i magistrirala u roku, pa molim Vijeće da prihvati ovaj izvještaj i da ga proslijedi Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa.

Prof. dr. sc. Aleksandra Horvat

Voditeljica projekta 130530

Popis radova:

1. Hebrang Grgić, I. Zakoni o tisku u Hrvatskoj od 1945. do danas. // Vjesnik bibliotekara Hrvatske 3(2000), str. 117-134. 

2. Hebrang Grgić I.; Kühn B. Učestalost korištenja školske knjižnice i razlike u interesu korisnika u gimnaziji i srednjoj strukovnoj škole. // Zbornik radova Proljetne škole školskih knjižničara Republike Hrvatske, Rijeka, 2001. Str. 112-122. 

3. Hebrang Grgić, I. Knjižnica škole Hawthrone u Beverly Hillsu u Kaliforniji. // Zbornik radova Proljetne škole školskih knjižničara, Rijeka, 2002. Str. 179-183. 

4. Hebrang Grgić, I. Uloga školske knjižnice u poticanju čitanja. // Zbornik radova proljetne škole školskih knjižničara, Rijeka, 2003. Str127-132.

5. Barbarić, A., Hebrang Grgić I. Has the privacy of student users, in the libraries of the Faculty of Philosophy in Zagreb, been violated? // The 11th Bobcatsss symposium proceedings, Torun, 2003. Str. 409-417.

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za psihologiju 

U Zagrebu, 25. travnja 2004.

Vijeću Odsjeka za psihologiju

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Godišnji izvještaj o radu znanstvene novakinje Darije Rovan

Daria Rovan radi kao novakinja na znanstvenom projektu "Kognitivni i socio-emocionalni čimbenici učenja matematike" (projekt pod brojem 130413).

U akademskoj godini 2003/2004. upisala je III. semestar trogodišnjeg poslijediplomskog doktorskog studija u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

Od početka svog rada u Odsjeku do sad uključena je u izvođenje seminara i vježbi iz više kolegija: Psihologija obrazovanja djece s teškoćama u školi, Psihologija odgoja i obrazovanja (za pedagoge), Psihologija obrazovanja te Metodika nastave psihologije. 

Tijekom jednogodišnjeg razdoblja na koje se odnosi ovaj izvještaj Daria Rovan bila je vrlo aktivna u znanstvenom radu te je na konferencijama prikazala jedan samostalni i tri rada u koautorstvu.  Na 10 međunarodnoj konferenciji udruženja EARLI (Padova, Italija, kolovoz 2003.) prikazala je u koautorstvu rad "Self-concept of mathematically gifted and non-gifted high school students: The effect of achievement level". Na znanstvenom skupu “XVI. Dani Ramira Bujasa” (Zagreb, prosinac 2003) prikazala je samostalni rad "Ciljevi studiranja: povezanost s ciljevima postignuća, strategijama učenja i uspjehom u studiju" te rad u koautorstvu: “Učenički uradak u matematici – doprinos stavova i matematičke anksioznosti”.  U okviru ICHEd  konferencije (Aveiro, Portugal, travanj 2004.) imala je rad u koautorstvu: "Educating for social responsibility through experiential service learning course".

Trenutno je u projektu "Kognitivni i socio-emocionalni čimbenici učenja matematike"  u tijeku ispitivanje matematičkih pojmova predškolske i školske djece. Daria Rovan bila je vrlo aktivna u fazama osmišljavanja instrumentarija, a sad je izuzetno uspješna u radu na organizaciji i provedbi istraživanja. 

Uz rad na znanstvenim projektima Daria Rovan nastavila je sa stručnim usavršavanjem. Tako je uključena u višegodišnji studij “Integrativne psihoterapije za djecu i mlade” koju u Sloveniji organizira «EAG - Fritz Perls Institut» iz Njemačke. 

Radi kao savjetovateljica u Psihološkom savjetovalištu za studente pri Filozofskom fakultetu u Zagrebu te kao koordinatorica volontera Udruge za stručnu pomoć djeci s posebnim potrebama - IDEM. 

Članica je Hrvatskog psihološkog društva i Evropskog udruženja za istraživanje učenja i poučavanja (EARLI).

Kao voditeljica znanstvenog projekta na kojem Daria Rovan radi smatram da je tijekom protekle godine vrlo uspješno doprinosila svim fazama rada na projektu, a istodobno je podjednako uspješno obavljala i sve svoje nastavne i stručne obveze.

Voditeljica projekta 130413

Prof.dr.sc.Vesna Vlahović-Štetić

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

ODSJEK ZA FILOZOFIJU

Izabrani na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 26. travnja 2004. za članove Stručnog povjerenstva koje će ocijeniti doktorsku disertaciju mr. sc. Miljenka Brkića pod naslovom Filozofija i paideia u Hegelovu djelu podnosimo Vijeću sljedeći 

                                                        IZVJEŠTAJ

Disertacija, izrađena pod mentorstvom prof. dr. Branka Despota obasiže 154 stranice računalnog ispisa, od toga 139 stranica osnovnog teksta, pet stranica bibliografije, šest stranica sažetaka na hrvatskom i na njemačkom jeziku, te ključne riječi i autorov životopis. Sastoji se od sedam osnovnih poglavlja: 1. Uvod, 2. Hegelova filozofija, 3. Paideia, 4. Filozofija i paideia, 5. Filozofičnost paideie, 6. Paidejnost filozofije, 7. Hegelova pedagogika, nakon kojih slijedi “Zaključak”.

Cilj disertacije definiran je pokušajem da se u sklopu Hegelova djela pokaže kako je moguće da se iz filozofije misli paideia i kako je moguće da se iz paideie misli filozofija. Pojam paideia (a riječ paideia se rječnički prevodi kao pouka, poduka, odgoj) autor etimologijski povezuje s pojmovima propedeutika i enciklopedija, koji se nalaze u naslovima dva Hegelova djela. No, tu s ne radi o nekakvoj slučajnoj podudarnosti, već je – kako autor to jasno pokazuje - na djelu mogućnost mišljenja Hegelove filozofije upravo kao filozofije bitno obilježene odgajateljskom vrijednošću. Kao što filozofija može postati pravom mišlju paideje, tako i paideia može postati pravim (premda ne i jedinim) dovršenjem filozofije u smislu njezine realizacije, argumentira autor, pozivajući se na Platonovu odredbu odgojnog okretanja duše kao istinske filozofije.

Misliti paideju znači misaono razviđanje tematike odgoja iz aitia-sklopa, a taj se  (nužnom povezanošću obilježen) sklop sastoji od četverostrukog propitivanja svakog bića: 1. Tko je prvo počelo bića, dakle njegova kretanja? (valja primijetiti da ovakva formulacija pitanja pokreće dvojbu o utemeljenosti personalizacije subjekta pitanja); 2. Što je sadržaj (forma i bit) tog kretanja? 3. Čime se (kojom snagom) forma i bit bića iz modusa mogućnosti prevode u modus zbiljnosti i kako se to kretanje odvija? 4. Što je dovršeni lik kretanja bića iz njegove mogućnosti u modus realnog bića, odnosno: u čemu to kretanje završava ili koja je bila svrha kretanja? Pitanjima – zasnovanima na Aristotelovoj odredbi filozofije kao znanja o prvim počelima i uzrocima - su, dakle, obuhvaćeni konstitutivni momenti bitka, modusi bitka, kao i  načini bitka. Primijenjeno na područje filozofije odgoja to znači dvoje: prvo, da sam odgoj može postati eminentnom temom filozofije (kako time da odgoj bude eksplicitnom temom filozofije, tako i time da se odgoj sustavno misli iz kategorijalnog ustroja filozofije), te, drugo, da sama filozofija kao odgajateljica biti čovjeka u svojemu temelju jest paideia.

Polazeći od razmatranja za predmetnu problematiku najmjerodavnijih Hegelovih djela, a to su Fenomenologija duha, Enciklopedija filozofijskih znanosti i Osnovne crte filozofije prava, kao i radova autora koji su u središte svoje pozornosti stavili  Hegelovu pedagogijsku misao (među ostalima su to: Konrad Fees, Otto Pöggeler, Albert Reble, J.-E. Pleines i F. Nicolin), autor se ne ograničava na filozofijsko promišljanje pedagogijskih (ili edukologijskih) tema u kontekstu Hegelove filozofije, nego se usredotočuje na istraživanje mogućnosti plodonosnog susreta filozofije i paideje. To istraživanje temelji se na dva pitanja: 1. Može li filozofija učiniti sam odgoj filozofijskim (ili, kako to autor formulira, “dovesti ga u svjetlo bitnog logosnog razmatranja”)? 2. Može li se filozofija misliti i ozbiljavati kao paideia? Upravo se u takvom postavljanju pitanja očituju inovativnost i novum Brkićeva pristupa. Naime, unatoč tomu što se u tradiciji zapadne filozofije izrazito često srećemo s intencijom da se pitanje o odgoju filozofijski  misli (u tom smislu autor spominje Platona, Aristotela, Lockea, Rousseaua, Kanta; Diltheya, Deweya i svojega mentora), filozofijska narav paideje i paidejska narav filozofije nisu problematizirane na odgovarajući način, a posebice ne u kontekstu Hegelove filozofije.

Iz obzorja Hegelove filozofije na prvo se pitanje aitia-sklopa mora odgovoriti upućivanjem na subjektnost duha  (duh, der Geist, jest subjekt svakog kretanja kao kretanja, biti kretanja), na drugo pitanje odgovor upućuje na pojam, der Begriff, kao na bit ili sadržaj kretanja, kao na oblik bića čijem se ozbiljenju teži; na treće pitanje, a to je pitanje o snagama kojima se potencijalni lik bića u kretanju ozbiljuje odgovara se upućivnjem na negativitet mišljenja (kretanje od subjektivnog pojma, preko objektiviteta do ideje u Hegelovu značenju), dok se na četvrto pitanje, pitanje o svrsi kretanja, odgovara Hegelovom odredbom zbiljskog lika duha (die Idee).  

Razmatranje Hegelova opusa u ključu spomenutoga četvorstva uzroka služi autoru kao polazište za problematiziranje središnjeg pojma disertacije, paideje kao odgajanja duše. Polazeći od pitanja o tomu tko odgaja, što se odgaja, čime se odgaja i radi čega se odgaja, 

Brkić se opredjeljuje za ontologijski način promišljanja paideje. Za razliku, naime, od ontičkog razumijevanja uzroka paideje kao bića među drugim bićima, ontologijski pristup paideji znači da se uzroci paideje misle u svojemu bitku, a ne tek kao neka bića među drugim bićima. U tom smislu se prvo počelo odgajanja ne razumije više kao netko od ljudi, bili to roditelji, školski učitelji, prijatelji i drugi, nego se intendira bitak prvog počela paideje (onaj tko), što u kontekstu Hegelove filozofije upućuje na duh koji određuje odgajatelja, ali i sama sebe određuje za odgajanje. Sam sadržaj paideje dan je u obliku neke pedagogijske teorije, uvijek determinirane duhom stanovita povijesnog razdoblja. Ontički se taj sadržaj razumije kao pedagogijska teorija, program edukacije ili čak puko rezoniranje o valjanom odgoju, dok se ontologijskim pristupom sadržaj paideje problematizira  intendiranjem njezina bitka, u Hegelovom kontekstu intendiranjem pojma, koji određuje teoriju odgoja. Na ontičkoj je razini snaga paideje ono čime se ozbiljuje njezin sadržaj, dakle sredstva i metode odgajanja, naravi ili ćudi odgajanika, njihovih navika i kognitivne moći, kao i odgajateljska ljubav, te entuzijazam i strpljivost odgajatelja. No, ontologijsko intendiranje bitka snage aktualiziranja dovodi do Hegelova negativiteta mišljenja kao determinante paideje, koja i samu sebe određuje za odgajanje. Ontički se svrha paideje, posve u skladu s Kantovom odredbom ciljeva odgoja, iskazuje kao odgojeni čovjek, obilježen discipliniranošću, kultiviranošću, civiliziranošću i moralnom osvještenošću. Međutim, ontologijski se svrha paideje iskazuje istovjetnom bitku i njegovoj vlastitoj svrsi. U kontekstu Hegelove filozofije dospijeva se time do ideje. Na taj se način pomakom iz ontičkoga u ontologijsko vrši i odmak od redukcionistička pedagogijskog razmatranja problema odgoja unutar pedagogijske znanosti. Ponajprije, odgajanik više ne može, ni načelno, biti puki objekt odgoja. On je u ovom sklopu i sam konstituiran četvorstvom uzroka, pa se kao takav ima razumjeti kao duh (“ono u-jednome-biti-osobe, duše, tijela, ne samo biološkog, nego i političkog, onog koji živi u polisu”, kao što to na str. 55. formulira autor ). Budući da je kao duh čovjek sloboda, svakog odgajanika treba razumjeti kao slobodu, sljedstveno i kao subjekta svojega odgoja ili odgoja sama sebe u vlastitoj biti. U tom se smislu odgoj valja razumjeti kao vođenje k slobodi, što bi impliciralo i opravdanost nadomještanja klasičnog termina pedagogija (vođenje djeteta) primjerenijim pojmom eleutheroagija (vođenje k slobodi).

Na tim je pretpostavkama moguće konačno postaviti pitanje o tomu kako filozofija može djelovati na odgoj. Ona, argumentira Brkić, može djelovati onom istom snagom koju ona predstavlja, a to je ljubav spram logosa, koja se očituje u tomu da duh u samome sebi sve sabire. Filozofija je u tom smislu primjerena za odgajanje onog bića kojemu je duh prvo polčelo, dakle ljudskog bića. Filozofija, koja je u Hegelovoj Enciklopediji određena kao sustavni prikaz ideje, može kao filozofijska misao djelovati na pedagogijsku teoriju, te je uobličavati dajući joj vlastiti sadržaj. Filozofijom osmišljena pedagogijska misao može sa svoje strane oblikovati vođenje snage odgajanika. Odgoj sam postaje temom filozofije i tako  filozofijski tematiziran on postaje filozofijskim odgojem.       
U skladu s time Brkić naglašava da se prvo počelo u Hegelovoj filozofiji, čisti bitak (koji prelazi u prirodu i naposljetku se oblikuje kao duh, a to je duh koji prema Fenomenologiji duha sebe prepoznaje kao um) iskazuje kao ono što određuje odgajatelja. Čisto biti, koje nije neko prazno biti nego je zapravo duh sa svojim imanentnim ali još ne pojmljenim odredbama, iz svoje odgojivosti putem odgajanja proizvodi sebe u cjelinu odgojenih bića, naglašava autor i dodaje: “Tek rečenim proizvođenjem kroz mišljenje u ideju, prelaskom kroz prirodu i vraćanjem sebi da bude u sebi, duh sebe odgaja u odgojenog čovjeka – kojeg razumijemo kao zbiljski (dovršeni) lik paideje; duh jest duh kroz svoju genezu i kroz tu genezu on je svoj sebe-odgoj” (str.70).  Filozofija, dakle, određuje kretanje paideje, i to u smislu vođenja (agein) djeteta (pais) u istinu ideje, što rezultira proizvođenjem “odgojenog čovjeka” kao oblikovanjem duha čovjeka za njegovo najviše stanje, kao i za to da bude “dobar građanin dobre države” koji će svoje djelovanje moći izložiti pred sudištem svjetske povijesti. Odredbom duha kao volje koja je slobodna i prenošenjem te odredbe na područje paideje dobiva se to da čovjek postaje sebe svjesnim ne tek u općenitoj odredbi, nego i konkretno, u odredbi slobodne volje kao djelatnog subjekta u sferi prava, moraliteta i običajnosti. Na tom se tragu odgoj uspostavlja kao stvar upojedinjavanja, određenja posebnosti i određivanja subjektivnosti (svaki odgajanik uvažava se kao jedan konkretan subjektivitet u kojemu ideja ima svoju istinu i svoju zbiljnost). Svrha odgoja sastoji se u skrbi duha za svoje vlastito dobro, koje se ozbiljuje u ideji kao jednosti pojma i objektiviteta u smislu živuće ideje slobode, ljepote i istine. Zbiljski lik paideje oblikuje se kao pedagogijska ideja koja prestavlja bitan susret i su-hod paideje i ideje slobode. Na djelu je kontekstualizacija odgajanja (paideia kao metodičko vođenje duše) u napornom hodu samoosvješćivanja, sebeosvjetovljenja i sebeusustavljenja u samoj Hegelovoj filozofiji. Brkićevim riječima: “Ideja nalazi potpuno ozbiljenje svoje biti u paideia-i. Paideia pak u svojoj biti – ako se hoće ozbiljno razumjeti, ozbiljiti i živjeti, jest – ideja. Ovaj bitni susret i su-stav (sloboda mišljenja kao sustav) i su-hod (paideia mišljena kao metodičko vođenje duše) paideie i ideje pojmom se dohvaća kao istovjetnost filozofije i paideia-e u smislu jedne paidagogijske filozofije i filozofijske paideia-e” (str. 139).    
Idealno pomirivši, na pretpostavkama osebujne filoplatonističke interpretacije Hegelove filozofije filozofiju i pedagogiju, Brkić je uspostavio i pretpostavke za primjenu tog pomirenja u zbiljskoj odgojnoj djelatnosti usmjerenoj na proizvođenje slobodne osobe (koju on, redukcionistički, imenuje “čovjekom”).

Promatra li se u cjelini, disertacija mr. sc. Miljenka Brkića predstavlja vrijedan doprinos filozofiji odgoja, a njezina se originalnost ponajprije sastoji u tomu da je filozofija odgoja ontologijski utemeljena. Polazeći od Hegelove filozofije kao idealnog dovršetka klasične filozofijske tradicije proizlazeće u prvom redu iz Platona ali  i iz Aristotelove filozofije, Brkić je oblikovao jednu osebujnu ontologiju pedagogije, točnije  eleutheroagije, koncepciju koja bi na razini aplikacije na edukacijsku teoriju dalekosežno mogla dokazati svoju superiornost. Suvereno vladajući problematikom klasične filozofije i ujedno iskazujući vrhunsko umijeće njezine kreativne primjene na aktualna pitanja filozofije i teorije odgoja, pristupnik je bitno proširio prostor inovativnog mišljenja otvorenih problema na razmeđi filozofije i edukacijskih znanosti. Na planu pak disciplinarno razumljene filozofije on je dao vrijedan doprinos vrednovanju Hegelove filozofije u sklopu pitanja o odgoju i odnosu filozofije i odgajanja. Moguće primjedbe disertaciji, koje se napose očituju u pitanju jesu li sva ponavljanja u disertaciji retorički opravdana (a mora se naglasiti kako je nedvojbeno da je veći dio njih upravo takav, dakle svrhovit i funkcionalan), kao i pitanje svrsishodnosti svake od danih formulacija (uključujući i pitanje o mogućem redukcionističkom karakteru pojma “čovjek”), nisu takve naravi da bi na bilo koji način smjele dovesti u pitanje ocjenu ove disertacije. Prema našem mišljenju nema sumnje da se tu radi o jednom iznimno vrijednom i kvalitetnom radu, koji predstavlja mjerodavan doprinos filozofiji odgoja (koji je ujedno i dalekosežno primjenjiv u području odgojne djelatnosti), ali i doprinos filozofiji u cjelini. Stoga predlažemo da se mr. sc. Miljenku Brkiću odobri usmena obrana disertacije.    
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PREDMET: ocjena doktorskog rada mr. sc. Simone Delić pod naslovom Žanr balade na Mediteranu: književnoteorijski aspekti hrvatske i španjolske usmene tradicije u 20. stoljeću
Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na  sjednici održanoj 26. travnja 2004. godine imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada Simone Delić pod naslovom Žanr balade na Mediteranu: književnoteorijski aspekti hrvatske i španjolske usmene tradicije u 20. stoljeću. Na temelju donesene odluke podnosimo Fakultetskom vijeću sljedeće

S K U P N O  I Z V J E ŠĆ E

Doktorski rad mr. sc. Simone Delić pod naslovom Žanr balade na Mediteranu: 
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1. Uvod. Balada i obitelj.

1. 1. "Svi smo jedna velika obitelj": tema obitelji u zbirci Volkslieder (1778/79), prijevodi i "partikularistički univerzalizam" Johanna Gottfrieda Herdera

Uvodno poglavlje analizira koje su mjesto dobile španjolske romance i "morlačke balade" u antologijskom zapletu Herderove zbirke Volkslieder, za koju su kao izvori poslužila neka od najpopularnijih štiva toga vremena. Za prijevod španjolskih romanci Herder se služi romanom Historia de las Guerras Civiles de Granada (1595; 1619) Péreza de Hite. Za "morlačke balade" izvor su mu Fortisova djela Viaggio in Dalmazia (1774) i Saggio d'osservazioni sopra l'isola di Cherso ed Osero (1771). Poglavlje analizira i Herderovu tehniku prevođenja tih "narodnih pjesama". 

Početno mjesto u radnji studija zaslužuje zato što su u zbirci Volkslieder španjolske romance i hrvatske narodne pjesme po prvi puta zajedno objavljene. Važna je za radnju i ideologija idealističkog univerzalizma koja služi kao okvir antologiji. U onom segmentu antologije koji u prosvjetiteljskom duhu nastoji predstaviti Volksgeist (narodni duh) i Nationalcharacter (narodni karakter) na temelju prevedenih pjesama, Herderove prijevode španjolskih romanci i "morlačkih balada" povezuje i ideologija orijentalizma s obzirom da te pjesme obrađuju maurske ili turske teme. Analizom Herderove antologije, S. Delić polazi i od njezine važnosti za nastanak koncepta žanra narodne balade. Kako se sama radnja bavi komparativnim tumačenjem zapleta, analiza Herderove antologije s pravom zaslužuje istaknuto mjesto i s obzirom da je riječ o zbirci koja je "prvi korak u komparativnom studiju stila i zapleta usmenog pjesništva" (Žirmunski). Tradicijama o kojima je riječ namijenjena je i posebna uloga u cjelini antologijskog zapleta. 

1. 2. Komparativni studij balade i obitelj.

Poglavlje tumači metodološki okvir kao i građu analiziranu u radnji. U tumačenju metodološkog okvira polazi se od paralelizma koji postoji između teme (balade) i njezina metodološkog okvira (komparativne književnosti). Ističe se kako je u komparativnoj književnosti od iznimne važnosti uspostavljanje dijaloškog odnosa između djela, autora i uspoređenih književnosti, odnosa koji tradicionalno ima obilježja univerzalizma ili skeptičnog relativizma. S druge strane, slična napetost intersubjektivnog odnosa karakterizira i tradicijsku baladu čiji tematski spektar uokviruju kontrastne teme incesta i egzogamije. Naglašavaju se i metodološki problemi familijarizacije i očuđenja koje nameće komparativni studij, a koji je prisutan već u problemu prijevoda pjesama na drugi jezik s različitim prozodijskim, diskurzivnim i morfo-sintaktičkim obilježjima, kao i drukčijim sustavom kulturalnih referenci. Važnost koja se u baladnom žanru pridaje žanru obitelji potiče na antropološki pristup žanru pa u proučavanju pjesničkog folklora, zaključuje Simona Delić, važnost dobiva tumačenje konteksta. Tumače se i značajke građe čiji su zapleti odabrani za komparaciju, Simona Delić želi istaknuti i permeabilnost različitih baladnih areala, činjenicu da balade prelaze jezične i kulturalne granice. Kako su te balade u Hrvatskoj zabilježene u njezinu mediteranskom pojasu, rad želi skrenuti pozornost prema baladama koje pripadaju tzv. mediteranskom arealu. 

2. Mala antologija balada i romanci

Mala antologija pjesama donosi pjesme u originalu i prijevode hrvatskih pjesama na španjolski onim redoslijedom kojim će se kasnije u radu te balade analizirati. Kriteriji prijevoda tumače se u prethodnom poglavlju (1. 2. Komparativni studij balade i obitelj). Simona Delić ističe kako je riječ o prijevodu koji ne pokušava tražiti adekvat hrvatskim narodnim metrima u španjolskom pjesništvu, niti prilagođavati diskurzivna, leksička i formularna obilježja hrvatskoga pjesništva španjolskome. Takav se odabir opravdava nastojanjem da se u prijevodu zadrže distinktivne razlike koje jedan tekst kulture čine različitim od drugoga. Pretjerana familijarizacija prijevoda hrvatskih balada na španjolski dovela bi do učvršćivanja stereotipa "iberskog", odnosno "balkanskog" orijentalizma, što je S. Delić svojim prijevodima nastojala izbjeći. 

3. Komparativni studij zapleta i lika

3.1. Mimetičko-tematski aspekti lika i različiti modeli zapleta

3.1.1. Lik i zaplet u jednoj mediteranskoj baladi: Plemenita pastirica
Poglavlje analizira zaplet međunarodne balade o Plemenitoj pastirici na primjeru hispanskih i hrvatskih verzija pjesama. Ističe se kako je riječ o baladi za koju je filološka kritika prepoznala postojanje genetske srodnosti između grčkih, albanskih, hrvatskih, talijanskih, francuskih, španjolskih i sefardskih balada. Pojedinačna analiza hrvatske i španjolske tradicije pokazala je kako obje tradicije predstavljaju različite ekotipove mediteranske tradicije balade, pri čemu je podudarnost dalmatinskih verzija sa sefardskim romancama, zabilježenima u Sarajevu, prije rezultat kulturnih kontakata nego istovjetnih oblikovanja narativnih mogućnosti. Za analizu zapleta, zaključuje Simona Delić, te su činjenice od neobične važnosti jer će srodne balade imati različitu dinamiku zapleta i oblikovanja sastavnica likova. 

3. 1. 2. Intriga povijesti i intriga otkrića: balade o Erosu i Thanatosu (Balada o Kraljeviću Marku i bratu mu Andrijašu i La muerte ocultada)

Poglavlje interpretira tipološke sličnosti između dviju balada u kojima likovi koji su na samrti ostavljaju drugim obiteljskim članovima oporuke, odnosno određene zadatke koje od njih očekuju da će izvršiti. Tipološke sličnosti sastoje se u analogijama između figurativnih formula koje se koriste u oporukama (tzv. don't tell motivi), kao i u njihovoj uklopljenosti u takav tip baladnog zapleta koji se služi dramatizirajućim ponavljanjem. Specifičnosti baladnih testamenata sastoje se u tome što iako su u vezi s nekim srednjovjekovnim testamentskim praksama, njihovi sadržaji i dinamika koju uspostavljaju između kompetencija čitatelja i likova stvara višak značenja, pa su zaslužni za unošenje sadržaja potisnutih iz glavnog tijeka zapleta koji djeluju kao skriveni pokretači zapleta. Spomenute balade služe i kao primjeri dvaju različitih tipova zapleta: zapleta povijesti u kojem prevladava kauzalni slijed događaja, te zapleta otkrića koji se pripovijeda iz određenoga motrišta, a čija je osnovna jedinica indicija, značenjska praznina odgovorna za proces semioze u tekstu. Simona Delić zaključuje, da iako baladni testamenti služe za uvođenje političkih sadržaja, naglašeni mimetički aspekt likova oporučitelja, koji se predstavljaju kao brižni obiteljski članovi, zaslužan je što je u suvremenoj tradiciji kazivačima od primarne važnosti oblikovanje iskustva straha od smrti. 

3. 2. 3. Zaplet povijesti u baladama "pograničnog mentaliteta": Prijatelj Dubrovčanom i Abenámar.

Poglavlje analizira tipološki slične balade u kojima se na pozadini kršćansko-muslimanskih sukoba tematizira mogućnost osvajanja grada od strane konfesionalno različitog protivničkog tabora. Njegovo uvrštavanje motivira činjenica da je prisustvo orijentalnog Drugog zarana prepoznato kao tipološka sličnost španjolske i hrvatske tradicije. Posebnu pozornost Simona Delić posvećuje načinu na koji se mimetički aspekt kršćanskih i muslimanskih likova prepleće sa tematskim. Naglašava, također, kako dvosmislena fokalizacija ima za funkciju ovladavanje orijentalnim Drugim, te da se njome prenose slike i predodžbe koje zajednica u kojoj je balada nastala ima o svojim protivnicima, čime istovremeno prenosi i sliku o samoj sebi. Ističe se kako društveno-povijesni kontekst sredina u kojima su balade nastale utječe na rasplet zapleta povijesti.

3. 2. Sintetičko-mimetički aspekti likova i zaplet

3. 2. 1. Kazuistični zapleti o hibridnim bićima: Žena vila i La Infantina

Poglavlje analizira tipološki slične balade u kojima se tematiziraju obiteljski odnosi između hibridnog bića (vile) i čovjeka. Uvrštavanje poglavlja u rad motivirano je činjenicom da je prisustvo fantastičnih balada prepoznato kao distinktivno obilježje hrvatske tradicije za razliku od španjolske u kojima su takve balade slabije zastupljene. Takav se sud o španjolskom romanceru problematizira s obzirom na veliku rasptrostranjenost u modernoj tradiciji romance La Infantina u kojoj ženski lik ima obilježja hibridnog bića vile (moura encantada). U analizi zapleta i dinamike oblikovanja likova ističe se kako se u oba slučaja zapleti oblikuju kao kazusi s obzirom da je zahvaljujući adaptaciji mitoloških motiva problematiziranje odnosa božanskog i ljudskog premješteno u prostor društvenih i obiteljskih sukoba čije razrješenje ostavlja otvorenim pitanje vrednovanja postupaka likova. Naglašava se kako obje balade u modernoj tradiciji kroz odnos hibridnih bića i čovjeka  problematiziraju egzogamne odnose pri čemu hibridni karakter ženskih likova omogućuje da se obrade problemi koji tište tradicijsku zajednicu, a koji bi inače ostali cenzurirani. 

3. 2. 2. Kazuistični zapleti o uzidavanju žene u građevinu: Začarana građevina i La princesa y el bozagí
Poglavlje analizira prisutnost predaje o uzidavanju živih bića u građevinu u hrvatskim baladama i sefardskim romancama, čime se ističe važnost proučavanja sefardskih romanci u komparativnom studiju hrvatskog usmenog pjesništva. Naglašava se kako i španjolske i hrvatske pjesme polaze od onog odvjetka te tradicije u kojem je žrtva koju treba ugraditi u građevinu žena, te koje problematiziraju obiteljske odnose. Naglašava se kako je ta predaja, karakteristična za balkanski areal, iako prisutna u univerzalnom folkloru, u hrvatskim baladama postala dijelom kazuističnog zapleta u kojem se rušenje građevine pripisuje vilama što dopušta da se izvori obiteljskog sukoba premjeste u prostor fantastike umjesto u svijet ljudi, pa i da cijeli zaplet dobije tragični rasplet. 

3. 2. 3. Kazuistični zapleti europske balade o "zlom šogoru": Il cognato traditore, Los ojos de la hermana en el mar, Blancaflor y Filomena.

Poglavlje analizira zaplete hrvatske, talijanske i španjolske balade koje tematiziraju siže o Prokni i Filomeli, a koje se nadovezuju na vjerovanje o pravu prvenstva udaje starije kćeri raširenom u mediteranskom podneblju. Simona Delić naglašava kako, iako postoje nesumnjive diskurzivne i sižejne sličnosti između tih balada koje pripadaju različitim baladnim arealima, ove imaju i svoje specifičnosti koje su dijelom rezultat kontekstualnih veza pjesama s drugim regionalnim diskurzivnim praksama. Zaključuje se da naglašenost sintetičkog aspekta likova u svim razmatranim tradicijama dopušta problematiziranje s određenim društvenim praksama (npr. prisilnom ženidbom) i uopće s egzogamijom koja u sebi sadrži element prisile restrukturiranja kohezivnih veza koje postoje u zajednici. 

3. 3. Tematsko-sintetički aspekti lika i zaplet

3. 3. 1. Egzemplarni zaplet religioznih balada: balade o Svetoj Katarini

Poglavlje analizira tipološki srodne balade koje tematiziraju pobožnu građu o Svetoj Katarini pri čemu legendarnu građu podvrgavaju procesu familijarizma. Ističe se kako je prevođenje pobožne građe u obiteljsku osobito prisutno u španjolskoj romanci za razliku od hrvatske balade koja pripada odvjetku europske balade koja vjernije slijedi hagiografsko tumačenje. Analizira se odnos balada i njihovog legendarnog predloška, koji u slučaju hrvatske balade predstavljaju lokalne prozne i stihovane predaje, iako već i same te predaje otkrivaju kontaminaciju sa svjetovnom građom. Naglašava se kako unatoč familijarizmu zapleta obje balade karakterizira egzemplarni zaplet, odnosno razvijanje tematskog aspekta lika koji se naglašeno oslanja na religioznu matricu, uvođenje doktrinarnih sadržaja, poučaka, poslovica. 

3. 3. 2. Egzemplarni zaplet o mornarskom životu: Sveti Nikola i vrag

Poglavlje analizira egzemplarni zaplet hrvatske balade o Svetom Nikoli i vragu, a istovremeno se osvrće na hispanske romance o mornarskom životu kao dijelu one mediteranske tradicije koja je zajednička i španjolskoj i hrvatskoj tradiciji. Ističe se kako balada građu preuzima iz religiozne legende, ali je familijarizira odbacujući kauzalni slijed događaja odabirući umjesto toga "jezik sna", jukstaponiranje vizualnih slika. Prepoznaje se kako se osobita pozornost poklanja asocijacijama na mornarski život i vjerovanjima vezanima uz more, što je značajka i brojnih hispanskih romanci, osobito sefardskih (poput romance Conde Arnaldos, El infante cautivo).

4. Zaključak.

Zaključak rezimira teze iznesene u radu. Poglavlje je u cijelosti prevedeno na strani jezik.

5. Dodatak. Prijevodi hrvatskih balada. Paneuropske balade. 

Dodatak sadrži prijevode dvadeset hrvatskih balada na španjolski koje pripadaju međunarodnom baladnom repertoaru i kojima se u većini slučajeva mogu naći paralele u španjolskom romanceru. Sve je balade prevela Simona Delić.

ZAKLJUČAK  I OCJENA RADNJE

Na početku ovoga doktorskog rada mr. sc. Simone Delić, vidjeli smo kako je i u komparativnom studiju baladnoga pjesništva i u prijevodu s jednog jezika na drugi, pa i u svijetu "baladnih ljudi" odnos prema Drugom vrlo složen. Složenost odnosa sučeljavanja dvaju jezično i kulturalno različitih tradicija mogla je potvrditi i analiza antologije J. G. Herdera Volkslieder (1778/79) u kojoj su po prvi puta španjolske romance i "morlačke" balade objavljene zajedno. Konceptima kao što su antologijski "zaplet", restauracijski prijevod, orijentalizam, mr. sc. Simona Delić se pokušala približiti ideologiji kojom je Herder uokvirio svoju zbirku rješavajući na način koji se i danas čini vrlo aktualnim, problem sučeljavanja različitih kultura, ideologiju koju je imenovala kao "partikularistički univerzalizam". Ta ideologija, revalorizirana u novijim antropološkim radovima, daje prednost univerzalnim značajkama pjesništva različitih naroda vodeći računa o njihovim regionalnim specifičnostima. Mr. sc. Simoni Delić je poslužila kao teorijski komparatistički okvir radnje, a dala je i smjernice za prevođenje hrvatskih balada na španjolski jezik.  

Komparativni studij moderne usmene balade tih dviju tradicija mogao je također potvrditi kompleksnost komparativnog postupka koji još više usložava činjenica da se uspoređuje građa koja tematizira obiteljske interpersonalne odnose, uglavnom obilježene sukobima, koji prevladavaju u tom žanru usmene književnosti. Krimeni incesta ili egzogamije u temelju su zapleta pojedinačnih balada koje je mr. sc. Simona Delić analizirala u doktorskom radu, a koje pripadaju skupini obiteljskih balada, iako je interpretirala i povijesne i religiozne balade. Tako se u baladama o "zloj svekrvi" tematizira problem koji za užu obitelj predstavlja egzogamija, a koji predočuju različite balade i romance, kao što su Noble pastora i Plemenita pastirica, La muerte ocultada (Skrivena smrt) i Smrt Kraljevića Marka i brata mu Andrijaša, Začarana građevina i La pedigüeña, La Infantina i Novakova vila. Krimen incesta —koji se prema Maxu Lüthiju može smatrati metaforom baladnoga svijeta u smislu prostora međusobnih ukrštanja ('eine Welt des Ineeinanderverschränktseins')— problematiziraju obiteljske balade kao što je Blancaflor y Filomena, pa se čak i pobožna romanca Santa Catalina koja pripada dječjem folkloru može promatrati u svjetlu "obiteljskog romana". Balade se ne zaustavljaju samo na pripovijedanju o tim sukobima, nego ih i transformiraju i reinterpretiraju razotkrivajući sukobe koji su prešućeni u "idealnom" ili "zamišljenom" redu tradicijske zajednice, što se može shvatiti, kako nam sugerira Simona Delić, i kao projekcija utopijske kulture bez sukoba.

U analizi balada mr. sc. Simona Delić se oslonila na teoriju "čitateljskog odgovora" (Phelan), te na psihoanalitičku interpretaciju zapleta (Brooks) shvaćajući tradicijske balade kao manifestne zaplete "kolektivnih snova". U žanrovskoj opsjednutosti obiteljskim odnosima prepoznala je uobličen tabu incesta, koji je u Freuda dobio i antropološku interpretaciju. Međutim, ako je Simona Delić i istaknula kako su u obje tradicije izrazito zastupljene balade o obiteljskim sukobima, nije željela podvesti pod zajednički nazivnik "univerzalno ljudskog" zaplete koji pripadaju različitim povijesnim razdobljima i različitim kulturama, korpusi koji su već u svojim vlastitim kulturnim prostorima dovoljno izdiferencirani, a čije osobitosti još više dolaze do izražaja u komparativnom studiju.

U razmatranju baladnoga zapleta Simoni Delić bilo je važno uzeti u obzir i tip publike koja prenosi balade, kao i publiku romanci, za koju znamo da je u modernoj tradiciji čine uglavnom žene. Mehanizmi cenzure koji upravljaju ponašanjem nositelja tradicije i kontrast između "idealnog" ili "zamišljenog" i "stvarnog" reda, može donekle protumačiti dug život žanra, aktualnost baladnih zapleta, zaključuje S. Delić. S druge strane, usporedbom manifestnih zapleta i njihovih simboličnih jezika (familijarizacije) sa latentnim zapletima, kao i usporedba različitih usjeka koji postoje između manifestnog i latentnog zapleta, Simona Delić otkriva indeksnu vrijednost balade te daje i objašnjenje zašto književnost i folklor "odražavaju one aspekte zbilje koju ni filozofi povijesti ni sociolozi nisu u mogućnosti istaknuti". 

Svjesna teškoća, mr. sc. Simona Delić zna da komparativni studij povlači za sobom niz metodoloških problema. Bez obzira na teškoće, potvrdila je tezu Claudia Guilléna o komparativnoj književnosti kao prostoru gdje se uspostavljaju veze između istog i različitog, bliskog i dalekog, stvarnog i priželjkivanog, individualnog i kolektivnog, onoga ovdje i sada, i onoga tamo i nekada. Također, S. Delić nije pojednostavila složenost i težinu odnosa prema Drugome, koji balade, kad je riječ o obiteljskom Drugom, uspijevaju problematizirati. Analiza jedne tradicije privlačila je interpetaciju druge, ističući neke značajke koje bi ostale skrivene bez sučeljavanja dviju različitih usmenih književnosti u komparativnom studiju. Zaplet otkrića balade o Kraljeviću Marku i bratu mu Andrijašu mogao se bolje profilirati zahvaljujući zapletu povijesti romance La muerte ocultada. Novakova vila zadobila je jače istaknute ljudske crte kad se usporedila s likom Infantine. Pojedinačna poglavlja iz ove radnje mogu se čitati i iz filološke perspektive: slučaj je to s genetski srodnim baladama kao što su Plemenita pastirica ili Noble pastora, Blancaflor y Filomena ili Šogor izdajica, Začarana građevina. Kulturološki aspekti komparativnog studija posebno su prisutni u razmatranju "mentaliteta granice" i u naglašavanju prisutnosti morskih tema i motiva. Mogu se čitati i iz perspektive problematike koja je zanimljiva pojedinačnim tradicijama filološkog ili komparativnog proučavanja (npr. veza balade o Kraljeviću Marku i bratu mu Andrijašu i njezinog šireg konteksta s renesansnim dijalogom). 

Doktorski rad mr. sc. Simone Delić pod naslovom Žanr balade na Mediteranu: književnoteorijski aspekti hrvatske i španjolske usmene tradicije u 20. stoljeću,
rezultat je opsežnoga istraživanja koje je bilo usmjereno na obradu značajnog korpusa španjolskih i hrvatskih usmenih pjesama, balada. Po svojoj teorijskoj strukturi, po metodološkim rješenjima u analizi, interpretaciji i prevođenju građe, radnja pokazuje kandidatkinjino suvereno vladanje složenom materijom usmenoga baladnog pjesništva Mr. sc Simona Delić pokazala je da se dosad nedovoljno izučavane hrvatske usmene balade kao prijelazni, “miješani” oblici, mogu i moraju naći u okružju međunarodnih balada i ostalih usmenopjesničkih žanrova, a posebno u mediteranskom krugu 

Mr. sc. Simona Delić se ovom radnjom predstavila kao samostalna i originalna mlada znanstvenica, vođena smjernicama suvremene teorije književnosti i folkloristike u kojima se dosezi pokazuju komplementarnima i doprinose teorijskoj uvjerljivosti i živosti njezina znanstvenoga izričaja. Hrvatska folkloristika i teorija književnosti ovom doktorskom radnjom dobivaju izniman znanstveni prilog, a hrvatska kulturna javnost pregršt izvrsnih prijevoda balada.

Na osnovi iznesenoga ocjenjujemo da je doktorska radnja mr. sc. Simone Delić Žanr balade na Mediteranu: književnoteorijski aspekti hrvatske i španjolske usmene tradicije u 20. stoljeću uspješno znanstveno djelo koje pruža originalan doprinos suvremenom književnoteorijskom i folklorističkom istraživanju i po svojoj teorijskoj strukturi i po metodološkim rješenjima u analizi i interpretaciji građe. Njezin visok stupanj poznavanja španjolskog jezika, njezino prethodno iskustvo uronjenosti u kulturni život Španjolske (komparativno proučavanje građe za vrijeme boravka na stipendiji), i iznad svega, njezina izvrsna stručna osposobljenost za humanističke studije koji su predmet njezina istrazivačkog zanimanja, njezino prihvaćanje novih ideja i spoznaja te otvoreno predstavljanje svojih originalnih rezultata i spoznaja, doveli su je do veoma uspješnog dovršenja ove doktorske radnje. Uvjereni smo, a to pokazuje ovaj doktorski rad, da će mr. sc. Simona Delić i nadalje ostati medu istaknutim stručnjacima komparatistima koji se bave proučavanjem mediteranskih kultura, da će povezivati stavove, vrednovanja i znanja stečena u akademskim krugovima latinskih zemalja europskog Zapada s hrvatskom kulturnom tradicijom i njezinim mediteranskim i srednjo-europskim sastavnicama.

Stoga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da kandidatkinji, mr. sc. Simoni Delić omogući daljnji postupak, odnosno, usmenu obranu doktorske radnje.

U Zagrebu, 10. svibnja 2004.


Stručno povjerenstvo:

            Dr. sc. Stipe Botica, red. prof.

predsjednik povjerenstva

Dr. sc. Tanja Perić-Polonijo, znan. savj. Instituta za etnologiju i folkloristiku, članica povjerenstva

Dr. sc. Zoran Kravar, red.prof.

član povjerenstva

Dr. sc. Mirjana Polić-Bobić, red. prof.


           članica povjerenstva

            Dr. sc. Karlo Budor, red. prof.

            član povjerenstva

Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskoga rada
mr. sc. Đure Blažeke Govori Međimurja

Predmet: Izvješće


FAKULTETSKO  VIJEĆE


 


FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU


Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 13. listopada 2003. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskoga rada mr. sc. Đure Blažeke, pod naslovom Govori Međimurja. 


 Nakon pregleda rada, podnosimo ovo 

IZVJEŠĆE

Rad obasiže 335 stranica, podijeljen je na tri dijela, s Uvodom, 12  zemljovida, Zaključkom i Popisom literature.

 U Uvodu se  govori o cilju istraživanja, metodama, transkripciji i daje se pregled dosadašnjega proučavanja međimurskoga dijalekta, međimurskih i pomurskih govora u Mađarskoj.  Zatim se prikazuje grananje međimurskoga dijalekta.  U prvome dijelu prikazuje se fonologija – prozodija, vokalizam i konsonantizam – sinkrono i dijakrono, po poddijalektima i skupinama govora. Drugi dio obuhvaća morfologiju, po vrstama riječi. Uvodno se govori o alternaciji samoglasnika u morfološkoj službi. 

Pristupnik potvrđuje raniji stav da se na temelju odnosa refleksa jata i poluglasa u naglašenoj poziciji te odnosa refleksa slogotvornoga ׀  i stražnjega nazala (р) međimurski  dijalekt može podijeliti na 3 poddijalekta: (a) donji   Т= ַ  i  ׀ = р, (b) srednji  Т= ַ  i ׀ ≠ р, (c) gornji   Т≠ ַ  i׀ ≠ р.
 Poddijalekate je podijelio na skupine, odnosno mjesne govore klasificirao je unutar poddijalekata pomoću tridesetak fonoloških i morfoloških značajki. Glavne su: sudbina *dj  

(*dj >  samo א  || samo j  || א  ili j); sudbina Т  u nenaglašenoj poziciji (samo e  || samo y, || y  u komparativnom nastavku -yšy, a u ostalim leksemima e); broj samoglasnika u nenaglašenoj poziciji  (4 ili 5, a tamo gdje ih ima 5, peti je samoglasnik o < -l, kao nastavak muškoga roda jednine glagolskoga  pridjeva radnog);  postoji li ũ;  je li  otvoreno ŏ  (od starijega dugog a) prešlo u zatvoreno  мkad je ispred ili iza njega neki nazalni suglasnik; jesu li otvoreni  o- i e-samoglasnici prešli u zatvorenije pod utjecajem nazalnih suglasnika; postoji li alternacija  o ||e  u I jd. imenica srednjeg roda; postoji li nastavak -yx u genitivu množine imeničkih deklinacija (uz ostale nastavke); postoji li sinkretizam dativa, lokativa i instrumentala množine na –aj // 

-ŏj  u imeničkim deklinacijama (osim u I-deklinaciji); završava li muški rod jednine  glagolskoga pridjeva radnoga na -ũ  ili na -o (u glagolima s jednosložnom osnovom fakultativno na -ũ);  je li u dativu i lokativu jednine  pridjevsko-zamjeničke deklinacije nastavak -em generaliziran  ili nije.
Na temelju tih kriterija dobivena je podjela na ove skupine govora: donji poddijalekt: 1. preloška, 2. goričanska, 3. donjodubravska, 4. serdaheljska, 5. orehovička;  srednji poddijalekt: 1. podturenska, 2. subotička, 3. čakovečka, 4. lopatinečka,  5. vratišinečka skupina; gornji poddijalekt: 1. svetomartinska, 2. štrigovska, 3. stanetinečka.

Pristupnik je utvrdio na temelju istraživanja velike većine svih govora međimurskoga dijalekta, u Međimurju i Pomurju (u Mađarskoj), da je u cijelom dijalektu ukinuta opreka po kvantiteti. 

  Opreka po kvantiteti prefonologizirana je u kvalitetu samoglasnika, pa su u međimurskom dijalektu  pod naglaskom dobiveni samoglasnički sustavi od 10  do 15  jedinica. U naglašenoj poziciji postoji 1 monoftonški sustav i 6 diftonških inventara, a u nenaglašenoj poziciji 2 monoftonška inventara.

 Najveći dio međimurskoga dijalekta ima u naglašenoj poziciji monoftonški samoglasnički sustav koji se sastoji od 10 samoglasnika. Silabem je i sonant ћ. Taj se inventar može smatrati  osnovnim međimurskim samoglasničkim sustavom.

U najvećem dijelu međimurskoga dijalekta  u nenaglašenoj poziciji je inventar  koji se sastoji od četiri samoglasnika (iū  e  a), a silabem može biti i sonant ћ. 
Realizacija homofonih samoglasničkih fonema u pojedinim mjesnim govorima ili (pod)skupinama u nekim je slučajevima veoma različita. 

Postoji  pet suglasničkih inventara. Oni se razlikuju po tome  postoje li u inventaru

 ļ, ń, ũi ĩ.
Morfološki sustavi u međimurskom dijalektu imaju osnovne značajke kajkavske morfologije: gubitak dvojine, vokativa, nesloženih preteritalnih vremena; smanjenje broja deklinacija; fakultativni sinkretizam oblika za dativ, lokativ i instrumental množine; jedan futur (svršeni prezent glagola biti  + pridjev radni), čuvanje supina.

Od posebnosti ističe se nekoliko značajki. Morfološki naglasak zamijenjen je segmentalnom samoglasničkom alternacijom.  Neki oblici manjeg dijela imenica mogu imati dvostruk naglasak, npr. naglasak je generaliziran na nastavku ili je na osnovi. Ta dvojnost oblika obično služi u stilističke svrhe.  U genitivu množine može fakultivno doći nastavak   

 -yx  u svih imeničkih deklinacija (uz druge nastavke). Fakultativan je sinkretizam na -aj || -ŏj u dativu, lokativu, instrumentalu množine u svim imeničkim deklinacijama osim i-deklinacije. S obzirom na imeničku deklinaciju međimurski se dijelakt može podijeliti na četiri  područja. Najmanje su razlike među govorima u i-deklinaciji.     

Izgubljena je opreka između određenoga i neodređenog vida pridjeva. 

Kod glagola zanimljiva je inovacija fakultativne tvorbe pridjeva trpnoga proširenjem tvorbenoga morfema -jen na glagole s osnovom na t, d  (putv'rאen – pūtv'rdjen, prep'uščen – prepustjen). Supin imaju svi nesvršeni glagoli. Rijetko se javlja i supin svršenih glagola.    

Na kraju je u pregledu prikazan odnos prema susjednim kajkavskim i slovenskim govorima.

 Na kartama je prikazano  rasprostiranje glavnih fonoloških i morfoloških osobina. Fonološke: sudbina jata, starih nazalnih samoglasnika, *dj,  proteza, prijelaz -l > -ũ; morfološke: sinkretizam u dativu, lokativu i instrumenatalu množine, nastavak genitiva množine, generalizacija e-nastavaka u imenica srednjega roda, nastavci u 2. i 3. licu množine prezenta.





Zaključak


Radnja mr. sc. Đure Blažeke znatan je doprinos hrvatskoj dijalektologiji. Upoznaje nas s cjelinom međimurskog dijalekta, u Međimurju, Pomurju (u Mađarskoj), upravo fonologijom i morfologijom toga  kajkavskoga dijalekta.  Do sada su bili poznati samo neki njegovi dijelovi. Pristupnik je utvrdio značajke po kojima međimurski dijalekt zauzima posebno mjesto u kajkavskome narječju i u hrvatskome jeziku. 

Pristupnik je potvrdio prethodne postavke da se međimurski dijalekt na temelju važnih dijakronih fonoloških osobina – razvoju poluglasa i slogotvornoga laterala (po kojima se drugdje dijele slavenski jezici) – može podijeliti na tri poddijalekta. Istražio je i prikazao morfologiju, što je bilo najmanje poznato.


Pojedine nejasnoće razriješit će se pri obrani. 


Predlažemo Vijeću da prihvati našu pozitivnu ocjenu i omogući dalji postupak u stjecanju doktorata humanističkih znanosti.   

Zagreb, 26. travnja 2003.










Povjerenstvo 

dr. sc. Mira Menac-Mihalić,

_________________________

dr. sc. Mijo Lončarić 

___________________________ 

dr. sc. Anđela Frančić 

___________________________

Zagreb, 1. svibnja 2004

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U

ZAGREBU

Predmet:  Skupno izviješće o ocjeni magistarskog rada 

                  Adnana Busuladžića pod naslovom Antičke

                 svjetiljke iz zbirke Zemaljskog muzeja Bosne

               I Hercegovine

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 26. travnja 2004. donijelo je odluku o imenovanju stručnog povjerenstva u sastavu dr. sci. Mirjana Sanader, red. prof. predsjednica povjerenstva, dr. sci. Marin Zaninović, red. prof. u miru, član povjerenstva dr. sci. Marina Milićević Bradač, članica povjerenstva i za ocjenu i obranu magistarskog rada Adnana Busuladžića pod naslovom Antičke svjetiljke iz zbirke Zemaljskog muzeja Bosne i Hercegovine.
Stručno povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću slijedeće izviješće:

Kandidat Adnan Busuladžić rođena je 18. rujna 1974. u Sarajevu je  stekao osnovno i srednje obrazovanje. Studij povijesti  upisao je na Filozofskom fakultetu Univerziteta u Sarajevu kojeg je i diplomirao. Poslijediplomski studij arheologije upisao je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 2001.g. Od 2000. godine je zaposlen  kao kustos za antički period Zemaljskog muzeja Bosne i Hercegovine.

Magistarska radnja Adnana Busuladžića pod naslovom Antičke svjetiljke iz zbirke Zemaljskog muzeja Bosne i Hercegovine sastoji se od 12 poglavlja teksta na 117 stranica pisane računalnim slogom TNR 12, proreda 1,5 te 168 fotografija  i 18 tabli crteža.

Sama je radnja podijeljena 10 poglavlja i više podpoglavlja. Nakon Uvoda (2) u kojem daje osnovne podatke o antičkim svjetiljkama, njihovoj namjeni i obliku slijedi  poglavlje pod naslovom Historijat istraživanja (3 - 8). U njemu daje nužne podatke za povijest istraživanja antičkih lampica kako u svijetu tako i na području Bosne i Hercegovine. U trećem poglavlju pod naslovom Grčke lampice (8 – 10) govori o grčkim lampicama koji ima sedam komada u Zemaljskom muzeju. Slijedi poglavlje Rimske svjetiljke (10 - 38)  gdje izdvaja jedanaest tipova rimskih svjetiljki iz fundusa Zemaljskog muzeja.

Peto je poglavlje pod naslovom Svjetiljke bez ukrasa (38 - 41)  podijeljenio na tri podpoglavlja. Slijedi šesto i sedmo poglavlje poglavlje Metalne svjetiljke(41 – 43) i Kalupi za svjetiljke 43 -44.

U osmom poglavlju Napomene i opća razmatranja (44 -45) donosi rezultate svojih istraživanja koja iznosi i u poglavlju Društveno – socijalni okvir proizvodnje i korištenja svjetiljki (45 – 48).

Slijedi deseto poglavlje Katalog (48 – 86) u kojem su katalogizirane sve obrađene lampice. Slijede Table s crtežima (87 – 101) kao i Prilozi s crtežima žigova radionica i Lista literature (102 – 114).

Adnana Busuladžić  je osim crteža predmeta u ovoj magistarskoj radnji dao i izvrsne fotografije čime je dobijena i dodatna mogućnost uvida u izgled antičkih lampica.

Zemaljski muzej u Sarajevu bio je jedan od najslavnijih muzeja Srednje Europe. Zbog vrlo opravdanih razloga tome više nije tako iako Muzej još uvijek čuva iste fantastične spomenike.  Analiza i javna prezentacija do sada neobjavljenih spomenika iz Muzeja jedna je od nužnih stepenica u ponovnom smještaja Zemaljskog muzeja  među najbolje. U tome pomaže i analiza sitnog pokretnog materijala u koju naravno spadaju i svjetiljke. U posljednje vrijeme se upravo takvim nalazima posvećuje najveća pažnja. Razlog tome je da su ovi, do nedavno zanemareni artefakti, ako ih se pravilno pročita, rasvijetlili mnoga pitanja. Prije svega pitanja o gospodarstvu pojedinih područja i ekonomskoj moći njegovih stanovnika. Isto tako su odgovorilina neka pitanja o mobilnosti stanovnika kao i o njihovima trgovačkim vezama.  Arheološka analiza svjetiljki može doprinijeti i utvrđivanju kronologije pojedinih lokaliteta.

Autor je prilikom obrade skoro dvije stotine antičkih svjetiljki iz Zemaljskog muzeja u Sarajevu izabrao prikladnu metodologiju komparativne analize koji su na kraju istraživanja polučili  nove podatke prije svega o vrijednosti Zbirke koja je pohranjena u muzeju.

Svi gore navedeni podaci upućuju na činjenicu da je Adnan Busuladžić  vrlo temeljito pristupio izradi ovoga magistarskog rada.

Ova je radnja vrlo sustavno i medodološki ispravno djelo koje jamči budući znanstveni razvitak autora. Ovim su radom ispunjeni svi zahtijevi koji se traže od magistarskog rada kao što su izvornost građe, znanstveni pristup te pregledan i metodički način korištenja građe. Upravo je takav postupak poslužio autoru za donošenje novih zaključaka a arheološku znanost obogatio novim saznanjima.

Stručno povjerenstvo smatra da je kandidat Adnan Busuladžić udovoljio svim postavljenim zahtijevima te predlaže Vijeću da radnju prihvati i kandidata uputi na postupak obrane magistarskog rada.

---------------------------------------------                                   

Dr. sc. Mirjana Sanader, red prof. 

predsjednica povjerenstva

Dr. sc. Marin Zaninović, red. prof. u miru 

član povjerenstva

Dr. sc. Marina Milićević Bradač, red. prof.

članica povjerenstva 

Zagreb, 1. svibnja 2004

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U

ZAGREBU

Predmet:  Skupno izviješće o ocjeni magistarskog rada 

                  Salmedina Mesihovića pod naslovom Problem

                 kulturne i etničke zajednice Autarijata

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 26. travnja 2004. donijelo je odluku o imenovanju stručnog povjerenstva u sastavu dr. sci. Mirjana Sanader, red. prof. predsjednica povjerenstva, dr. sci. Aleksandra Stipčevića, red. prof. u miru, člana povjerenstva i dr. sci. Marin Zaninović, red. prof. u miru, član povjerenstva  za ocjenu i obranu magistarskog rada Salmedina Mesihovića pod naslovom Problem kulturne i etničke zajednice Autorijata.
Stručno povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću slijedeće izviješće:

Kandidat Salmedin Mesihović rođen je 05. travnja 1975. u Sarajevu gdje  je  stekao osnovno i srednje obrazovanje. Studij povijesti  upisao je na Filozofskom fakultetu Univerziteta u Sarajevu kojeg je i 1999. diplomirao. Od 2000. godine je zaposlen  kao asistent na Odsjeku za historiju na nastavnom predmetu Opća historija starog vijeka. Poslijediplomski studij arheologije upisao je na Odsjeku za arheologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu 2001.g.

Magistarska radnja Salmedina Mesihovića pod naslovom Problem kulturne i etničke zajednice Autarijata sastoji se od 5 dijelova teksta na 269 stranica pisane računalnim slogom TNR 12, proreda 1,5 te 205 likovna priloga.

Prvi dio teksta (1 – 41) ove magistarske radnje sastoji se od sedam poglavlja i tri podpoglavlja. Teks započinje Uvodom u kojem objašnjava značaj teme o kojoj govori magistarska radnja a u poglavlju Odrednice govori o terminološkom i zemljopisnim odrednicama koje su vezane uz ilirsko pleme Autorijata. U poglavlju Identifikacija povijesnih Autarijata sa nosiocima Glasinačke kulture starijeg željeznog doba problematizira teoriju o Dezitijatima (a ne Autarijatima)  koji su po nekim autorima bili nosioci Glasinačke kulture starijeg željeznog doba. Tu teoriju S. Mesihović odmah i obara s nekoliko argumenata te zaključuje da su nosioci te čuvene kulture mogli biti samo Autarijati. U poglavlju Povijest istraživanja kronološki nabraja sva dosadašnja istraživanja koja su se provela u svezi Autarijata. Slijedeće poglavlje nosi naslov Izvorna građa i one je podijeljeno na tri podpoglavlja: Pisana vrela, Materijalna kultura i Filološko – lingvistički aspekt. Posljednje poglavlje prvog dijela radnje nosi naslov Određenje u kojem autor Autarijate smatra narodom za što nalazi uporišta u pisanim izvorima. Na kraju prvog dijela ove magistarske  radnje dolaze Prilozi kao što su Kronologija i sihronizacija materijale kulture Autarijata, Spisak autohtonih zejdnica koja su u 1. st. po. Kr. naseljavali nekadašnji teritorij Autarijata – jer su Autarijati nestali s povijesne pozornice u IV st. pr. Krista. U prilozima se nalazi i prapovijesnih i protopovijesnih lokaliteta vezanih uz Autarijate.

Drugi dio ove magistarske radnje (42 – 135) ima tri poglavlja i četiri podpoglavlja. Prvi dio govori o mogućem Porijeklu Autarijata koje smješta u vrijeme eneolita i ranog brončanog doba. U podpoglavlju Etnička i ilirska pripadnost razglaba se o etničkoj proširenosti Ilira što do danas nije suvislo razjašnjeno. U poglavlju Povijesni razvitak ubicira autor Autarijate na one teritorije koju su zauzimali u određenom vremenskom razdoblju pri čemu vješto koristi antičke izvore i arheološku građu. Istom se metodom služi i u slijedećem poglavlju Društveno – politički razvitak. U podpoglavlju Ekspanzija autor na osnovi arheološke građe ucrtava pravce širenja autarijatske zajednice. U podpoglavlju Nestanak govori se o vremenu i razlozima nestanka Autarijata koja se tumači keltskim prodorima na tom teritoriju. Oni su rezultirali naseljavanjem Skordiska na dio autarijatskog teritorija dok su u drugim dijelovima živjeli Autarijati rascjepkani na manja plemena. Ovi procesi dodatno su objašnjeni u poglavlju Prilozi i s nekoliko topografskih karata.

Teći dio radnje (135 – 187) posvećen je Materijalnoj kulturi Autarijata, a podijeljen je u četiri poglavlja i nekoliko podpoglavlja. Tako autor najprije opisuje autorijatska naselja pa zatim njegove nekropole. Isto tako u poglavlju Pokretni materijal u šest različitih popoglavlja opisuje arheološku građu kao što je nakit, oružje, insignije, konjska oprema i keramika i metalno posuđe. U posebnom poglavlju govori o antropološkim rezultatima, odnosno osteološkim istraživanjima. U poglavlju Prilozi predstavljene su slike navedenog materijala.

Četvrti dio (187 – 227) posvećen je Duhovnoj kulturi Autarijata i to po poglavljima religija, umjetnost, gospodarski i društveni izgled autarijatske zajednice, brak, obitelj, prehrana i odjeća.

U posljednjem, petom dijelu ove magistarske radnje( 227 – 269) donesen je uobičajni tehnički aparat kao što je popis izvora, lista literature i porijeklo ilustracija.

Kandidat Salmedin Mesihović je u svojoj magistarskoj radnji sakupio sve podatke koji su mu bili dostupni o ilirskom narodu Autarijata. Time je po prvi put na jednom mjestu sakupljeno bogato literarno i materijalno nasljeđe toga fascinantnog naroda, nosioca jedne od najznačajnijih predpovijesnih kultura naime Glasinačke.

Ova je radnja vrlo sustavno i metodološki ispravno djelo koje jamči budući znanstveni razvitak autora. Ovim su radom ispunjeni svi zahtijevi koji se traže od magistarskog rada kao što su izvornost građe, znanstveni pristup te pregledan i metodički način korištenja građe. Upravo je takav postupak poslužio autoru za donošenje novih zaključaka a arheološku znanost obogatio novim saznanjima.

Stručno povjerenstvo smatra da je kandidat Salmedin Mesihović udovoljio svim postavljenim zahtijevima te predlaže Vijeću da radnju prihvati i kandidata uputi na postupak obrane magistarskog rada.

---------------------------------------------                                   

Dr. sc. Mirjana Sanader, red prof. 

predsjednica povjerenstva

Dr. sci. Aledkasndar Stipčević, red. prof. u miru

član povjerenstva

Dr. sc. Marin Zaninović, red. prof. u miru 

član povjerenstva

Zagreb, 1. svibnja 2004

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U

ZAGREBU

Predmet:  Skupno izviješće o ocjeni magistarskog rada 

                  Ivane Ožanić pod naslovom Tipologija rimske keramike 

                  Iz Vinkovaca   

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 26. travnja 2004. donijelo je odluku o imenovanju stručnog povjerenstva u sastavu dr. sci. Mirjana Sanader, red. prof. predsjednica povjerenstva, dr. sci. Ivana Iskra – Janošić, članica povjerensatva i dr. sci. Marin Zaninović, red. prof. u miru, član povjerenstva za ocjenu i obranu magistarskog rada Ivane Ožanić pod naslovom Tipologija rimske keramike iz Vinkovaca. 

Stručno povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću slijedeće izviješće:

Kandidatkinja Ivana Ožanić rođena je 15.veljače 1973. u Šibeniku. Osnovno i srednje obrazovanje stekla je u Zagrebu gdje je na klasičnoj gimnaziji i maturirala. Studij arheologije  je upisala na Filozofskom fakultetu u Zagrebu kojeg je diplomirala 1998. Poslijediplomski studij arheologije upisala je na Filozofskom fakultetu 2000.g. Od 2004. godine je zaposlena  kao znanstvena novakinja na Odsjeku za arheologiju.

Magistarska radnja arheologinje Ivane Ožanić pod naslovom Tipologija rimske keramike iz Vinkovaca sastoji se od sedam poglavlja teksta na 210 stranica pisane računalnim slogom TNR 12, proreda 1,5 te 88 tabli crteža, grafikona, dvije karte i devet slika.

Sama je radnja podijeljena 9 poglavlja s više podpoglavlja. Nakon Uvodnog poglavlja (2 – 3) u kojem obrazlaže okolnosti nastanka radnje slijedi  poglavlje pod naslovom Povijesni pregled (4 - 7). U njemu daje nužne podatke za povijest razvoj antičkih Cibala. U trećem poglavlju pod naslovom Keramičarske radionice u Vinkovcima (7 – 12) upućuje na izuzetno veliki broj keramičarskih peći nađenih na području Cibala kao i što piše o razlozima te činjenice. Slijedi poglavlje Povijest istraživanja gdje piše o stanju istraživanja četiri lokaliteta s kojega potječe  keramika koja se obrađuje u radnji. (12 – 17). 

Peto je poglavlje pod naslovom Keramika podijeljeno na pet podpoglavlja (17 – 124) Autorica je naime obradila 3883 ulomka antičke keramike. Prvo podpoglavlje predstavlja metodologiju rada na kojem je temeljena magistarska radnja. Rimsku je keramiku iz Vinkovaca kandidatkinja podijelila po vrstama i to na teru sigilatu, keramiku tankih stijeni, amfore i kućnu keramiku. Tako su podijeljena i podpoglavlja koja slijede u tekstu. 

Prvo podpoglavlje Terra sigillata obrađuje arheološke nalaze te vrste posuđa. Autorica uvodno objašnjava porijeklo nastanka tere sigilate, rasprostranjenost i radionice, način izrade kao i situaciju nalaza na lokalitetu koja je važila prije autoričine analize. Nakon toga kandidatkinja kataloški obrađuje svaki pojedini komadić keramike tako što  je za svaki ulomak izradila katalošku jedinicu kako i zahtijeva arheološka struka. Zahvaljujući tome je i maksimalno analizirala svaki komadić keramike.

U podpoglavlju Keramika tankih stijenki se služila istom metodom obrade keramike kao i kod predhodnih ulomaka. I za ove je izradila kataloške jedinice kao i za Amfore, posude kojima se bavi u slijedećem podpoglavlju. Na kraju je obradila i posuđe koje ona naziva Kućna keramika. Ova vrsta posuđa koje je po autorici proizvod panonskih radionica  je i najzastupljenija i njoj je posvećeno i najviše prostora. Zbog brojnosti materijala  i ovo je podpoglavlje razdijeljeno po vrsti i namjeni keramike. I za ovo su posuđe izražene kataloške jedinice (125 – 197).

Ivana Ožanić izradila je i više grafikona kojima je dodatno objasnila odnose keramičkih nalaza u Vinkovcima kao što je uz pomoć karata dodatno predstavila položaj četiri lokaliteta s kojih potjeće rimska keramika iz Vinkovaca koja je analizirana u ovoj magistarskoj radnji.

Rimske su se Cibale razvile u jedan od značajniji panonskih gradova. Kako s područja samoga grada nema previše arhitektonskih arheoloških ostataka tek se uz pomoć pokretnih nalaza može iščitati život grada. U tome pomaže i analiza keramičkih ulomaka. U posljednje vrijeme se analizi keramike posvećuje najveća pažnja. Razlog tome je da su ovi, do nedavno zanemarena arheološki nalazi, ako ih se pravilno pročita rasvijetlili mnoga pitanja. Prije svega o gospodarstvenoj strukturi grada i njegovih stanovnika. Isto tako o i mobilnosti stanovnika i njihovima trgovačkim vezama.  Arheološki ostaci keramike dobrano doprinose i utvrđivanju kronologije pojedinih lokaliteta.

U hrvatskoj su se arheološkoj znanstvenoj bibliografiji tek u posljednje vrijeme počeli pojavljivati radovi koji proučavaju rimsku keramiku na hrvatskim prostorima. Razlog tome je što proučavanje antičke keramike osim dobre upućenosti u stručnu literaturu traži i neke posebne sklonosti. Ipak sve je više radova koji doprinose saznanjima i o antičkoj keramici u Hrvatskoj. Jedan od tih radova je i ova magistarska radnja Ivane Ožanić.

Autorica je prilikom obrade skoro četiri tisuća rimskih keramičkih ulomaka  s četiri lokaliteta u Vinkovcima izabrala ispravnu metodologiju analize materijala koji su joj na kraju istraživanja polučili  brojne nove podatke. Upravo su ti novi i do sada nepoznati podaci ono što i čini ovaj rad novim i vrijednim. 

Svi gore navedeni podaci upućuju na činjenicu da je Ivana Ožanić vrlo savjesno pristupila izradi ovoga magistarskog rada.

Ova je radnja vrlo sustavno i metodološki ispravno djelo koje jamči budući znanstveni razvitak autorice. Ovim su radom ispunjeni svi zahtjevi koji se traže od magistarskog rada kao što su izvornost građe, znanstveni pristup te pregledan i metodički način korištenja građe.

Upravo je takav postupak poslužio autorici za donošenje novih zaključaka.

Stručno povjerenstvo smatra da je kandidatkinja  Ivana Ožanić udovoljila svim postavljenim zahtjevima te predlaže Vijeću da radnju prihvati i kandidatkinju uputi na postupak obrane magistarskog rada.

---------------------------------------------                                   

Dr. sci. Mirjana Sanader, red prof. 

predsjednica povjerenstva

Dr. sci. Ivana Iskra Janošić 

članica povjerenstva

Dr. sci. Marin Zaninović, red. prof. u miru 

član povjerenstva

Zagreb, 5. svibnja 2004.

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOGA FAKULTETA  SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet: ocjena magistarskoga rada
Stručno povjerenstvo za ocjenu i obranu magistarskoga rada Maria Novaka pod naslovom  “Antropološka analiza kasnosrednjovjekovne populacije iz Koprivna kraj Klisa“ izabrano na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta 26. travnja 2004. godine podnosi Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta slijedeće

IZVJEŠĆE
Magistarski rad Maria Novaka “Antropološka analiza kasnosrednjovjekovne populacije iz Koprivna kraj Klisa“ ima 128 stranica s ukupno 25 fotografija, 4 crteža, 3 grafikona, 12 tablica i 2 zemljopisne karte.  

Radnja je podijeljena je na deset poglavlja s potpoglavljima: Uvod, Cilj istraživanja, Metode i materijali, Rezultat analize osteološkog materijala, Rasprava, Zaključak, Sažetak i Summary. Na kraju je priložen i kratak životopis kandidata.

1. UVOD  (1. – 8. str.) je prvi dio magistarskog rada. Podijeljen je na dva potpoglavlja. U prvom potpoglavlju (1.1. Razvoj bioarheologije u svijetu i Hrvatskoj) autor je dao kratak osvrt na poziciju koju bioarheologija zauzima unutar društvenih znanosti te je naveo povijest ove mlade znanstvene grane u Hrvatskoj i svijetu. Također je naveo i trenutno stanje istraženosti u Hrvatskoj koje nije zadovoljavajuće. U drugom potpoglavlju (1.2. Geografski smještaj Koprivna i povijesni razvoj splitskog zaleđa od sredine 15. do kraja 17. stoljeća) prikazan je zemljopisni položaj lokaliteta te dan povijesni pregled perioda i geografskog prostora kojim se ovaj magistarski rad bavi a riječ je o kasnom srednjem vijeku i prijelazu u novi vijek u unutrašnjosti srednje Dalmacije. 

2. CILJ ISTRAŽIVANJA (9. – 10. str.) je dio u kojem autor jasno iznosi probleme koje namjerava istražiti. Cilj istraživanja je određivanje pokazatelja kvalitete života i pokazatelja stresa (starost, zarazne bolesti, dentalne patologije, traume, subadultni stres te patologije koje se vežu uz doživljenu starost i težak fizički rad). Nakon dobivanja tih podataka analizirat će se odnos pokazatelja kvalitete života između djece, žena i muškaraca da bi se vidjelo da li je jedan dio populacije bio više izložen većem fiziološkom stresu od drugog. Također, analizirat će se učestalost pokazatelja kvalitete života između mlađih i starijih osoba kako bi se eventualno mogli donijeti zaključci o podjeli aktivnosti koja je eventualno postojala između mlađih i starijih osoba kao i između muškaraca i žena. Na kraju rezultati s ovog nalazišta usporedit će se s drugim analiziranim kasnosrednjovjekovnim populacijama iz Hrvatske čime će se dobiti preciznija slika načina i kvalitete života populacija koje su nastavale Hrvatsku u kasnom srednjem vijeku i prijelazu u novi vijek.

3. METODE I MATERIJALI (11. – 19. str.) je treći dio magistarskog rada podijeljen u tri potpoglavlja. U prvom potpoglavlju (3.1. Arheološki kontekst nalazišta Koprivno) autor na pregledan način donosi historijat i stanje istraživanja arheološkog lokaliteta s kojeg potječe osteološki ljudski uzorak. U uskoj suradnji s arheolozima koji su kopali lokalitet autor navodi opis lokaliteta i njegovu dataciju, te donosi kratak popis najvažnijih nalaza uz fotografiju lokaliteta i dva crteža grobnih cjelina. U drugom potpoglavlju (3.2. Inventura kostiju i određivanje spola i starosti) detaljno su opisane metode korištene za određivanje veličine uzorka kao i metode korištene u inventuri kostiju i zglobnih ploština. Također, ovdje su opisane metode koje je autor koristio pri određivanju spola i starosti analiziranih osoba. U trećem potpoglavlju (3.3. Paleopatološke analize) opisane su metode korištene u paleopatološkim analizama. Patološke promjene šifrirane su prema hijerarhijskom, opisnom sustavu na temelju prevladavajućeg osteoklastičnog ili osteoblastičnog odgovora koštanog tkiva. Posebno je šifrirana i jakost izražaja patološke promjene, mjesto na kosti koje je zahvaćeno i opseg promjene. U ovom potpoglavlju autor navodi patološke promjene koje će biti predmet analize (frakture, karijesi i alveolarna oboljenja, hipoplazija zubne cakline, cribra orbitalia, porotična hiperostoza, zarazne bolesti, osteoartritis na glavnim zglobnim ploštinama i kralješcima, Schmorlovi defekti i benigni kortikalni defekti). Ovaj dio magistarskog rada jasno je i pregledno napisan, uzorak na kojem je istraživanje napravljeno je reprezentativan a odabrane metode su suvremene i prikladne iz čega se vidi da je autor upoznat s najnovijom literaturom i dobro informiran o znanstvenim dostignućima na ovom području.

4. REZULTAT ANALIZE OSTEOLOŠKOG MATERIJALA (20. – 100. str.) najveće je poglavlje podijeljeno na osam potpoglavlja. U prvom (4.1. Inventar kostiju po grobovima) autor donosi popis uščuvanih kostiju po osobama i grobnim cjelinama, njihov spol i starost te tafonomijske karakteristike kostiju. Drugo potpoglavlje (4.2. Demografske karakteristike populacije s nalazišta Koprivno – Kod križa) donosi iscrpan prikaz rezultata demografskih analiza proučavane populacije. Utvrđen je vrlo visok dječji mortalitet (naročito do 5. godine života), različite vrijednosti prosječne doživljene starosti između muškaraca i žena, različita razdioba razdoblja najveće smrtnosti kao i različite krivulje kumulativnog mortaliteta. U trećem potpoglavlju (4.3. Dentalne patologije) autor navodi učestalost i distribuciju karioznih promjena i alveolarnih oboljenja (antemortalni gubitak zuba i alveolarni apces) kod djece i odraslih (muškarci i žene podijeljeni su u dvije dobne skupine: mlađi i stariji od 35 godina). Primijećeno je da je učestalost dentalnih oboljenja i karioznih promjena kod djece zanemarivo niska dok je kod odraslih mnogo viša s time da je ta učestalost nešto viša kod žena nego kod muškaraca što bi moglo govoriti u prilog različitoj podložnosti dentalnim oboljenjima između spolova kao i različitoj dostupnosti izvorima hrane kod muškaraca i žena. Četvrto potpoglavlje (4.4. Analiza učestalosti i distribucije pokazatelja subadultnog stresa) donosi rezultate analiza učestalosti pokazatelja fiziološkog stresa (hipoplazija zubne cakline, cribra orbitalia i porotična hiperostoza). Učestalost hipoplazije zubne cakline (LEH) neuobičajeno je visoka na svim analiziranim zubima (između 50 i 65 posto) a uočeno je da je učestalost LEH nešto viša kod muškaraca nego kod žena. Kod analize učestalosti cribra orbitalie uočeno je se ona najčešće javlja kod djece (najviše između 1. i 5. godine života) iza kojih slijede žene dok su muškarci na trećem mjestu a razlika učestalosti cribra orbitalie između djece i odraslih statistički je znakovita. Porotična hiperostoza javlja se kod djece u vrlo malom postotku dok se kod odraslih osoba javlja u mnogo višem (nešto je češća kod muškaraca nego kod žena) pa je ta razlika i statistički znakovita a uočeno je da su svi slučajevi porotične hiperostoze kod odraslih osoba iz Koprivna bili zarasli i remodelirani u trenutku smrti. Potpoglavlje 4.5. Zarazne bolesti podijeljeno je na dva manja potpoglavlja (4.5.1. Nespecifične zarazne bolesti i 4.5.2. Specifične zarazne bolesti). Od nespecifičnih zaraznih oboljenja najčešće su periostitične promjene koje se kod djece javljaju najvjerojatnije kao posljedica sistemskih bakterijskih infekcija dok se kod odraslih osoba javljaju kao posljedica nespecifičnih infekcija hematogenog porijekla te kronični osteomijelitis koji se javlja kod odraslih osoba kao posljedica komplikacija prouzročenih otvorenim frakturama. Od specifičnih zaraznih bolesti u analiziranoj populaciji uočen je jedan slučaj veneričnog sifilisa. Ovo je prvi do sada evidentiran slučaj veneričnog sifilisa na tlu Hrvatske. U šestom potpoglavlju (4.6. Traume) prikazana je učestalost i distribucija trauma u analiziranoj populaciji. Visoka učestalost (muškarci pokazuju veću učestalost trauma od žena) i raspored trauma (uglavnom na lijevoj strani čela i na rukama) sugerira povišen stupanj međuljudskog nasilja unutar analizirane populacije. U pretposljednjem potpoglavlju (4.7. Degenerativne promjene na glavnim zglobnim ploštinama i kralješnici) prikazani su rezultati analiza i učestalosti distribucije degenerativnih promjena na zglobnim ploštinama i kralješnici. Dobiveni rezultati pokazuju sustavno veću učestalost tih promjena kod muškaraca nego kod žena čemu je najvjerojatnije uzrok nešto duži životni vijek muškaraca ali i teži fizički poslovi koje su muškarci obavljali. U posljednjem, osmom potpoglavlju (4.8. Benigni kortikalni defekti) autor donosi rezultate analize učestalosti i distribucije benignog kortikalnog defekta pod nazivom rhomboidna fossa. Analizom ključnih kostiju došlo se do zaključka da se rhomboidne fossae najčešće nalaze kod muškaraca što svjedoči o jakoj fizičkoj aktivnosti mišića ramenog obruča kod muškaraca. Rezultati su dio magistarskog rada koji je izuzetno detaljno prikazan i iscrpno potkrijepljen s 12 tablica i grafičkim prilozima (24 fotografije, 2 slike i 3 grafikona) što omogućava jasan pregled nad svim provedenim analizama kao i verifikaciju dobivenih rezultata.

5. RASPRAVA (101. – 110. str.) je poglavlje u kojem autor iznosi podatke o učestalosti pokazatelja subadultnog stresa (cribra orbitalia) kod djece i odraslih na lokalitetu Koprivno. U populaciji iz Koprivna učestalost cribra orbitalie znakovito je viša kod djece negoli kod odraslih osoba što je u skladu s rezultatima dobivenim na drugim lokalitetima u Hrvatskoj i svijetu. Podaci izneseni u ovom radu potvrđuje tvrdnju kako se ovaj poremećaj primarno javlja tijekom djetinjstva. Nakon toga autor  uspoređuje analiziranu populaciju s dvije kronološki i geografski bliske populacije koje zadovoljavaju veličinom uzorka (više od 100 analiziranih kostura) i metodologijom kojom su istraživane kako bi se podaci mogli usporediti. Usporedbom podataka dobivenih analizom unutar jedne populacije po spolu i dobi i usporedbom podataka za određeni spol i dob unutar sve tri populacije uočena je viša doživljena starost u Koprivnu i Ričicama u odnosu na Novu Raču kao i mnogo niža učestalost cribra orbitalie na lokalitetima iz Dalmatinske zagore što bi moglo sugerirati nešto višu kvalitetu života u južnoj Hrvatskoj nego u njenom kontinentalnom dijelu u razdoblju kasnog srednjeg vijeka. Razmjerno viša učestalost degenerativnog osteoartritisa na zglobnim ploštinama i kralješnici kao i Schmorlovih defekata na kralješnici u Koprivnu nego u Novoj Rači svjedoči o višoj razini fizičkog stresa kod populacije iz Koprivna zbog obavljanja svakodnevnih teških fizičkih aktivnosti a koje su najvjerojatnije uvjetovane nepovoljnom konfiguracijom tla. Ovaj dio magistarskog rada iscrpno razjašnjava brojna pitanja koja su se nametnula nakon dobivenih rezultata a autor ih je u raspravi detaljno prokomentirao i pojasnio te omogućio da se razmotreni rezultati potvrde kroz usporedbu s  rezultatima drugih istraživanja.

6. ZAKLJUČAK (111. – 112. str.) je zaključni dio magisterija u kojem autor iznosi odgovore na u ciljevima rada postavljena pitanja. Nakon provedenih istraživanja autor zaključuje da postoje razlike u prosječnoj doživljenoj starosti između muškaraca i žena, da visoka učestalost cribra orbitalie svjedoči o raširenoj anemiji u Koprivnu te da je simbiotičko djelovanje anemije i nespecifičnih zaraznih bolesti kod djece mogući uzrok vrlo visokog dječjeg mortaliteta u analiziranom uzorku. Nadalje autor konstatira da je u populaciji iz Koprivna zabilježen i prvi do sada evidentiran slučaj veneričnog sifilisa na tlu Hrvatske. Također, s obzirom na visoku učestalost trauma i njihov raspored autor zaključuje da je unutar analizirane populacije bio prisutan povišen stupanj nasilja. S obzirom na različite učestalosti degenerativnih promjena na kralješnici i zglobnim ploštinama između muškaraca i žena autor sugerira da je postojala podjela poslova bazirana na spolu. Na kraju, usporedba tri lokaliteta sugerira višu kvalitetu života na lokalitetima dalmatinskog zaleđa u odnosu na lokalitet iz  kontinentalne Hrvatske u razdoblju kasnog srednjeg vijeka. Zaključci magistarskog rada su realni te u potpunosti odgovaraju na pitanja postavljena u ciljevima rada a mogu se provjeriti kroz prikazane rezultate istraživanja.

7. LITERATURA (113. – 123. str.) je dio magistarskog rada u kojem je navedena sva literatura kojom se autor koristio prilikom pisanja rada. Ukupno je citirano 105 naslova.

8. SAŽETAK (124. str.) magistarskog rada je osmo poglavlje u kojem su prikazani temeljni problemi rada i dobiveni rezultati istraživanja a navedene su i ključne riječi.

9. SUMMARY (125. str.) je sažetak rada napisan na engleskom jeziku.

10. ŽIVOTOPIS (126. str.) je dio rada u kojem autor iznosi temeljne podatke o svom životu i radu.

Stručno povjerenstvo zaključilo je da je magistarski rad Maria Novaka iscrpna i znanstveno dokumentirana studija koja je izrađena u skladu s prihvaćenim obrazloženjem teme a sadrži sve elemente koji se od magisterija zahtijevaju. Primijenjena metodologija rada u skladu je sa suvremenim metodologijama koje se primjenjuju u svijetu prilikom sličnih analiza a uzorak na kojem je istraživanje provedeno zadovoljava sve kriterije za takav oblik znanstvenog istraživanja. Magistarski rad Maria Novaka originalan je doprinos znanosti u kojem se donose podaci o kvaliteti života stanovnika dalmatinskog zaleđa u prijelazu s kasnog srednjeg vijeka u novi vijek a još je vrjedniji zato što je proveden na velikom uzorku služeći se najsuvremenijom literaturom i u suradnji s arheolozima koji su iskopavali lokalitet.

Na temelju iznesenih činjenica stručno povjerenstvo smatra da je kandidat Mario Novak udovoljio svim postavljenim zahtjevima a njegov magistarski rad “Antropološka analiza kasnosrednjovjekovne populacije iz Koprivna kraj Klisa“ spada u kategoriju originalnih znanstvenih radova. Stoga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da radnju prihvati i kandidata uputi na postupak javne obrane magistarskog rada i odredi datum njegove obrane.

Stručno povjerenstvo:      

1. dr. sc. Hrvoje Brkić, 

Izvanredni profesor na Stomatološkom fakultetu u Zagrebu

2. dr. sc. Mario Šlaus, 

Viši znanstveni suradnik u Odsjeku za arheologiju HAZU, Zagreb

3. dr. sc. Mirja Jarak, 

Docent na Katedri za opću srednjovjekovnu i nacionalnu arheologiju Odsjeka za arheologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu 

FAKULTETSKOM VIJEĆU 

FILOZOFSKOG FAKULTETA 

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet: Ocjena magistarskog rada Zorke Renić Povijest knjižnica u Bjelovaru
Fakultetsko vijeće  Filozofskog fakulteta u Zagrebu na svojoj sjednici od 1. ožujka 2004. imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Zorke Renić Povijest knjižnica u Bjelovaru. Na temelju donesene odluke i odredbi čl. 50 Zakona o visokim učilištima podnosimo Vijeću sljedeći

I Z V J E Š T A J


Magistarski rad Zorke Renić Povijest knjižnica u Bjelovaru obaseže ukupno 180                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    stranica računalnog ispisa. Tekst je vrlo pregledno nakon uvoda podijeljen u pet nenumeriranih poglavlja prema tipovima knjižnica u Bjelovaru te bogato popraćen slikama i tablicama. Opremljen je s 307 bibliografskih bilješki i popisom korištene literature od ukupno 66 referencija.


U "Uvodu" magistrandica ističe da je bio veliki izazov pisati o djelovanju bjelovarskih knjižnica, jer o tome nema mnogo literature ni arhivskog gradiva. Nedostaju i osnovna pomagala potrebna za istraživanje kao što su bibliografije, katalozi i biografije. Od pomoći su bili radovi kolega knjižničara. Nešto dokumenata postoji u Državnom arhivu Bjelovara, Gradskom muzeju, Hrvatskom državnom arhivu te u bjelovarskim školama i u gradskoj knjižnici. Od velike su koristi u istraživanju bili časopisi tog vremena. Najznačajniji izvorni dokument je "Zapisnik bjelovarske čitaonice 1871-1912", koji se čuva u Narodnoj knjižnici "Petar Preradović" u Bjelovaru. Bjelovar je jedan od najmlađih gradova u Hrvatskoj, koji su graničari počeli graditi 1756. godine, kako navodi Adam Baltazar Krčelić u svojim Annuama. 

Drugo poglavlje "Narodna knjižnica i čitaonica Petar Preradović" posvećeno je povijesti i djelovanju današnje Narodne knjižnice i čitaonice "Petar Preradović" kao najstarije kulturne ustanove u gradu Bjelovaru. Na stotinu stranica teksta autorica donosi bogate podatke svrstane u više potpoglavlja. U potpoglavlju "Osnivanje Čitaonice i godine izgradnje» navodi da Knjižnica vuče svoje korijene od čitaonice koju su utemeljili časnici pod nazivom Casino-Verein Belovar. Godina utemeljenja nije točno poznata, no najzastupljenija je teza da je postojala tridesetih godina 19. stoljeća. Iz članka Ferde Rusana saznaje se 1843. da se u Bjelovaru osniva Narodna čitaonica. Kao prvi predsjednik i utemeljitelj društva Casino-Verein spominje se graničarski kapetan Josip Mihalinec, čijim se naporima čitaonica održala od 1835.-1842. godine. Problem prostora bio je često spominjan u povijesti Čitaonice. U potpoglavlju "Nakon ukidanja Vojne krajine" autorica govori o povoljnom razdoblju razvoja Knjižnice, kada Bjelovar postaje gospodarsko i kulturno središte Županije, a Ivan vitez Trnski prvi veliki župan Bjelovarske županije. O uglednim posjetiteljima Čitaonice svjedoči i Spomenica koja se danas čuva u Državnom arhivu u Bjelovaru. U 19. st. u Bjelovaru je jačala knjižarska i nakladnička djelatnost, što je pogodovalo i razvoju čitaonice. Sačuvana su i pravila rada Čitaonice iz 1872. godine i kasnijeg vremena. Magistrandica donosi i podatke o knjižničarima, među kojima su neki bili i ugledni gimnazijski profesori. Knjižnica je imala katalog, vodila se nabavna politika (pretplate na sva izdanja Matice hrvatske, Društva sv. Jeronima), ali i uvažavale želje čitatelja prema Knjizi želja. Radilo se na otpisu knjiga koje nisu bile vraćene  ili čitateljima nisu bile važne. Čitaonica je bila mjesto gdje su se održavale prve velike izložbe i predstavljanja knjiga. Rad knjižnice je odigrao ulogu i u političkom životu Bjelovara i Hrvatske, spomenimo samo ličnost odvjetnika Milana Rojca. Članovi Čitaonice bavili su se također humanitarnim radom i surađivali s drugim društvima kao najstarije društvo u Bjelovaru. Početkom 20. stoljeća Čitaonica ima 1500 djela dajući prednost hrvatskoj knjizi.  No godina 1906. donosi velike promjene u daljnji razvoj knjižničarstva, kada se u Bjelovaru osniva  podružnica Hrvatskog društva za pučku prosvjetu koja osniva Hrvatsku pučku knjižnicu. Vjerojatno se ova knjižnica poslije pripojila Čitaonici, a u prosincu te godine je Čitaonica promijenila naziv u Hrvatska čitaonica. Ubzo su tiskana i nova pravila. Knjižnica se nakon Drugog svjetskog rata brzo razvija te magistrandica donosi obilje podataka o njezinoj razgranatoj djelatnosti kao suvremena narodna knjižnica sve do današnjeg dana. Knjižnica je godine 2002 imala 6754 upisana člana, dnevno u prosjeku 543 posjetitelja, te je tada nabavila i najviše knjiga u svojoj povijesti, čak 6505 jedinica građe. Autorica naglašava da je njezin rad pokušaj pregleda cjelokupne povijesti Knjižnice.

Treće poglavlje "Školske knjižnice" govori o počecima razvoja školstva u Bjelovaru, a zatim posebno o knjižnicama osnovnih škola (ukupno četiri) i o knjižnicama srednjih škola. Najznačajnija školska knjižnica je Knjižnica Gimnazije u Bjelovaru sa starim vrijednim fondom koja postoji od 1879. godine do današnjeg dana. Autorica govori i o knjižnicama sljedećih ustanova: Šegrtska škola, Centar za odgoj i usmjereno obrazovanje, Medicinska škola, Ugostiteljska i prehrambena škola, Trgovačka škola i Ekonomska škola.

Četvrto poglavlje "Specijalne knjižnice" opisuje razvoj sljedećih knjižnica u Bjelovaru: Knjižnica Gradskog muzeja Bjelovar, Knjižnica Državnog arhiva Bjelovar, Knjižnica Sirele, Knjižnica Županijskog suda, Garnizonska vojna biblioteka, Knjižnica Opće bolnice Bjelovar, Knjižnica Goluba, Knjižnica Franjevačkog samostana, Knjižnica Varaždinske linijske pješačke pukovnije br. 16 baruna Weitzlera i knjižnica Češke obeci.

Peto poglavlje naslovljeno "Umjesto zaključka" ukazuje na činjenicu da su u povijesti grada Bjelovara knjižnice odigrale važnu ulogu. Razvoj knjižnica tekao je usporedo s političkim, gospodarskim i kulturnim razvojem grada. Autorica ističe važnost Narodne knjižnice "Petar Preradović" koja je doduše nastala iz časničkog kasina prvenstveno zabavnog karaktera, ali je ubrzo razvila znatnu kulturno-prosvjetnu djelatnost. Posebno povoljno razdoblje u razvoju Knjižnice bio je kraj 19. stoljeća kada su njome dominirali ilirski raspoloženi časnici i napredni gimnazijski profesori. Svoja obilježja narodne knjižnice posebno poprima nakon Drugog svjetskog rata, kada se razvijaju brojne službe te po svojim pokazateljima postaje jedna od vodećih narodnih knjižnica u Hrvatskoj. Druga po važnosti je Knjižnica Gimnazije Bjelovar. O ovoj knjižnici najviše je dostupnih dokumenata iz vremena Austro-Ugarske Monarhije. Mnogi profesori ove škole postali su istaknuti znanstvenici i sveučilišni profesori te su posredno ili neposredno doprinijeli i razvoju gimnazijske knjižnice. Najstarija školska knjižnica u Bjelovaru je Knjižnica I. osnovne škole. Magistrandica zaključuje da su ostale srednjoškolske knjižnice u Bjelovaru bile slabo razvijene, te da u svojem razvoju nalikuju ostalim školskim knjižnicama u Hrvatskoj. U zaključku je istaknula da su i neke ustanove u Bjelovaru izgradile bogate zbirke kao npr. knjižnica Franjevačkog samostana, Gradskog muzeja i Državnog arhiva. Smatra da velik broj vrijednih knjiga u ovim knjižnicama nameće knjižničarima zadaću da se u Bjelovaru osnuje znanstvena knjižnica. Napominje da je u razvoju grada vrlo bitnu ulogu imala i knjižnica kulturno-umjetničkog društva Golub kao i mnoge vojne knjižnice te knjižnice nacionalnih manjina.

Na temelju iznesenog u ovom izvještaju, predlažemo sljedeću OCJENU:
Magistarski rad Zorke Renić Povijest knjižnica u Bjelovaru pokazuje da je autorica u svojem istraživanju primijenila i svladala metodologiju znanstveno-istraživačkog rada. Proučila je relevantnu literaturu i arhivsku građu te u obradi teme došla do rezultata koji predstavljaju temelj za daljnje praćenje spomenute teme. 

Rad je sveobuhvatan, jer prikazuje povijesni razvitak svih tipova knjižnica koje su djelovale u Bjelovaru u razdoblju od gotovo dvije stotine godina. Može se smatrati prvim magistarskim radom izrađenim posljednjih godina  na Sveučilištu u Zagrebu o spomenutoj temi. Autorica je okupila u svojem radu vrijedne podatke i nastojala ih evaluirati na temelju svojeg poznavanja knjižničarske struke. Važno je da je činjenicama bogat tekst primjereno popratila brojnim slikovnim materijalom, koji upečatljivo predstavlja područje njezina istraživanja te pretpostavljamo da će se u buduće posezati za ovim radom kao kronikom knjižničarstva u Bjelovaru. 

Znanstveni doprinos rada jest u tome što je autorica na temelju rezultata istraživanja donijela i nove podatke o bjelovarskim knjižnicama i time doprinijela poznavanju  knjižničarstva u tom dijelu Hrvatske te na temelju istraživanja zaključila kako Bjelovar ima dovoljno vrijedne knjižnične građe koja bi mogla poslužiti osnivanju jedne znanstvene knjižnice.

Na temelju izloženog predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da prihvati pozitivnu ocjenu magistarskog rada Zorke Renić Povijest knjižnica u Bjelovaru te da time omogući nastavak postupka. 

U Zagrebu, 23. travnja 2004.

dr. sc. Daniela Živković, doc.

predsjednik povjerenstva 

dr. sc. Aleksandar Stipčević, red. prof. u miru

član povjerenstva

dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof. 

član povjerenstva

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Poslijediplomski znanstveni studij književnosti

Zagreb, 5. svibnja 2004.

Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Predmet: Ocjena magistarskoga rada Katarine Peović Vuković pod naslovom Književnost i tehnologija novih medija

Budući da smo odlukom Fakultetskoga vijeća na sjednici održanoj 29. travnja 2004. imenovani u stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskoga rada Katarine Peović Vuković pod naslovom Književnost i tehnologija novih medija, podnosimo Vijeću sljedeći skupni 
IZVJEŠTAJ

Magistarski rad  Katarine Peović Vuković obaseže 109 stranica i, nakon Uvoda u kojemu je definiran problem i sažeto prikazana njegova obrada po poglavljima, podijeljen u pet poglavlja: 01. Tekst u digitalnom okolišu  (2-17),  02. Re-definiranje prostora pisanja (28-42), 03. Razvoj hiperteksta (43-61), 04. Hipertekstualna književnost (62-78), 05. Teorija hiperteksta (79-100). Na kraju rada nalazi se Bibliografija (101-105) šezdesetak naslova korištene stručne literature. 

Posrijedi je pokušaj sustavnog pregleda povijesti i teorije hiperteksta s obzirom na njegovu tehnološku, kulturalnu i književnu lokaciju, njegove preteče, dominantne forme i perspektivu, kao i na njegovo ključno mjesto u promjeni paradigme pismenosti, komunikacijske situacije i čina recepcije. Da bi prikazala razvitak i doseg teksta «koji se grana i omogućuje čitatelju izbor» i svojom organizacijom predstavlja «mrežnu, multilinearnu i de-centraliziranu pismenost», kandidatkinja je posegnula za raznovrsnom literaturom poststrukturalističke teorije tekstualnosti koja je analiziranom fenomenu priskrbila elementarne kategorije opisa. Njezin rad slijedi nastajući žanr teorije hiperteksta, koja od 1990-ih cirkulira akademskim institucijama, ali uključuje i postignuća suvremene teorije novih medija, u sklopu koje se promišljanje hiperteksta pojavljuje u području neinstitucionaliziranih  prostora taktičkih medija i cyber-teorije. Stoga se zanima i različitim načinima ustrojavanja tekstualnog prostora koji oblikuju književnost i naraciju na novim medijima i prema novim pravilima (cyber-tekst, digitalni tekst, elektronički tekst, nelinearni tekst, ergodička književnost itd.).

U prvom poglavlju Tekst u digitalnom okolišu kandidatkinja pokušava odgovoriti na pitanje je li promjena tehnologije pisanja uvjetovala promjenu kulturnih praksi ili su se pojavile prakse koje su zahtijevale promjenu tehnologije. Razmatra problem šire transformacije teksta u novoj tehnološkoj paradigmi i upozorava na opasnost od tehnološkog determinizma jer se u polju književnosti u drugoj polovici 20. stoljeća pojavljuju prakse (Cortásar, Coover) koje izvan tehnološkog okruženja uspostavljaju nelinearnu organizaciju teksta. Osobito izdvaja teoriju transformativnih tehnologija (Havelock, Ong i dijelom Heim) koja analizira povijesna, antropološka i sociološka dostignuća kako bi proučavala učinak različitih komunikacijskih sustava na mišljenje. Promjene izazvane novim oblikom pismenosti nisu vidljive samo u strukturi teksta, nego i u koncepciji autorstva i čitateljske publike što se podudara s pojavom novih oblika naracije, virtualnih zajednica i specifične kiborške estetike, kao i čitavog niza retoričkih i političkih implikacija djelatnih u umreženom društvu. 

U drugom se poglavlju kandidatkinja zanima redefiniranjem prostora pisanja u izmijenjenim uvjetima komunikacije. Na temelju semiotičkog pristupa izdvaja i opisuje opće odrednice novih tekstualnih praksi: asocijativnost, vizualnost, nelinearnost, interaktivnost, otvorenost i nestabilnost, a zatim obrađuje složeni (politički) problem autorskih prava u kontekstu izmijenjenih uvjeta distribucije tekstova. Treće poglavlje donosi pregled povijesti hiperteksta (Memex, NLS System, Xanadu), opis globalnih hipertekstualnih sustava (sustav elektroničke komunikacije i WWW), moment hiperteksta u popularnoj kulturi (primjer narativne strukture mrežnih igara - avantura) i veze između hiperteksta i književnih protohipertekstova, odnosno autora koji su svojim književnim postupcima anticipirali formu hiperteksta (Apollinaire, Joyce, Woolf, Borges, Pynchon, Calvino i dr.).  Četvrto je poglavlje posvećeno hipertekstualnoj književnosti, odnosno remedijaciji - svim oblicima što ih književnost stječe u novom digitalnom okolišu, od jednostavne pohrane književnih tekstova na novim medijima od hipertekstualnih romana, kratkih priča, preko digitalne poezije, performativnih tekstova i hipermedija, do interaktivnih filmova. Kandidatkinja analizira taj žanrovski sustav, opisuje ga i upućuje na epistemološke poteškoće u njegovu uspostavljanju. To je vodi do analize konvergencije suvremenih knjiženih teorija i tehnologije, odnosno do teorije hiperteksta iz književnoteorijskog polja (Barthes, Bahtin, Derrida,, Deleuz i Guattari, Eco) i njezine kritike (Aarseth) u petom poglavlju. Obrađuje i teorije koje hipertekstu pristupaju iz kulturalnih studija i nastoje biti društveno angažirane (Moulthrop, Kaplan), ali koje i formalno prakticiraju hipertekst kao teorijski iskaz. Pregled aktivnih teorijskih mjesta završava recentnim pristupima koji se kreću prema složenijim komunikacijskim modelima i estetici hiperteksta (Murray, Aarseth).

Razmatranje književnosti u kontekstu novih medijskih i tehnoloških mogućnosti  u našoj je sredini neistraženo područje. Novi književni postupci u novim medijima otvaraju niz zanimljivih pitanja o odnosu književnoga polja i tehnologije. Katarina Peović Vuković ponudila je neke odgovore i uputila na zanimljive teorijske i praktične veze. Kandidatkinja je napisala veoma sustavan rad, iznimno je obaviještena i analitički kompetentna. Stoga predlažemo Vijeću da prihvati naš pozitivan izvještaj i uputi kandidatkinju na daljnji postupak u stjecanju stupnja magistrice znanosti.




dr. sc. Andrea Zlatar, izv. prof. 
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Dr. sc. Zoran Kravar, red. prof.
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VIJEĆU FILOZOFSKOGA FAKULTETA

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet:  Ocjena magistarskoga rada Katje Radoš-Perković

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta na sjednici od 14.7.2003. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskoga rada Katje Radoš-Perković Talijanski libretisti u talijanskim povijestima književnosti. U vezi s tim podnosimo sljedeće

IZVJEŠĆE

Magistarski rad Katje Radoš-Perković obaseže 167 stranicu, od čega str. 3-5 otpadaju na Uvod, str. 6-120 na analitička poglavlja, str. 121-158 na dodatak u obliku Biografija nekoliko najvažnijih libretista od 17. do 20. stoljeća. Slijedi Zaključak (159-164) i bibliografija primarne i sekundarne literature (165-167). Glavni dio radnje dijeli se na dva poglavlja, od kojih je prvo posvećeno povijesti talijanskoga libreta, a drugo, opsežnije, književnopovijesnim priručnicima odnosno njihovim poglavljima u kojima je riječ o libretu i libretistima.


Tema je rada tretman talijanske libretističke drame u talijanskim književnopovijesnim djelima. Toj temi autorica pristupa selektivno: recepciju libretističke literature prati u osam odabranih književnopovijesnih pregleda (od klasičnoga De Sanctisova djela La letteratura italiana do višesveščanoga priručnika skupine autora La ricerca letteraria iz 1998).


Autoričino je polazište, prema kojem mjeri dostignuća književnopovijesnih prezentacija libreta, da je libretistika posebna vrsta dramske književnosti te da je njezin razvoj dio povijesti književnosti i kulture, a ne samo povijesti glazbenoga kazališta. U skladu s tim libreto bi morao biti muzikološka, ali i književnopovijesna i kulturnopovijesna tema. To osobito vrijedi kad je riječ o talijanskoj kulturi baroka i klasicizma, u kojoj su opera i libreto bili osnovni oblik kazališnoga spektakla, popularniji i društveno reprezentativniji od govornoga kazališta.


Promotreni s tog stajališta i s takvim očekivanjima pristupi književnih povjesničara libretu uglavnom se pokazuju deficitarnima: više autora ili autorskih timova polazi od pretpostavke da libreto ipak pripada interesnom području muzikologije, u gotovo svim analiziranim knjigama prikazani su samo odabrani segmenti talijanske libretistike, paragrafi posvećeni libretistima i libretima obično su kratki, nerijetko uključuju stereotipne sudove i netočne informacije, a na nezadovoljavajući je način riješen i njihov smještaj u veća poglavlja. Ukupno se, međutim, kvaliteta libretoloških priloga u talijanskim povijestima književnosti mijenja na bolje, što je vjerojatno u vezi s činjenicom da se libreto sve intenzivnije proučava u okviru muzikološke struke, a nerijetko baš metodologijom književnopovijesnih disciplina.


Autorica također uočava da neka poglavlja iz povijesti talijanske libretistike imaju tradicionalno bolji tretman. To se, prije svega, odnosi na librete prvih opera, koji stoje u tradiciji literarne pastoralne drame, i na libretistički opus Pietra Metastasia. Dobar tretman Metastasia posljedica je okolnosti što su mnogi njegovi libreti nadživjeli svoja uglazbljenja, te su još u 19. stoljeću čitali kao samodostatna književna djela. Nedopustivo loš tretman, po autoričinim uvidima, imaju libreti komičnih opera, a iz vidnoga polja talijanske povijesti književnosti neopravdano se gube i libretisti koji su djelovali izvan Italije, čak i najpoznatiji među njima (Calzabigi, Da Ponte).


U cjelini, rad Katje Radoš-Perković Talijanski libretisti u talijanskim povijestima književnosti prihvatljiva je književnopovijesna studija koja, u okviru svojih heurističkih hipoteza, dolazi do korisnih spoznaja o statusu libretističke literature u kulturi u kojoj je libreto kao književna vrsta nastao i koja je svojim libretima dugo vremena opsluživala operno stvaralaštvo u velikom dijelu Europe. Rad sadržava i spoznaje koje se mogu vrednovati i kao prilog općenitijim razmišljanjima o opernom libretu. Stoga povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati naše izvješće te Katji Radoš-Perković omogući nastavak postupka za stjecanje stupnja magistra znanosti iz područja filologije.

U Zagrebu, 25. ožujka 2004.

                            Stručno povjerenstvo:

                        Dr. Zoran Kravar, red. prof.,

                        predsjednik povjerenstva

                        Dr. Sanja Roić, red. prof.,

                        član povjerenstva i mentor

                        Dr. Stanislav Tuksar, red. prof.

                        član povjerenstva

Dr. sc. Dubravka Maleš, red. prof.
Dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.
Dr. sc. Stjepan Jagić, doc.
Dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof.

Dr. sc. Antun Arbunić, doc.

Zagreb, 10. veljače 2004.
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Predmet: Izvješće i ocjena magistarskog rada Ante Kolaka  pod naslovom: 

                "Stavovi roditelja prema suradnji sa školom" 
Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta, na sjednici održanoj 9. lipnja 2003.god., imenovalo je stručno povjerenstvo u sastavu: dr. sc. Dubravka Maleš, red. prof. (predsjednica povjerenstva), dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. (član, mentor),  dr. sc. Stjepan Jagić, doc. na Filozofskom fakultetu u Zadru (član), dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof. (članica) i  dr. sc. Antun Arbunić, doc.(član) za ocjenu magistarskog rada Ante Kolaka pod naslovom: ”Stavovi roditelja prema suradnji sa školom“. 

Nakon primjedbi koje su članovi povjerenstva uputili pristupniku, isti je predao prerađeni rad početkom siječnja 2004. god. te imenovano povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću sljedeće skupno

I Z V J E Š Ć E
Magistarski rad  Ante Kolaka pod naslovom: ”Stavovi roditelja prema suradnji sa školom” obuhvaća  148 stranica teksta. Rad je strukturalno podijeljen u sljedećih devet cjelina: Uvod (str. 1-4); 2. Obitelj (str. 5-24); 3. Suradnja roditelja i škole (str. 25-72); 4. Stavovi kao osnovne odrednice ponašanja s posebnim naglaskom na stavove roditelja prema suradnji sa školom (str. 73-87); 5. Metodologija istraživanja (str.88-99);  6. Rezultati i interpretacija (str. 100-135); 7. Verifikacija hipoteza – završna razmatranja (str. 136-139); 8. Literatura (str. 140-145) i 9. Prilozi (str. 146-148). Literatura obuhvaća izvore na hrvatskom i engleskom jeziku, a u Prilogu se daje instrument kojim se pristupnik koristio u empirijskom dijelu istraživanja. 

S a d r ž a j    r a d a
U uvodnom poglavlju pristupnik obrazlaže važnost suradnje obitelji i škole sa stajališta učenikova školskog uspjeha. Istodobno se naglašava činjenica da, unatoč svijesti o važnosti suradnje ovih dvaju odgojnih čimbenika, u praksi se kvalitetna suradnja još uvijek teško ostvaruje. Razlozi takve situacije su višestruki, a pristupnik je usmjerio pozornost na stavove roditelja prema suradnji sa školom. Birajući temu istraživanja autor je krenuo od činjenice da stavovi mogu utjecati na ponašanje pojedinca  te je, u skladu s tim,  pretpostavio da stavovi roditelja prema suradnji sa školom mogu utjecati na proces uspostavljanja suradnje i na uspješnost ostvarene suradnje u praksi.   

Teorijski pristup problemu pristupnik započinje razmatranjem obitelji – njezinim određenjem, opisom vrsta obitelji u suvremenom društvu, problematiziranjem funkcija obitelji te stanjem i problemima s kojima se obitelj suočava u suvremenom svijetu. Obrazlažući pojam obitelji autor se poslužio određenjima znanstvenika različitih znanstvenih opredjeljenja. Za potrebe rada pristupnik definira obitelj kao «zajednicu roditelja, djece i ostalih članova koji obitavaju zajedno i ekonomski surađuju, čiji su članovi  psihosocijalno povezani i čija je temeljna funkcija odgoj djeteta» (str. 9.).

Najopširniji dio teorijskog razmatranja odnosi se na središnju temu radnje a to je pitanje suradnje roditelja i škole. Nakon kraćeg iznošenja evolucije ideja o potrebi suradnje obitelji i škole, autor se usredotočuje na ključne momente procesa suradnje. Tu se prvenstveno misli na jasno definiranje  tog procesa. Autor razlikuje razine suradnje, počevši od one najniže gdje se roditelji pojavljuju u ulozi pasivnog slušatelja na roditeljskim sastancima do razine gdje se roditelji pojavljuju u ulozi aktivnih sudionika u nastavnom procesu i procesu vrednovanja. Razlikujući pojmove suradnje i partnerstva, autor se opredijelio za suradnju kao prikladnijem za stanje odnosa između obitelji i škole u našoj zemlji. Za pristupnika je cilj procesa suradnje «uspostavljanje njihovih pozitivnih odnosa te na temelju toga poticanje pozitivno usmjerenog razvoja učenika i njegovo napredovanje» (str. 32). Ovaj dio rada završava iznošenjem temeljnih načela za uspostavljanje suradničkih odnosa između učitelja i roditelja. 

Pristupajući suradnji sa stajališta njezine korisnosti za dijete, roditelje, učitelje, školu i čitavu društvenu zajednicu autor dolazi do zaključka da od dobre suradnje koristi imaju svi sudionici toga procesa, a posebno dijete/učenik. Obrazlažući institucionalnu odvojenost škole i obitelji A. Kolak navodi obilježja jednog i drugog okruženja te navodi moguće teškoće učenika koji svakodnevno dio dana provodi u obje sredine. S obzirom da je način učenja u obiteljskoj i školskoj sredini bitno drugačiji, pristupnik ističe mogućnost negativnog djelovanja ove «udaljenosti» između obitelji i škole na razvoj djeteta te na temelju toga izvodi zaključak o potrebi suradnje roditelja i učitelja. U radu se naglašava potreba prilagođavanja koncepta suradnje roditelja i učitelja dobi djeteta jer je dob djeteta  čimbenik koji utječe na očekivanja roditelja i učitelja. 

Kao osnovne pretpostavke uspješne suradnje roditelja i učitelja ističu se spremnost roditelja i učitelja za suradnju, njihova svijest o važnosti zajedničkog rada te stručna osposobljenost učitelja za rad s roditeljima. Obrazlažući roditeljska očekivanja od suradnje te prepreke i kočnice u njezinu ostvarivanju autor naglasak stavlja na strahove učitelja i roditelja koji se pojavljuju u međusobnom odnosu, a vezani su za identitet, obrazovnu moć, odgovornost i vrijednosti. Poglavlje završava navođenjem i opisom različitih oblika suradnje te podjelom na vrste komunikacije koje postoje na relaciji obitelj-škola. Na kraju slijede rezultati nekoliko istraživanja koji govore o zadovoljstvu roditelja ostvarenom suradnjom sa školom. 

S obzirom da se u empirijskom dijelu istraživanja autor bavi stavovima roditelja prema suradnji sa školom, posljednje poglavlje u okviru teorijskog dijela istraživanja teme autor je posvetio problematiziranju pitanja prirode stavova kao osnovne odrednice ponašanja. Imajući na umu stavove roditelja prema suradnji sa školom pristupnik navodi osnovne značajke stavova te procese njihova oblikovanja, iznosi stajališta različitih autora o odnosu stavova i ponašanja i promjenama stavova,  te na kraju navodi razloge zbog kojih  se stavovi teško mijenjaju odnosno zašto su otporni na promjene. 


Empirijski dio istraživanja pristupnik započinje iznošenjem osnovnih metodoloških postavki provedenog istraživanja. Cilj je istraživanja utvrditi stavove roditelja učenika osnovne škole prema suradnji sa školom. Zavisnu varijablu čine stavovi roditelja prema suradnji sa školom, a nezavisne varijable su spol, dob i stručna sprema roditelja, cjelovitost obitelji te razred koji učenik pohađa. Pristupnik postavlja pet afirmativnih hipoteza, od kojih treća i peta imaju pet, odnosno četiri operativne nul-hipoteze. Uzorak ispitanika čini 237  roditelja učenika nižih razreda jedne zagrebačke osnovne škole. Kao mjerni instrument poslužio je «Upitnik o stavovima roditelja prema suradnji sa školom», a koji je konstruirao pristupnik za potrebe ovog rada. Dobiveni podaci istraživanja obrađeni su metodama univarijatne analize relativnih frekvencija, faktorskom analizom glavnih komponenata, jednosmjernom analizom varijance i korelacijom.


Univarijatna analiza relativnih frekvencija omogućila je uvid u manifestnu razinu roditeljskih stavova o suradnji sa školom te njihovu interpretaciju na deskriptivnoj razini. Primjenom multivarijatne analize glavnih komponenata utvrđena je latentna struktura roditeljskih stavova o suradnji sa školom te su ekstrahirana 3 faktora koja sažimaju stavove roditelja prema suradnji sa školom u tri sadržajno bliska faktora, a koja se razlikuju s obzirom na izraženi stupanj spremnosti roditelja da aktivno sudjeluju u radu škole. U određivanju prirode stavova roditelja prema suradnji pristupnik je faktorskom analizom ekstrahirao tri grupe faktora - faktor «suradnje» (faktor spoznaje o važnosti suradnje), faktor «akcije i pomoći» te faktor «evaluacije. Prvi faktor ili faktor «suradnje» opisuje varijable koje se odnose na svijest roditelja o važnosti suradnje sa školom, a radi postizanja boljeg školskog uspjeha i napredovanja djeteta te uspješnosti cijeli škole kao ustanove. Varijable unutar ovog faktora ističu kognitivnu dimenziju roditeljskih stavova prema školi. Drugi faktor ili faktor «akcije i pomoći» uključuje varijable koje naznačuju spremnost roditelja na sudjelovanje u različitim oblicima života škole te predstavljaju konativnu dimenziju stavova. Treći faktor ili faktor «evaluacije» prvenstveno uključuje varijable koje se odnose na afektivnu dimenziju stavova te obuhvaćaju čestice koje se odnose na želju roditelja da sudjeluju u donošenju odluka vezanih za rad škole. 


Jednosmjernom analizom varijance, a za nezavisne varijable spola, dobi i obrazovnog statusa roditelja te cjelovitosti obitelji i razreda kojega dijete polazi, utvrđene su razlike među stavovima roditelja o suradnji sa školom. Utvrđene su i interkorelacije među ekstrahiranim faktorima, nezavisnim varijablama te angažmana roditelja – kako unutar tako i među promatranim kategorijama istraživanja.   


Iznoseći rezultate i njihovu interpretaciju pristupnik zaključuje sljedeće:

· Stavovi roditelja su pretežito pozitivno usmjereni u pogledu suradnje sa školom; 

· Ne postoji statistički značajna razlika u stavovima roditelja prema suradnji sa školom s obzirom na stupanj njihova obrazovanja:

· Ne postoji statistički značajna razlika u stavovima roditelja prema suradnji sa školom s obzirom na razred koji dijete pohađa;

· S obzirom na spol ispitanika pokazala se statistički značajna razlika između očeva i majki u pogledu faktora «akcije i pomoći» pri čemu su majke iskazale veću spremnost za aktivno uključivanje u rad škole nego očevi; 

· Postoji statistički značajna razlika u stavovima roditelja iz obitelji s jednim roditeljem i cjelovitih obitelji u području faktora «akcije i pomoći». Samohrane majke su se pokazale spremnijima aktivno sudjelovati u radu škole nego roditelji iz obitelji s oba roditelja; 

· Postoji statistički značajna razlika u faktoru «akcije i pomoći» s obzirom na dob roditelja. Mlađi i stariji roditelji iznose stavove koji govore o njihovoj većoj spremnosti za sudjelovanje i pomoć učitelju nego što to čine roditelji srednje dobi;  

· Postoji raskorak između ostvarenog sudjelovanja roditelja u nastavi te pružanju različitih vrsta pomoći učitelju  i u stavovima iskazane spremnosti za aktivno uključivanje u rad škole. Dok u stavovima velik broj roditelja izražava spremnost za aktivno sudjelovanje u radu škole dotle se u praksi takvo sudjelovanje vrlo rijetko ostvaruje. 

· Postoji statistički značajna korelacija između ekstrahiranih faktora «suradnje» i «akcije i pomoći» te «suradnje» i «evaluacije», dok je korelacija između faktora «akcije i pomoći» i faktora «evaluacije» znatno slabija.

S obzirom na dobivene rezultate neke se hipoteze prihvaćaju dok druge odbacuju. Obrazloženje verifikacije hipoteza te završno razmatranje iznose se u posljednjem poglavlju rada. 

Zaključna ocjena 

 Tema koju je pristupnik obradio u svojoj magistarskoj radnji u podjednakoj je mjeri znanstveno važna kao i aktualna sa stajališta sadašnjeg trenutka preobražaja odgojno obrazovne djelatnosti. Odnos škole i obitelji ulazi u jedno od onih područja unutar pedagogijske znanosti koja su još uvijek nedovoljno istražena te postoji čitav niz nejasnoća o tome što sve utječe na kvalitetu odnosa između škole i obitelji.

Pitanje odnosa škole i obitelji česta je tema u pedagogijskim teorijskim razmatranjima, ali je relativno malo onih u kojima se teorijske postavke argumentiraju rezultatima empirijskog istraživanja. S druge strane, većina postojećih istraživanja koja se odnose na suradnju obitelji i škole orijentirana su na ispitivanje učitelja odnosno pristupa joj se sa stajališta profesionalaca. Ova magistarska radnja u tom pogledu čini kopernikanski obrat i pitanju suradnje škole i obitelji pristupa s pozicija roditelja. Svoja teorijska promišljanja o roditeljskim stavovima autor potkrepljuje rezultatima empirijskog istraživanja provedenog na uzorku roditelja učenika nižih razreda osnovne škole. 

Teorijska je analiza savjesno i kritično obavljena, temeljena na pretežito domaćim izvorima. Pristupnik je temi pristupio sa znanstvenim oprezom i visokom razinom znanstvene akribije. Izvorima se koristio bez jednostranosti u smislu nekritičnosti ili neobjektivnog negiranja. Navodeći mišljenja različitih autora prilikom određivanja osnovnih pojmova (obitelj, suradnja škole i obitelji i sl.) zadržao je autonomiju vlastitog mišljenja te na kraju davao osobne definicije iako se ogradio da su one ipak «za potrebe ovog rada» čime je želio izraziti svoju znanstvenu kritičnost. 

Teorijski dio istraživanja autor započinje uspješnim prikazom različitih suvremenih znanstvenih shvaćanja obitelji, čime je pokazao da dobro poznaje naročito domaću literaturu s tog područja koja je, kako i sam navodi, često puta kontradiktorna u pogledu definiranja obitelji te određivanju njezine uloge. Nakon detaljnog prikaza tih različitih određenja, pristupnik daje svoju definiciju kojom određuje obitelj kao odgojnu zajednicu. Autor je svjestan promjena koje se dešavaju s obiteljima u razvijenom svijetu te navodi različite kriterije koji se mogu koristiti za njihovu podjelu. Pri tom je izbjegnuta zamka da se isključivo govori o roditeljima i njihovoj biološkoj djeci kao kriteriju obiteljske «normalnosti». Različite mogućnosti začeća (oplodnja in vitro, surogat majčinstvo i sl.) problematiziraju pitanje roditeljstva ali, istodobno, i uvećavaju moguće tipove obitelji i pridonose sve većoj njihovoj raznolikosti (str. 14). 

Polazeći od stava da je obitelj složena društvena zajednica koja nije izolirana od šire okoline, autor obrazlaže kako se tijekom povijesti mijenjao odnos između obitelji i šire društvene zajednice, stavljajući naglasak na utjecaj političkih prilika na ove odnose. Na temelju analize rezultata provedenih istraživanja u našoj zemlji, autor se priklanja zaključku da hrvatske obitelji po mnogim osobinama nose crte predmodernosti ili polumodernizacije. 

Teorijska razmatranja o odnosu obitelji i škole idu u prilog tvrdnji da se škole moraju otvarati prema obitelji odnosno da roditelji moraju preuzeti aktivniju ulogu u pogledu odgoja i obrazovanja djece u školi a za što se pristupnik argumentirano zalaže. Pristupnik je na temelju rezultata provedenih istraživanja u svijetu i kod nas argumentirao korisnost suradnje obitelji i škole. Viša školska postignuća djeteta, veće zadovoljstvo učenika i roditelja školom, manje bježanja iz škole i sl. samo su neki od razloga koji idu u prilog suradnji ovih odgojnih čimbenika. Mnogo je zapreka na putu uspostavljanja kvalitetnih međuljudskih i partnerskih odnosa između obitelji i škole, no pristupnik s pravom u prvi plan stavlja potrebu obrazovanja profesionalaca jer oni trebaju biti inicijatori suradnje i pretežito o njihovoj stručnoj osposobljenosti ovisi kakva će suradnja biti. 

Bit je magistarskog rada pokazati ne samo da pristupnik dobro poznaje određeno područje, već i da dobro vlada metodologijom istraživanja tog područja. Znanstveni doprinos radnje povjerenstvo vidi u cjelovitoj analizi stavova roditelja prema suradnji sa školom.

U empirijskom dijelu istraživanja A. Kolak je primijenio «Upitnik o stavovima roditelja prema suradnji sa školom» te prezentirao kvantitativnu i kvalitativnu analizu dobivenih rezultata. Ono što obilježava ovaj dio rada je široko primijenjena metodologija, visoka razina interpretacije koja osim sadržajne poruke nosi i vrijedna obilježja teorijskog domišljanja. Ispitivanjem stavova roditelja prema suradnji sa školom autor je došao do vrlo interesantnih podataka koji imaju izuzetnu važnost za pedagošku praksu. Podaci prema kojima majke imaju pozitivnije stavove prema aktivnom sudjelovanju u radu škole nego očevi objašnjava zbog čega su one mnogo češći suradnici učitelja u praksi nego što su to njihovi bračni partneri. Isto tako, odgovori roditelja govore o tome kako je njihova spremnost za suradnju daleko veća nego što su škole spremne prihvatiti. Rezultati koji govore o pozitivnoj korelaciji između svijesti roditelja o važnosti suradnje i njihovoj spremnosti za uključivanjem u rad škole najjači su argument za upoznavanje roditelja s korisnošću suradnje za učenika, ali i za sve sudionike odgojno obrazovnog procesa.


Iako povjerenstvo smatra da rad Ante Kolaka zadovoljava propisane kriterije magistarskog rada, ipak skrećemo pozornost i na neke propuste. Posebno se to odnosi na stanovitu nesustavnost u teorijskom dijelu rada, nepreciznost i nedosljednost u uporabi određenih pojmova, uključivanje sadržaja koji prelaze okvire teme (Spol i odgoj) te stanovite disproporcije između cjelina. U radu postoji dosta tiskarskih pogrešaka te više jezičnih «nespretnosti» («žeđaju» jedni za drugima, tri vrste ljudi i sl.). Iako pristupnik provodi istraživanje na uzorku od 230 roditelja, činjenica je da su to roditelji jedne škole, čija su djeca polaznici nižih razreda osnovne škole te se zaključci dobiveni na temelju ovog uzorka ne mogu generalizirati na čitavu populaciju roditelja.

Svi ovi prigovori i sugestije za moguća poboljšanja ne umanjuju temeljni zaključak povjerenstva kako ovaj magistarski rad pokazuje da pristupnik dobro poznaje područje kojim se u radu bavi, metodologiju njegovog istraživanja, te da je uporabom te metodologije u stanju dati značajan doprinos sustavnom istraživanju odnosa obitelji i odgojno-obrazovne ustanove. Posebice se to odnosi na doprinos istraživanjima stavova roditelja prema suradnji s učiteljima. 

P r i j e d l o g  
Na temelju svega gore navedenog povjerenstvo pozitivno ocjenjuje magistarski rad pristupnika Ante Kolaka pod naslovom "Stavovi roditelja prema suradnji sa školom" te zaključuje da radnja predstavlja originalni znanstveni doprinos teoriji suradnje obitelji i škole odnosno pedagogiji kao znanosti. 

Povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati pozitivnu ocjenu magistarskog rada Ante Kolaka pod naslovom “Stavovi roditelja prema suradnji sa školom" i da kandidatu odobri nastavak propisanog postupka pred istim povjerenstvom.
Zagreb, 10. veljače 2004.

                                                                       Povjerenstvo:      
                                                                        Dr. sc. Dubravka Maleš, red. prof.
                                                                       -------------------------------------------
                                                                         Dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. 
                                                                      ---------------------------------------------
                                                                         Dr. sc. Stjepan Jagić, doc.
                                                                      -------------------------------------------- 
                                                            Dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof.

                                                                       --------------------------------------------

                                                                        Dr. sc. Antun Arbunić, doc.

                                                                       --------------------------------------------

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU



Ocjena magistarskog rada

Na sjednici Fakultetskog vijeća od 9. veljače 2004. imenovani smo u povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada MIDHATA SPAHIĆA, pod naslovom Bosansko društvo za vladavine kralja Stjepana Tomaša. U skladu s navedenom odlukom podnosimo Vijeću slijedeće izvješće:

Magistarski rad Midhata Spahića obuhvaća ukupno 114 stranica teksta, od toga osnovni tekst s bilješkama 96 stranica. Rad je, nakon uvoda (str. 1-4),  podijeljen u četiri velika poglavlja: prvo pod nazivom Vladar (str. 5-33), drugo Vlastela (str. 34-59), treće Slobodno stanovništvo (str. 60-79) i četvrto Zavisno stanovništvo (str. 80-92). Na kraju osnovnog dijela teksta jest Zaključak (str. 93-96). Tekst je dopunjen ilustracijama (str. 97-105), popisom korištenih izvora i literature (str. 106-111), sažecima na hrvatskom i engleskom jeziku (str. 112-113) te biografijom (str. 114).

Razloge za izbor navedene teme za magistarsku radnju autor je sažeo u uvodu, gdje je ustvrdio da je razdoblje vladavine bosanskog kralja Stjepana Tomaša (1443-1461) uglavnom do danas istraživano s motrišta političke povijesti, dok je bosansko društvo tek površno istraženo, a i u radovima koji su se bavili društvenom poviješću određena pitanja nisu dovoljno osvijetljena, dok neka nisu uopće istraživana. Sukladno izrečenom, kandidat je nakon uvoda, u kojem je pretežito analizirao stanje istraženosti problematike u dosadašnjoj historiografiji, pokušao rekonstruirati bosansko društvo sredine 15. stoljeća analizom pojedinih njegovih slojeva. Tako je pri obradi vladarske uloge u onovremenom bosanskom društvu istraživao načela naslijeđivanja prijestolja i kraljev dolazak na vlast, zatim njegovu krunidbu, vladarev položaj u društvu, osporavatelje prijestolja, kraljeve prihode i njegov odnos prema podanicima, monetarnu politiku te dvorske brakove. Analizirajući vlastelu pratio je njihovu unutarnju strukturu i titule, zatim njihov položaj u društvu i političko djelovanje, izvore prihoda vlastele, obiteljske odnose u vlasteoskim krugovima i položaj žena u njima. Baveći se slobodnjacima, obradio je njihovu strukturu, a zatim posebno trgovce, obrtnike, rudare, državne službenike i svećenstvo. Govoreći o ovisnom, neslobodnom stanovništvu ponovno je pratio njihovu strukturu, a posebnu pozornost usmjerio je na seljaštvo, stočare-Vlahe i robove.

Nažalost, unatoč legitimnom polazištu u istraživanju, kolega Spahić u svojoj nakani nije uspio. Prije svega, potpuno je izostala već na početku teoretska refleksija i oblikovanje istraživačkih pitanja te radnih hipoteza kojima bi kandidat ograničio i usmjerio istraživanje prema željenom rezultatu. Ne postupivši tako, autor se našao suočen s mnoštvom relevantne literature i izvora koje, prema onome što se može pročitati, nije uspio usustaviti na višoj razini od prepričavanja već dostignutih spoznaja historiografije. U čitavom opsežnom tekstu ne postoji nikakav izvorni autorov znanstveni doprinos. Izostala je kako znanstvena analiza izvorne građe, tako i kreativan, interpretativan odnos prema literaturi. Drugim riječima, koliko god opsegom bio primjeren magistarskom radu, tekst kolege Spahića nije se ni metodološki ni sadržajno izdigao iznad razine opsežnije diplomske radnje te nije donio ništa novo u znanstvenom smislu.

Kolega Spahić pokazao je u tekstu, osim toga, da nije do kraja ovladao ni osnovama "zanata" povjesničara i nekim temeljnim načelima struke. Unatoč već ranije iznesenim ozbiljnim primjedbama na prvobitne verzije teksta od strane mentorice magistarskog rada, kao i ostalih članova povjerenstva u prijašnjem i sadašnjem sazivu, kolega Spahić je kao konačnu verziju povjerenstvu predočio tekst koji se u najvećem dijelu sadržaja podudara s prvotnim tekstom na koji su suštinske primjedbe i iznesene. Izvršene su tek poneke sitnije ispravke u bilješkama, a određenim poglavljima dodani su manji odlomci. Time je tekst u konačnoj verziji opsegom povećan za pet stranica, ali sve što je dodano također je isključivo rađeno na temelju literature. Slabost rada jest i činjenica da su članovi povjerenstva uočili na brojnim primjerima u tekstu kako kandidat doslovce prepisuje čitave odlomke iz literature, unatoč tome što, mora se priznati, korištene autore u bilješkama uglavnom korektno citira. Savjeti mentorice i članova povjerenstva o načinu korištenja objavljene građe i literature najvećim su dijelom zanemareni. 

Sve navedeno rezultiralo je ozbiljnim posljedicama po tekst, za što je dovoljno navesti tek nekoliko primjera. Na mnogo mjesta kolega Spahić navodi u bilješkama građu iz dubrovačkog arhiva tako da ju sekundarno citira, iz literature, a iz čitavog konteksta te iz njegove analize i objašnjenja vidi se da dotične dokumente nikada nije imao u rukama. Raspravljajući o ulozi Crkve bosanske, Spahić uopće ne koristi i ne navodi najveći dio relevantnih autora, unatoč tome što su ga članovi povjerenstva više puta upozorili na ozbiljan propust. Zatim, koristeći objavljene izvore iz dubrovačkog arhiva u izdanju rumunjskog povjesničara Nicolaea Iorge, autor u istom citatu u bilješci navodi bez ikakvog odvajanja francuski pisan tekst Iorginih uvodnih napomena i sam tekst izvora na talijanskom. Nazivlje, posebice osobna imena, u tekstu je potpuno neujednačeno, tako da se primjerice većina stranih autora citira u izvornoj grafiji, dok se neke fonetizira, čak i preimenuje, pa je tako već spomenuti Iorga postao "Nikola (sic!) Jorga". Vrlo su brojna i ponavljanja ranije već izrečenog u tekstu. Brojni su primjeri proturječja u samim autorovim tvrdnjama u tekstu kojih on ili nije svjestan, ili se jednostavno nije potrudio otkloniti ih. Dovoljno je navesti dva primjera. U tekstu, na str. 65, Spahić tako tvrdi da "...nije bilo velike razlike između položaja trgovaca u odnosu na ostale kategorije slobodnog stanovništva", da bi odmah uslijedila rečenica u kojoj se kaže da "...bosanski trgovci (su) zahvaljujući stečenom bogatstvu uživali najveću moć i ugled među gradskim pučanstvom". U zaključku, na str. 93, tvrdi se da je "...u srednjovjekovnoj bosanskoj državi naslijeđivanje prijestolja (je) još uvijek ostalo zagonetno", a odmah zatim da je "...čin izbora i krunisanja bosanskog kralja bio (je) u nadležnosti državnog stanka".

Moguće je iznijeti još niz ovakvih ili sličnih primjera i primjedbi, ali oni ništa bitno ne mogu dodati ili oduzeti već izrečenoj ocjeni. Za ilustraciju dovoljno je još spomenuti da autor u zaključku, na str. 93, kao jedno od važnih postignuća svoga rada, navodi da "...smo uspjeli dokazati da postoji strukturalnost (sic!) u bosanskom društvu za vrijeme vladavine kralja Stjepana Tomaša".

Uzimajući u obzir sve navedeno, povjerenstvo mora zaključiti da magistarski rad kolege Midhata Spahića, pod naslovom Bosansko društvo za vladavine kralja Stjepana Tomaša, nije zadovoljio i ne može dobiti prolaznu ocjenu. Stoga predlažemo Vijeću da ovaj rad u predočenom obliku ne prihvati za daljnji postupak.
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Fakultetskome vijeću 

Filozofskoga fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu 

PREDMET: 

Ocjena magistarskog rada Hrvoja Gračanina

Antička kronika kao povijesni izvor: primjer Kronike komesa Marcelina 

Poziv na broj: Klasa: 643-02/04-02/13

            Ur. br. 3804-160-04-2 od 10. ožujka 2004.
Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta imenovalo nas je na sjednici 1. ožujka 2004. u stručno povjerenstvo koje će ocijeniti magistarski rad Hrvoja Gračanina pod naslovom: “Antička kronika kao povijesni izvor: Primjer Kronike komesa Marcelina”. Fakultetskome vijeću podnosimo skupno izvješće i ocjenu.

Izvješće
Hrvoje Gračanin predao je u propisanome broju neuvezanih primjeraka magistarski rad s gore navedenim naslovom.

Radnja ima 261 stranicu računalnog ispisa s kombiniranim razmakom među redovima (1,5 za tekst radnje, bez proreda za citate i bilješke) i slovima veličine 12 u tekstu i 11 u bilješkama. Radnja ukupno ima 464.594 slovnih mjesta, što znači da joj je opseg i 258 klasičnih daktilografskih kartica (po 1800 znakova). 

Obuhvaća sadržaj (str. 2), popis priloga (str. 3), tekst popraćen sa 759 bilježaka sub calce, sa šesnaest tablica koje su uvrštene na prikladna mjesta (str. 49 – 199) i s tri karte (126, 127 i 172), te bibliografiju (str. 240 – 261).

Tekst radnje ima osam dijelova: uvod, šest poglavlja i zaključak.

Magistrand je na početak Uvoda (str. 4 - 14) uvrstio tumačenje termina “kronika”. Zatim je ukratko prikazao razvitak kronike u kasnoj antici i ranome srednjem vijeku. Definirao je položaj kronike kao historiografske vrste na izmaku antike i na početku srednjovjekovlja, koji je kao ruban za istraživanje obaju povijesnih razdoblja utjecao i na vrednovanje i uporabu kronika u radovima modernih znanstvenika povjesničara i povjesničara književnosti. Opisao je i aktualne promjene u valorizaciji kroničarstva kao vrste povijesnog spisateljstva. Naposljetku je dao pregled dosadašnjih istraživanja o komesu Marcelinu i njegovoj Kronici i utvrdio koliko se na nju osvrću neki relevantniji hrvatski priručnici. Uvod je zaključio određujući istraživačke zadatke radnje. 

Na početku prvoga poglavlja (Komes Marcelin, str. 15 - 45) H. Gračanin predočuje izvore o kroničaru Marcelinu i procjenjuje podatke koje oni nude o njegovu životu i djelima. Zatim opisuje sačuvanu Kroniku, pa prema podacima iz nje i iz drugih izvora nastoji rekonstruirati sadržaj Marcelinovih djela koja nisu sačuvana, ali su zabilježene naznake o njihovu predmetu. U zaključnome dijelu poglavlja procjenjuje kako su Marcelinov svjetonazor i mjerila utjecali na odabir i prikaz povijesnih sadržaja koje je pisac uvrstio u Kroniku.

Magistrand je identificirao vrste podataka koje je kroničar sustavno davao, pa je daljnje izlaganje u radnji organizirao dijelom prema onome što je nudio sam izvor, a dijelom prema onome što bi moglo biti relevantno za istraživanje stare povijesti hrvatskih zemalja. Tako unutar svakoga tematskog kruga definira koji se podaci izravno ili posredno odnose na povijesni prostor hrvatskih zemalja u zemljopisnom opsegu primjerenom antičkim uvjetima.


Pišući u drugome poglavlju o Marcelinovoj Kronici (str. 46 - 80) magistrand je opisao kroničarev postupak u određivanju vremena i utvrdio koje izvore izričito spominje, a na koje njegovo kazivanje prešutno upućuje ili ih podrazumijeva. Gdje je to bilo moguće, H. Gračanin je usporedio kazivanje predloška s Marcelinovim kazivanjem, na čemu je zatim mogao utemeljiti postavke o općim i posebnim značajkama Marcelinova djela unutar kroničarske vrste.

Ispitujući u trećemu poglavlju Marcelinovo pisanje o članovima vladarske kuće (Carevi i carice, str. 81 - 124) H. Gračanin je sastavio pregled podataka o carevima razlučivši najprije od Marcelinovih suvremenika one careve Istoka i čitavoga Carstva čija je vladavina obuhvaćena Kronikom, ali su na prijestolju bili prije Marcelinova vremena. Zatim je prikazao Marcelinove podatke o vladarima Zapada, o uzurpatorima, te o ženama iz carske obitelji. Završavajući poglavlje izveo je zaključke o sastavu i značajkama Marcelinova kazivanja o članovima vladarskih kuća.

U četvrtome poglavlju (Marcelin i Ilirik, str. 125 - 160) magistrand najprije određuje što se imenom Ilirika podrazumijevalo u Rimskome Carstvu od početka do Marcelinova doba, zatim u kojim se značenju Marcelin koristi imenicom Ilirik i pridjevom ilirički, te koje konkretno pokrajine, naselja i zemljopisne odrednice spominje unutar iliričkog prostora. Slijedi odjeljak s Marcelinovim podacima o barbarima koji su prodirali u Ilirik, od Huna preko Ostrogota i Bugara do Slavena. Zatim je H. Gračanin izdvojio Marcelinove bilješke o prirodnim katastrofama i fenomenima koji su pogodili (i) ilirički prostor. Vrlo se vrijednima pokazuju Marcelinovi podaci o životu iliričkih pokrajina i Tračke dijeceze, a najbrojnijima bilješke koje čine Marcelinovu iliričku prozopografiju. Završavajući poglavlje ukupnom ocjenom Marcelinovih iliričkih referencija, magistrand je podupro pretpostavku da je Kronika bila prvenstveno namijenjena iliričkoj publici i potcrtao je njeno izrastanje iz konkretnih povijesnih okolnosti u Iliriku Marcelinova doba i iz njegove privrženosti zavičaju.

H. Gračanin je nadalje izdvojio skupinu Marcelinovih podataka o prijestolnici u kojoj je kroničar živio i djelovao (5. poglavlje: Život jednoga grada: Konstantinopol, str. 161 - 215). U odjeljku o žiteljima Konstantinopola pokazao je da su Iliričani dobili znatan udio u Marcelinovoj prozopografiji prijestolnice. Na odjeljak o Marcelinovoj prijestolničkoj topografiji magistrand je nadogradio odjeljak o ceremonijalnome životu grada, gdje razdvaja svjetovne carske i državne svečanosti od spomendana raznih nesreća koji uključuju i vjerski obred i od potpuno vjerskih slavlja. Slijedi razmjerno opširan odjeljak o vjerskom životu prijestolnice, što je u skladu s brojnim kroničarevim referencijama na različite aspekte te problematike. Poremećaje su u život prijestolnice unosili udari prirodnih sila, vanjski napadači i unutrašnji nemiri. Marcelinovim bilješkama o tome magistrand je posvetio tri posljednja odjeljka četvrtoga poglavlja. Na temelju svega iznio je zaključak o višestruko složenoj slici kasnoantičkoga velegrada Konstantinopola koju daje razmatrani izvor.

Šesto poglavlje posvetio je H. Gračanin Marcelinovim geopolitičkim podacima i referencijama iz vojne i državničke povijesti istočnog i zapadnog Carstva (Istok i Zapad, str. 216 - 235). Podaci o Istoku daleko su opširniji negoli podaci o Zapadu, a k tome je i struktura referencija na zapadne prilike ovisna o dominantnom prikazu istočnih prilika.

U Zaključku (str. 236 - 239) magistrand je rekapitulirao glavna postignuća parcijalnih analiza u šest poglavlja i iznio konačne postavke o vrijednosti Marcelinove Kronike kao izvora za povijesno istraživanje, osobito u pogledu hrvatskog povijesnog prostora.

Bibliografija (str. 240 - 261) magistarske radnje H. Gračanina obuhvaća popis kratica i odvojene popise izdanja i prijevoda izvora (80 pojedinačnih izvora i 16 zbirki, ukupno 96 stavki) i relevantne literature (418 stavki), ukupno 514 bibliografskih jedinica.

Ocjena
Rad “Antička kronika kao povijesni izvor: Primjer Kronike komesa Marcelina” ima sve propisne sastavnice kvalifikacijskoga rada za stjecanje magisterija znanosti. Kandidat Hrvoje Gračanin tim je radom dokazao da je spreman i sposoban istraživač, da se profesionalno i korektno oslanja na postignuća prethodnika i da postiže vlastite rezultate koji čine nov znanstveni doprinos. Redoviti postupak za stjecanje magisterija znanosti može se nastaviti. 

U Zagrebu, 30. travnja 2004.

Dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof. 

Predsjednik povjerenstva

Dr. sc. Bruna Kuntić-makvić, red. prof.

1. član

Dr. sc. Nenad Cambi, red. prof.

Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zadru,

2. član

Doc. dr. sc. Mirjana MATIJEVIĆ SOKOL

Prof. dr. sc. Drago ROKSANDIĆ

Prof dr. sc. Miroslav BERTOŠA

Predmet: Ocjena magistarskog rada Tee Perinčić

FAKULTETSKOM VIJEĆU



Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu održanoj 13. listopada 2003. (Odluka: Kl: 643-02/03-02/44; Ur. br.: 3804/60-03-2)                        imenovani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada  Tee Perinčić pod naslovom Rapska biskupija u vizitaciji Augustina Valiera 1579. godine. O predloženom magistarskom radu podnosimo Fakultetskom vijeću skupno 




IZVJEŠĆE

Magistarski rad Tee Perinčić pod naslovom Rapska biskupija u vizitaciji Augustina Valiera 1579. godine ima ukupno 141 stranicu kompjutorski ispisanog teksta s prilozima, a od toga je 115 stranica tekst rada s 446 bilježaka ispod crte, te 26 stranica popratne dokumentacije. 

 Magistarski rad podijeljen je u dvije cjeline. Prvi dio rada sastoji se od poglavlja: Sadržaj (1) Uvod (2-5), Izvori, pristupi i metode istraživanja (6-9), Opći okvir (10-22), Apostolska vizitacija (23-37), Rab u iščekivanju tridentinske obnove (38-54),  Susret dvaju svjetova - Vizitacija  Rapske biskupije (25.V. - 3. VI. 1579.) (55-109), Rezultati vizitacije i njezino značenje (110-115). Drugi dio koji je izdvojen s podnaslovom Prilozi, bibliografija, dokumenti vizitacije sadrži popratnu dokumentaciju koju čine 3 stranice grafičkih priloga, 7 stranica likovnih priloga, 3 stranice popisa dokumentacije, 4 stranice preslika vizitacije, 3 stranice glosarija i 6 stranica bibliografije.

Na poticaj T. Perinčić da se prihvati obrade navedene teme utjecala je svakako  činjenica da je već ranije svojim istraživanjima i radovima ušla u problematiku koja ima dodirne točke s temom magistarskog rada. Istraživala je bibliotečnu i arhivsku građu o životu i djelu kardinala A. Valiera o čemu je i pisala, pa je i obrada njegove vizitacije koju je obavio 1579. godine u Rapskoj biskupiji bila logičan slijed u istraživačkom radu  pristupnice.

T. Perinčić u uvodnom dijelu svoga rada prati zbivanja 1579. godine kada je papa Grgur XIII. (1572-1585) imenovao mletačkog plemića i veronskog biskupa A. Valiera vizitatorom biskupija na mletačkom teritoriju u Dalmaciji i Albaniji. Objašnjava situaciju koja prethodi dolasku A. Valiera u vizitaciju Rapskoj biskupiji obavljenoj od 25. svibnja do 3. lipnja iste godine. Vizitacija je provedena sa svrhom da se snimi situacija u biskupijama na istočnoj jadranskoj obali poslije Tridentskog koncila (1545-1563) sa svrhom provođenja reformi. T. Perinčić situaciju na Rabu poslije Tridentskog koncila promatra kao sraz dvaju svjetova, onoga koji proizlazi iz teza Tridentskog koncila i papina vizitatora s jedne strane, te rapske komune i biskupije s druge strane. Njezina promišljanja i saznanja temelje se na rukopisima vizitacije kao i drugim vrelima koja se nalaze u Veroni i na Rabu, a također služi se bogatom relevantnom literaturom. Autorica je  pokazala znatnu umješnost u osmišljavanju i razradi teme kao i donošenju zaključaka na temelju analize vrela i literature. Zanimljive analize potkrijepljene primjerima bacaju novo svjetlo na prostor Rapske biskupije odnosno njezinu političku strukturu, demografski, gospodarski i vjerski ustroj te etničke prilike i jezik, na rapska društva i organizacije plemića i pučana, javne ustanove i službe, položaj žena itd. T. Perinčić ovim je magistarskim radom pokazala da poznaje metodologiju rada s povijesnim vrelima te da vlada svim relevantnim vještinama neophodnim za to. 

No, zamjerke i nekoliko kritičkih primjedbi i sugestija koje se upućuju odnose se na neke - više tehničke - nedorađenosti teksta magistarskog rada U prvom redu potrebno je izvršiti lekturu čitavog teksta te provesti ujednačavanje načina pisanja antroponima i toponima. Svakako treba usuglasiti reference u bilješkama s izvornikom, te unijeti ispravke u popisu literature i u bilješkama, 

Zaključujući  smatramo da vrijednost  magistarskog rada T. Perinčić proizlazi iz naprijed navedenih činjenica te osobito ističemo znanstveno-stručnu i problematsku obradu vizitacije koju je kardinal A. Valier 1579. godine obavio u Rapskoj biskupiji. Vizitacija Rapske biskupije predstavlja vrlo važno arhivsko vrelo  za povijest jednog prostora na istočnoj jadranskoj obali, pa iako je o njoj u hrvatskoj historiografiji napisano više radova tek ovim magistarskim radom ona je temeljito obrađena. T. Perinčić prva se prihvatila ove kompleksne zadaće te je u svom magistarskom radu donijela više važnih i zanimljivih podataka koji obogaćuju i proširuju naše saznanje o tom razdoblju i o situaciji u Rapskoj biskupiji stavljajući je u kontekst sa sličnim drugim europskim sredinama. 

Stručno povjerenstvo na temelju navedenoga utvrđuje da je T. Perinčić u magistarskom radu pokazala sposobnost kritičkog pristupa povijesnim vrelima, utvrđivanju povijesnih činjenica, njihove interpretacije te prezentiranja problematike. Stoga

p r e d l a ž e

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu prihvaćanje magistarskog rada Tee Perinčić pod naslovom Rapska biskupija u vizitaciji Augustina Valiera 1579. godine i odobravanje nastavka postupka za stjecanje akademskog stupnja magistra znanosti iz humanističkih znanosti, polje povijesti.

U Zagrebu, 23. ožujka 2004. 






Doc. dr. sc. Mirjana MATIJEVIĆ SOKOL






Prof. dr. sc. Drago ROKSANDIĆ

Prof dr. sc. Miroslav BERTOŠA

VIJEĆU FILOZOFSKOGA FAKULTETA 

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet: ocjena  podobnosti kandidata i teme doktorske disertacije

Vijeće Filozofskoga fakulteta na sjednici 10. studenoga 2003.g. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo koje će utvrditi je li Adelija Čulić-Viskota ispunila sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga doktorskog studija lingvistike i može li se odobriti tema pod naslovom Kodiranje evidencijalnosti (dokaznosti) u engleskom i hrvatskom jeziku: kontrastivna analiza.
O utvrđenome podnosimo Vijeću sljedeći

IZVJEŠTAJ

Pristupnica je rođena u Splitu 1960. godine, gdje je završila Klasičnu gimnaziju. Upisala je i diplomirala na Filozofskom fakultetu u Zagrebu engleski i talijanski 1958.g. Nakon toga je upisala postidplomski znanstveni studij lingvistike te izradila i obranila magistarski rad pod naslovom «Bliskoznačni izrazi modalnim glagolima».

Uz rad kao predavač engleskoga jezika na Visokoj pomorskoj školi u Splitu, gdje je priredila udžbenik jezika u struci i objavila stručne radove u vezi sa svojim nastavnim radom, pristupnica se nastavila baviti znanstvenom lingvistikom te je objavila dva znanstvena rada iz svojega užeg znanstvenog područja. U prvom (Modalnost i uljudnost) vješto povezuje različite izraze modalnosti s uljudnošću u komunikaciji, a u drugom (Modalnost i dokaznost) uvodi nas u malo istraženi pojam evidencijalnosti (koji prevodi hrvatskim nazivom «dokaznost»), razrađuje ga i pronalazi ilustrativne primjere za nj.

Adelija Čulić-Viskota predlaže u svome sinopsisu da šire i dublje istraži evidencijalnost u engleskom i hrvatskom te izradi jednu kontrastivnu analizu te kategorije u oba jezika.

Evidencijalnost dolazi do izražaja u jezičnom diskursu kao funkcionalna kategorija koja upućuje na izvor informacija, a bliska je modalnosti koja upućuje na stav govornika prema priopćenome. Kodira se u jezicima ili kao dio gramatičkog sustava ili pomoću leksičkih elemenata.

Iako bi rad na ovoj temi bio u prvome redu teorijske naravi može se nazrijeti i njegova primjenjena vrijednost. Osvješćenje čitaoca ili slušaoca za izvor informacija u nekom tekstu pomaže mu da informacije opreznije prihvaća.

Smatramo da je pristupnica svojim magistarskim radom i objavljenim radovima kvalificirana da u dogovoru s mentorom dalje istražuje i piše doktorsku disertaciju iz izabranoga područja pa predlažemo Vijeću da prihvati temu Kodiranje evidencijalnosti (dokaznosti) u engleskom i hrvatskom jeziku: kontrastivna analiza.
U Zagrebu, 22. travnja 2004.

Povjerenstvo:

1. dr. sc. Vladimir Ivir, red.prof.

predsjednik povjerenstva

2. dr. sc. Damir Kalogjera, red.prof. u miru

član povjerenstva

3. dr. sc. Josip Silić, red.prof.

član povjerenstva
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Sinopsis doktorskoga rada

KODIRANJE EVIDENCIJALNOSTI U ENGLESKOM I HRVATSKOM JEZIKU: KONTRASTIVNA ANALIZA

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: jezikoslovlje

Grana: anglistika


Razlozi za predloženo istraživanje - Evidencijalnost ili dokaznost (engl. evidentiality) je jezična pojava blisko povezana s modalnošću. Međutim, istraživanje ove funkcionalne kategorije novijeg je datuma i ne tako dobro razrađeno kao istraživanje modalnosti premda je uključenost izvora informacije od jednake važnosti u izričaju kao i informacija o stavu govornika prema poruci koju odašilje. Ova jezična pojava dugo je bila u sjeni modalnosti, no istraživanja pokazuju kako se radi o jednako složenoj jezičnoj kategoriji koja zaslužuje detaljan pristup u pojedinačnim jezicima i komparativni na međujezičnoj razini kako bi se došlo do novih spoznaja o jeziku općenito kao ljudskom komunikacijskom kodu u stalnom razvoju te o jezicima pojedinačno.  


Aktualne relevantne spoznaje - Evidencijalni sustavi različitih jezika razlikuju se po svojoj složenosti. Svaki jezik raspolaže nekim načinom i sredstvom kojim ukazuje na izvor informacije, ali nema svaki jezik evidencijalnost ugrađenu u svoju gramatiku, odnosno ona nije dio  morfološkog sustava svakog jezika.  Neki jezici evidencijalna značenja izražavaju leksičkim sredstvima. Evidencijalnost može biti neovisna o vrsti rečenice, modalnosti ili pak izboru glagolskog vremena i vida, ali može s nekim od ovih čimbenika  biti i povezana ili o njemu ovisiti. Nadalje, evidencijalnost može biti nositelj različitih funkcija u diskursu, to jest načini na koje koristimo sredstva izražavanja evidencijalnosti mogu biti u podudarnosti s različitim jezičnim žanrovima.


Cilj istraživanja - Cilj je rada  istražiti sintaktički, semantički i pragmatički vid evidencijalnosti  u engleskom i hrvatskom jeziku, te dati kontrastivni prikaz  rezultata navedenog istraživanja.

Metodološki postupci -  U istraživanju ću koristiti  metodu deskripcije relevantnih primjera iz tekstova novina i časopisa te znanstvenih tekstova, a jezični materijal ću priskrbiti metodom kompilacije. U cijelom radu koristit će se metoda komparacije u obradi primjera na engleskom i hrvatskom jeziku. Nadalje, koristit će se induktivno-deduktivna metoda jer će se na temelju ograničenog broja primjera slučajnih uzoraka sakupljenog jezičnog materijala pokušati otkriti zakonitosti u funkcioniranju navedenih jezika te na osnovi izvedenih zaključaka provjeriti radne hipoteze. Na samom kraju rada pokušat će se statističkom metodom obraditi te grafički prikazati dobivene rezultate. Također ću se služiti metodom modeliranja s ciljem stvaranja što jasnije predodžbe istraživane jezične pojave i njezinih jezičnih oblika. 

Očekivani znanstveni doprinos - Spoznaje do kojih se nadam doći ponajprije će udovoljiti vječnim težnjama jezikoslovaca za širenjem znanja o funkcioniranju jezika i njihovih podsustava, a evidencijalnost plijeni pozornost znanstvenika iz područja kako suvremene tako i historijske lingvistike širom svijeta. 

Praktična primjenjivost spoznaja – Dobiveni rezultati istraživanja bit će prilog osuvremenjivanju funkcionalne analize kako suvremenog engleskog tako i hrvatskog jezika, pa ih je moguće praktično primijeniti u obrazovanju na visokoškolskim ustanovama. Osim navedenoga, svjesni smo da novine i časopisi predstavljaju činjenice na način koji ima za cilj pobuditi zanimanje i znatiželju čitatelja. Međutim, jednako je tako moguće predstaviti činjenice na način koji će imati utjecaja na uobličavanje čitateljevog viđenja istih činjenica. Zato bi bilo važno da čitatelji novina postanu kritični čitatelji koji imaju svijest i sposobnost uočavanja takvih taktičkih sredstava, a čemu bi i ovaj rad bio skroman doprinos.


Struktura rada - Predstavit ću dosadašnja istraživanja o evidencijalosti u različitim jezicima, tipološku podjelu jezika ovisno o načinu izražavanja ove jezične pojave, te neke pokušaje definiranja pojma evidencijalnosti. Također ću u ovom dijelu rada ukazati na razvoj veza između jezika i misaonih sposobnosti koje nastaju već u ranom djetinjstvu, a kojima se bavi Teorija mišljenja (engl. Theory of Mind), budući da izražavanje evidencijalnosti, jednako kao i modalnosti, podrazumijeva sofisticirano, razvijeno razmišljanje.


Nadalje, bavit ćemo se sintaktičkim vidom evidencijalnosti, dakle različitim strategijama kojima se služe izvorni govornici engleskoga i hrvatskoga kako bi jezično označili izvor svoje informacije. Pokušat ćemo pokazati kojim sve jezičnim sredstvima izvorni govornici engleskoga i hrvatskoga raspolažu, te u kakvim su vezama i međusobnim odnosima ta sredstva i kako, kada i zašto različite strategije udružuju.


Jedan dio rada posvetit ću semantičkom vidu evidencijalnosti. Ovdje će biti riječi o vezi evidencijalnosti i modalnosti, područjima međusobnih preklapanja, što se posebice odnosi na epistemičku modalnost, i to njezinu subjektivnu komponentu, te o mjeri u kojoj do preklapanja dolazi. Istodobno ću pokušati pokazati kako su evidencijalnost i modalnost tek u ograničenoj vezi, te kako su usprkos svojoj povezanosti to dvije nezavisne jezične pojave, svaka sa svojom zasebnom funkcijom. Zatim ću pokazati neke od mogućih vrsta međusobnih odnosa glavnih komponenata dokaznosti koji su odraz organizacije mentalnog prostora u ovisnosti o jeziku kao temeljnom sredstvu izražavanja. Metoda modeliranja poslužit će u razradi teorije evidencijalnosti kojom želim doći do djelomičnog modela kojim bi se zorno predstavila barem neka obilježja strukture evidencijalnog sustava ili neki načini njegovog ponašanja. Nadalje ću ukazati i na odnos evidencijalnosti i mirativnosti (engl. mirativity) s teorijskog i praktičnog gledišta.


U konačnom, promatrat će se evidencijalnost na djelu, to jest razmotrit će se uloga evidencijalnosti na razini diskursa u govornom činu, pokušati otkriti veze između odabranih izraza evidencijalnosti i konteksta situacije, te veze između izraza evidencijalnosti i kulturološke pozadine govornika, ostvarenja evidencijalnosti u tekstovima s posebnim namjenama kao što su znanstveni tekstovi na engleskom i hrvatskom jeziku. 

Zagreb, 19. travnja 2004.

Mentor:


           Voditelj studija:

                 Kandidat:

prof.dr. Damir Kalogjera          dr sc. Vesna Muhvić-Dimanovski     Adelija Čulić-Viskota

                                                                             Vijeću poslijediplomskih studija

                                                                              Filozofskoga fakulteta

                                                                              Sveučilišta u Zagrebu

Predmet: Odobrenje teme za doktorsku disertaciju mr. sc. Vlatke Štimac

Poštovane kolegice i kolege!

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici održanoj 8. prosinca 2003. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo sa zadatkom da utvrdimo ispunjava li mr. sc. Vlatka Štimac sve uvjete predviđene programom jednogodišnjega studija kroatistike i može li joj se odobriti predložena tema za doktorsku disertaciju. O toj odluci Vijeće nas je izvijestilo dopisom od 16. prosinca 2003. (Klasa: 643-02/03-03/88; ur. broj: 3804-240-03-2), stoga podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J

Pristupnica mr. sc. Vlatka Štimac, asistentica na Pedagoškom fakultetu u Puli Sveučilišta u Rijeci, na Filozofskome fakultetu Sveučilišta u Zagrebu završila je god. 1995. jednopredmetni studij hrvatskoga jezika i književnosti. Na istom je fakultetu završila poslijediplomski studij kroatistike obranivši god. 2001. magistarski rad Normativna vrijednost jezičnog savjetništva. Nakon toga upisala se na jednogodišnji doktorski studij kroatistike (indeks br. 4923) na kojemu je izvršila sve planom i programom predviđene obveze i 1. listopada 2003. obranila kvalifikacijsku radnju te je tako ispunila sve potrebne uvjete za pisanje doktorske disertacije.

Dosada je sudjelovala na dvama znanstvenim skupovima, a objavila četiri stručna rada iz jezikoslovne kroatistike i osam prikaza knjiga.

U dogovoru s mentorom za temu disertacije predložila je Hrvatski jezik mode i odijevanja od 1918. do 1941. Predloženu temu povjerenstvo drži iznimno važnom za poznavanje razvoja polifunkcionalnosti hrvatskoga standardnog jezika u prvoj polovici XX. stoljeća kao i za upoznavanje s razvojem strukovnoga nazivlja mode i odijevanja u vrijeme kad su se, uz modne rubrike u dnevnim novinama, počeli objavljivati prvi hrvatski časopisi posvećeni toj tematici, utoliko više što joj je jezikoslovna kroatistika dosada posvetila iznimno malo pozornosti unatoč neosporno jakoj prisutnosti mode i odijevanja u društvenome životu. Podrobnom raščlambom i opisom podataka koje je pristupnica sama prikupljala moći će se pouzdano ustanoviti putovi razvoja jednoga hrvatskoga nazivlja, razlozi zbog kojih su neka terminološka rješenja prihvaćena pa su danas dijelom aktivnoga leksika, a druga nisu, kao i narav veze modnoga nazivlja sa stilskim raslojavanjem hrvatskoga standardnog jezika. Budući da je mr. sc. Vlatka Štimac svojom kvalifikacijskom radnjom dokazala da je dobro upoznata s lingvističkom i drugom stručnom literaturom važnom za obradbu predložene teme, predlažemo Vijeću da mr. sc. Vlatki Štimac za doktorsku disertaciju odobri temu Hrvatski jezik mode i odijevanja od 1918. do 1941. Disertaciju će pisati pod stručnim vodstvom mentora prof. dr. Marka Samardžije.

S poštovanjem

U Zagrebu, 2. veljače 2004.                                            Povjerenstvo

                                                                  _________________________________

                                                                  (Prof. dr. Marko Samardžija, predsjednik)

                                                                           _____________________

                                                                           (Prof. dr. Josip Silić, član)

                                                                        _________________________

                                                                         (Prof. dr. Ivo Pranjković, član)
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Sinopsis doktorskoga rada

HRVATSKI JEZIK MODE I ODIJEVANJA 

OD 1918. DO 1941.
Znanstveno područje: Humanističke znanosti
Polje: Jezikoslovlje
1. Razlozi za predloženo istraživanje
U doba napretka svih područja ljudske djelatnosti značajka polifunkcionalnosti standardnoga jezika omogućuje da se njime možemo služiti u funkcionalno vrlo različitim komunikacijskim situacijama. Kako se standardnim jezikom posreduju različiti sadržaji ljudskoga iskustva, raste i broj stručnih naziva. Stoga su sve potrebniji opisi jezika određene struke koji omogućuju nov način sagledavanja (među)odnosa općega i stručnog jezika. Predlažući ovakvo istraživanje smatrali smo da je upravo moda, točnije moda u odijevanju, fenomen koji svojom aktualnošću i udjelom u općem životu bitno ulazi i u sferu jezikoslovnih interesa. O jeziku se mode i odijevanja u nas nije pisalo, a nema ni (suvremenoga) rječnika modnoga / odjevnoga nazivlja. Kako je za istraživanje odabrano razdoblje iz povijesti hrvatskoga standardnog jezika, osnovni je razlog njegova nastanka da se pokaže put oblikovanja, a potom i razvoja sustava hrvatskih naziva (termina) s područja modne, odjevne i tekstilno-tehnološke struke. 

2.  Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje


Opis i analiza jezika mode i odijevanja od 1918. do 1941. provest će se na korpusu modnih časopisa na hrvatskome jeziku jer udžbenika, knjiga, enciklopedija ili rječnika o modi, modnome i odjevnome nazivlju tiskanih u Hrvatskoj i na hrvatskome jeziku tada nije bilo. Kao teorijskom podlogom u glavnome ćemo se dijelu istraživanja (lingvističkonormativnoj analizi) koristiti  knjigama s područja: /1/ leksičke semantike npr. D. A. Crusea Lexical Semantics i Meaning in Language: An Introduction to Semantics and Pragmatics; /2/ terminologije Hrvatsko računalno nazivlje i Terminološki priručnik Milice Mihaljević; /3/ tvorbe riječi Tvorbom riječi Stjepana Babića i /4/ jezika u kontaktu: određujući posuđivanje iz njemačkoga i francuskoga kao način postanka modnih naziva, koristit ćemo se radovima Branka Franolića o odnosu hrvatskoga i francuskoga te radovima o njemačkim posuđenicama u hrvatskome. Uzevši u obzir činjenicu da su mnogi onovremeni modni nazivi posuđeni iz narodnoga jezika, u analizi njihova sadržaja, usporedbi s istoznačnim izrazom u suvremenome jeziku te usporedbi značenjskih komponenti onovremenih i današnjih naziva koristit će se rječnici: Akademijin rječnik, Leksikon Minerva, Pomodni rječnik Vinka Esiha, Leksikon tekstilnih pojmova i Tekstilni abecedarij Žuži Jelinek (u knjigama Čar mode i Tajna mode) te ostali jednojezični i dvojezični rječnici iz drugoga razdoblja povijesti hrvatskoga standarda.

3.  Praktična primjenjivost spoznaja ovoga istraživanja


Nakon lingvističkonormativnoga opisa i analize moći će se: 1) odrediti što iz (stručnoga) jezika mode i odijevanja treba ući u hrvatski opisno-normativni rječnik te kako treba izgledati leksikografska jedinica s pripadajućim odrednicama), to jest koliko i na koji način modni leksik interferira s funkcionalnim stilovima hrvatskoga jezičnog standarda i 2) u suradnji s predmetnim stručnjacima pristupiti izradi terminološkoga rječnika.

4.  Uže područje rada


U jezičnonormativnoj će se analizi koristiti metode i postupci terminologije (kao discipline koja graniči s lingvistikom i nekoliko drugih znanosti), ali ponajprije lingvističkih disciplina: leksikologije, (leksičke) semantike, gramatike s tvorbom riječi i leksikografije. Interdisciplinarnost u pristupu temi određuje i naslov rada: odabrani naslov zahtijeva korpus na kojemu se postanak nazivlja analizira, a u kontekstu morfosintaktičke strukture / jezika pismovnoga odjevnog predmeta (R. Barthes, The Fashion System) kao formule.

5.  Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos


Osnovni cilj istraživanja - opis (deskripcija) i analiza jezika mode i odijevanja od 1918. do 1941. - dosegnut će se kroz nekoliko podciljeva: 1) analizom prema tvorbenim uzorcima utvrdit će se načini postanka modno-odjevnoga nazivlja; 2) utvrđivanjem međuodnosa leksika mode i odijevanja s onovremenim i suvremenim leksikom hrvatskoga jezičnog standarda, osobito na semantičkoj razini, pokazat će se što je od modnoga nazivlja ušlo u općeuporabni leksik te što ulazi u današnji jezični standard i 3) kada su i u kojem obliku pojedini modni nazivi ušli u hrvatski jezik. 

Očekivani znanstveni doprinos: 1) odredit će se načini i put postanka modno-odjevnoga nazivlja; 2) analizom leksičko-semantičkih odnosa (leksičkih) jedinica odabranoga korpusa međusobno te njihova odnosa sa suvremenim istovrijednicama moći će se odrediti što iz (stručnoga) jezika mode i odijevanja ulazi u hrvatski opisno-normativni rječnik te kako treba izgledati leksikografska jedinica s pripadajućim odrednicama.

6.  Metodološki postupci


U istraživanju ćemo se koristiti sljedećim metodama (postupcima): klasifikacijskim postupkom (metodom), kompilacijskim, komparativnom (metodom usporedbe), induktivnom metodom i metodom analize (lingvističkonormativnom, terminološkom, čestotnom).

7. Nacrt strukture rada

Predloženo bi se istraživanje sastojalo od devet poglavlja. U uvodu (1), u pristupnome dijelu, objasnit će se razlozi i motivi za odabir ovakvoga istraživanja, navest će se korpus, a potom opisati ciljevi, zadatci i metode istraživanja. U drugome dijelu rada (2) utvrđuju se aktualne relevantne spoznaje s područja opće lingvistike, leksikologije i terminologije kojima ćemo se koristiti u središnjem dijelu istraživanja. Treći dio rada (3) bavi se jezičnim zbivanjima od 1918. do 1941. koja su pod utjecajem društveno-političkih prilika. Budući da je to i doba nastanka modnih časopisa na hrvatskome jeziku s vlastitom, domaćom koncepcijom (za razliku od dosadašnjih koji su sadržavali separate njemačkih i francuskih), ukratko se predstavljaju časopisi na kojima će se provesti istraživanje. U četvrtome (4), glavnom dijelu rada, provodi se lingvističkonormativna analiza jezika mode i odijevanja koju određuje klasifikacija građe. Ponajprije se analizom prema tvorbenim uzorcima utvrđuju načini postanka modnih naziva; analizira se i uspoređuje s današnjim izraz i sadržaj (onovremenih) leksema s obzirom na suvremeni korpus koji će činiti hrvatski modni časopisi i modni prilozi u dnevnim novinama; određuje se kada su i u kojem obliku pojedini modni nazivi ušli u hrvatski jezik. Peto poglavlje (5) donosi neke semiotičke teorije mode s osobitim obzirom na teoriju Rolanda Barthesa čijom se terminologijom koristimo (slikovni i pismovni odjevni predmet). U šestome poglavlju (6) donosimo aneksni rječnik modnoga nazivlja od 1918. do 1941. prema odabranome korpusu; zaključak u kojem ukratko sažimamo utvrđene spoznaje na kraju pojedinoga poglavlja u sedmome je dijelu istraživanja (7), a bibliografija radova i sažetak na engleskome jeziku u osmome su dijelu (8). Na kraju je, u devetome dijelu istraživanja (9) - kazalo imena.
U Puli, 2. travnja 2004.
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Poslijediplomski studij

                                         Sinopsis magistarskog rada

                           Zagrebačka Narodna straža 1848.-1849. godine

Znanstveno područje: Humanističke znanosti

Polje: Povijest

Promjene izazvane revolucijom 1848. godine potaknule su raspad starog staleškog društva i formiranje građanskog društva u kojem se javlja i problem nacionalnog pitanja.  

Revolucionarna gibanja 1848.godine nisu dovela do ukidanja stare vojne strukture, ali nemirna i nesigurna vremena revolucije nametnula je potrebu za samoorganiziranjem građana.

Početkom revolucije diljem Habsburške Monarhije stvaraju se Nacionalne garde tj. narodne vojske. Nacionalne garde po svojoj strukturi bile su redarstvene organizacije revolucionarnog razdoblja ustrojene na teritorijalnom principu od civilnog stanovništva i uglavnom na dragovoljnoj osnovi. 

Osnivanje nacionalnih gardi pod imenom «narodne straže» počelo je u Hrvatskoj odmah nakon revolucije u Beču. Samoorganiziranje građana u narodne straže bio je odraz društvenih i političkih promjena koje su se događale u Habsburškoj Monarhiji ali i Hrvatskoj. Kroz osnivanje i djelovanje narodnih straža u Hrvatskoj možemo pratiti držanje i djelovanje pojedinih staleža (razne kategorije plemstva, građanstvo i seljaci) prema nacionalnom pokretu, njihovo političko djelovanje i ispoljavanje vlastitih socijalnih interesa. Veliko značenje «narodnih straža» bilo je u okviru priprema za rat protiv Ugarske, a poseban značaj imale su i zato jer su bile jedine samostalne oružane formacije na teritoriju provincijalne Hrvatske. Početak organiziranja narodnih straža temelj je stvaranja hrvatske vojske.

Predmet istraživanja magistarskog rada bit će političke i društvene promjene u Zagrebu i Hrvatskoj 1848./49. godine kroz prizmu jednog od oblika građanskog udruživanja kao što je narodna straža. Analitički i kritički uvid u arhivsku građu, novinske članke i objavljenu literaturu  omogućiti će uvid u složenost povijesnih događaja i društvenih promjena u Zagrebu za vrijeme revolucije 1848./49. Sociološka analiza omogućit će uvid u društvene slojeve građana Zagreba, njihove društvene, političke i gospodarske razlike ali i poveznice koje su ih ujedinjavale ili razjedinjavale u  pokretu 1848./49. Narodna straža, kao oružana komponenta građanskog okupljanja u vrijeme revolucije, bila je poprište sukoba pojedinih građanskih skupina koje su kroz djelovanje u narodnoj straži željele ostvariti svoje političke i društvene ciljeve. Komparativno promatranje društvenih i političkih promjena u širem okruženju Hrvatske i u hrvatskom društvu omogućit će da razumijemo složena i kompleksna događanja u Zagrebu za vrijeme revolucije 1848./49. godine.

 Kao izvore  za magistarski rad koristit ću spise i zapise, vezane uz 1848.- 1849. godinu: zapisnici Narodne straže, spisi Banskog vijeća, zapisnici Odbora sigurnosti grada Zagreba, spisi Bojnog odsjeka  koji se nalaze u  Državnom arhivu u Zagrebu. Novinsku građu: Novine dalmatinsko-horvatsko-slavonske, Slavenski jug i Prijatelj-puka. 

Magistarski rad biti će podijeljen u tri osnovne cjeline. U prvoj cjelini istražiti ću uzroke i način formiranja narodnih straža u Hrvatskoj sa temeljnim središtem na Zagrebačkoj narodnoj straži te sličnosti i razlike s istim građanskim postrojbama koje su u revolucionarnoj 1848./49. nastajale u Europi. Druga cjelina obuhvatit će političku i društvenu problematiku unutar same Zagrebačke narodne straže, te različiti pristup pojedinih grupacija građana koje su kroz djelovanje u narodnoj straži željeli nametnuti svoja stajališta i političke ideje u Zagrebu. Treća cjelina obuhvatit će transformaciju Zagrebačke narodne straže iz građanske dragovoljačke organizacije u regularnu vojnu jedinicu pod vojnim zapovjedništvom sve do njenog raspuštanja i ukidanja u jesen 1849. godine.  

U Zagrebu, 20. travnja 2004.
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Sinopsis magistarskoga rada

DRUŠTVENO, KULTURNO I POLITIČKO ORGANIZIRANJE BAČKIH HRVATA-BUNJEVACA 1918.-1941.

(Uloga bunjevačke elite u procesu nacionalne integracije i modernizacije hrvatske zajednice u Bačkoj)

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: povijest


Potpisivanjem Austro-ugarske nagodbe 1867. odnosno Hrvatsko-ugarske nagodbe 1868. godine u novo utemeljenoj državnoj zajednici Austro-Ugarskoj Monarhiji proces nacionalne integracije i modernizacije svih južnoslavenskih naroda znatno je usporen te to stanje bitno utječe i na društveni razvoj institucija bačkih Hrvata-Bunjevaca. Iako, 1869. godine biskup Ivan Antunović i Ambrozije Boza Šarčević započinju preporodno djelovanje među južnougarskim Bunjevcima i Šokcima, vješto iskoristivši priliku koju im je pružio članak XXXVIII mađarskoga zakona o manjinama iz 1868. godine, a u kojem je dopuštena manjinska upotreba jezika u školstvu, sudstvu i upravi navedeni procesi sporo se realiziraju. Preporodni rad navedene dvojice bunjevačkih uglednika, ali i rad njihovih sljedbenika sve do 1918. godine bio je otežan napose zbog snažne hegemonističke represije središnjih mađarskih crkvenih i državnih vlasti, ali i zbog izostanka djelatne potpore hrvatskih elita, što će u tom razdoblju utjecati u cjelini na usporeni nastanak i razvoj nacionalnih institucija i građanskoga društva kod južnougarskih Hrvata. 


Nakon što se krajem Prvoga svjetskoga rata raspala Austro-Ugarska Monarhija dio navedenoga južnougarskoga prostora ulazi u sastav nove državne zajednice Kraljevine SHS, tj. Kraljevine Jugoslavije. Negativni trend započet sredinom 19. st. nastaviti će se i u međuratnom razdoblju do 1941. godine, ali sad na hrvatsku zajednicu u Bačkoj uz mađarski hegemonizam snažan pritisak za odnarođivanjem vrši i srbijanska hegemonistička elita. Razdoblje od 1918. do 1941. godine značajno je zbog jačanja nacionalne svijesti kod dijela bunjevačke elite, jer tada dolazi do jačega povezivanja navedene elite sa zagrebačkim središtem te se u novoj jugoslavenskoj zajednici na tlu Bačke organiziraju nove društvene, kulturne i političke institucije. U to vrijeme napose je značajna uloga vodećih ljudi katoličke crkve u Bačkoj biskupa Lajče Budanovića i msgr. Blaška Raića, ali i djelovanje HSS-a među bačkim ruralnim stanovništvom. Navedeni povijesni događaji imat će za posljedicu jačanje nacionalno-integracijskih i modernizacijskih procesa kod bačkih Hrvata-Bunjevaca te će se bunjevačka elita djelatno suprotstaviti opetovanim pokušajima velikosrbijanske hegemonističke elite koja je u već tada pokušavala odnaroditi Hrvate-Bunjevce i Šokce.

Vremenski okvir (periodizacija), a koja je naznačena u naslovu i gornjem tekstu te iz koje proizlazi i kompozicija rada podudara se s prijelomnim događajima državno-pravne i političke naravi koji su presudno određivali društveno-povijesni kontekst u kojem je došlo do oblikovanja navedenih institucija i nacionalno-integracijskih procesa kod bačkih Hrvata-Bunjevaca. Periodizaciju završavam s 1941. godinom, jer sam dosadašnjim uvidom u građu (sekundarnu i primarnu) uočio kako se u to vrijeme uglavnom završava intenzivno djelovanje vodećih hrvatsko-bunjevačkih osoba te je zaokružena zadnja faza nacionalno-integracijskoga rada međuratne bunjevačke elite. 

U istraživanjima ću primjenjivati kvantitativnu i analitičku metodu korištenja izvora, u prvom redu neobjavljenoga arhivskoga gradiva iz fondova Arhiva Vojvodine arhivskih centara gradova Sombora i Subotice, Biskupijskoga arhiva Subotice, Arhiva Instituta “Ivan Antunović” iz Subotici, Hrvatskoga državnoga arhiva u Zagrebu, Kaptolskog arhiva Zagreb, Nadbiskupijskog arhiva Zagreb, kao i privatnu obiteljsku arhivsku građu koja se nalazi u posjedu osoba u Somboru i Subotici. Osim toga analitički ću koristiti tisak i periodiku često jedine izvore obavijesti o pojedinim događajima i djelatnosti osoba, ustanova i društava za koje nema dovoljno relevantnoga arhivskoga gradiva zbog nestajanja ili uništavanja pojedinih arhivskih fondova.

Kako je vidljivo iz gore navedenoga pri realizaciji magistarskoga rada napose ću obratiti pažnju nacionalno-integracijskim i modernizacijskim procesima unutar hrvatsko-bunjevačke zajednice u Bačkoj. Iako je do sada izašlo više monografskih dijela o prošlosti navedene zajednice, a koje ću koristiti kao sekundarnu literaturu, u tim radovima se ipak nije posvetila veća pažnja razvoju hrvatsko-bunjevačkih karitativnih, političkih, društvenih i kulturnih institucija već se samo uzgred pojavljuju u cilju objašnjenja političkih događaja te je njihova uloga ostala u većem dijelu nevalorizirana. Stoga s historiografskoga aspekta istraživanja starijega hrvatskog iseljeništva želim istražiti i prikazati ulogu hrvatsko-bunjevačke elite u oblikovanju tih institucija. 

Unutarnja struktura rada uvodno obuhvaća naznaku problematike u doba Austro-ugarske monarhije. Na temelju recentne sociološke i povijesne i ine znanstvene i stručne literature u radu ću pokušati uspostaviti model djelovanja bunjevačke elite i društvenu strukturu navedene zajednice. U cilju pojašnjenja povijesnih događaja koji su utjecali na nacionalno-integracijske procese unutar toga rubnoga hrvatskoga preporoda u radu ću problematski prikazati i analizirati obilježja kulturnoga i nacionalnoga identiteta bunjevačke zajednice. Stoga će se u nastavku rada u posebnim poglavljima zasebno analizirati bunjevački tisak, ali i građanske odnosno crkvene karitativne, društvene i kulturne institucije i organizacije te ću prikazati statute tih ustanova. Također u radu će se analizirati utjecaj vodećih ljudi hrvatskih političkih stranaka u Bačkoj napose Bunjevačko-šokačke stranke, HPS i HRSS na međuratna kulturna, društvena i politička zbivanja. Rad tih hrvatsko-bunjevačkih elita komparirati ću s djelovanjem djela bunjevačkih elita koji su u navedenom razdoblju pristale zastupati hegemonističke interese monarhističkih vlasti i srbijanskih političkih stranaka. U tu svrhu pokušat ću također analizirati utjecaj srbijanskoga hegemonizma na uporabni jezik u novinstvu i upravi kao i kod bunjevačkoga stanovništva te utjecaj tih odnarođenih bunjevačkih elita na dezintegracijske procese odnosno usporavanje i zaustavljanje procesa hrvatske nacionalne integracije među pripadnicima navedene subetničke zajednice. Također želja mi je komparativnim metodama historijske demografije prikazati demografsku sliku hrvatsko-bunjevačke zajednice te usporediti s ukupnim demografskim razvitkom stanovništva u Bačkoj. 
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Sinopsis magistarskoga rada

Učinak komunikacije između urednika i autora na točnost referenciranja u znanstvenim radovima prihvaćenima za objavljivanje u medicinskom časopisu

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: informacijske znanosti

Uvod

Svakodnevno uredničko iskustvo kazuje da je velik udio referencija koje Croatian Medical Journal (CMJ) zaprima od autora neprimjeren za objavljivanje, te je njihovo popravljanje (usklađivanje s propisima ICMJE – Međunarodnog odbora urednika medicinskih časopisa) dio rutinskog posla urednika.

Teorijska podloga

Iako sastavni dio svake znanstvene publikacije, referencije ne dobivaju zasluženu pozornost niti od autora niti od urednika, o čemu izvještavaju brojne publikacije. Da bih ispitala može li urednik potaknuti autora da poboljša točnost referencija, dizajnirala sam randomizirano prospektivno interventno istraživanje.

Uže područje rada

Napori u većini istraživanja koja obrađuju tematiku netočnog citiranja usmjereni su prema procjeni stanja i veličine problema, koji se gotovo uvijek ocijeni nedopustivo velikim, ali se najčešće ne predlažu načini za njegovo rješavanje. Stoga pokušaj unaprjeđenja točnosti citiranja uredničkon intervencijom predstavlja jedinstveni pokušaj takve vrste, te je originalan doprinos ovoj problematici.

Ciljevi istraživanja

Ispitati točnost referencija koje CMJ zaprima, te u kolikoj mjeri inzistiranje urednika na točnosti citiranja kroz tri intenziteta prijenosa informacije (intervencije) može stimulirati autore i povećati točnost referencija. 
Metodološki postupci

Intervencija se sastoji u slanju autoru jednog od tri tipa standardiziranog popratnog uredničkog pisma:

1) kontrolna skupina,

2) skupina diskretne intervencije,

3) skupina maksimalne intervencije.

Uzorak čine svi radovi koji sadrže referencije a prihvaćeni su za objavljivanje. Na osnovu prvih 15 radova iz kontrolne skupine, učinjen je izračun potrebne veličine uzorka, te je predviđeno da se u svakoj intervencijskoj skupini analiziraju referencije iz 25 radova. 
Kako radovi bivaju prihvaćeni, ulaze slučajnom razdiobom u jednu od tri intervencijske skupine.

Postupak prikupljanja podataka.

Baza podataka izradit će se u Microsoft Accessu i sadržavati će dvije povezane tablice. Jedna će sadržavati sve obrađene radove, a druga pripadajuće prijeintervencijske i poslijentervencijske referencije.

Za svaki rad biti će prikupljeni sljedeći podatci:

· identifikacijski broj rukopisa,

· razvijena/nerazvijena zemlja,

· tip rada,

· polje medicinskog istraživanja,

· broj referencija koje rad sadrži.

Za svaku pojedinu referenciju biti će prikupljeni sljedeći podatci:

· identifikacijski broj rukopisa (povezni atribut tablica),

· redni broj referencije u radu,

· tip citirane publikacije prema ICMJE kriterijima,

· jedan od četiri moguća ishoda referencije dobivene od autora:

· provjerena i točna,

· provjerena, ispravljena, sada točna,

· neprovjerljiva putem interneta, čini se ispravnom, prihvaćena,

· neprovjerljiva putem interneta, čini se neispravnom, odbijena,

· velik broj mogućih pogrješaka, organiziranih u dvije osnovne podskupine: tehničke i sadržajne.

Deskriptivna statistika. Prosječan broj pojedinih tipova pogrješaka i raspršenja za referencije u svakoj skupini prije i poslije intervencije.

Analiza podataka. Hipoteza: Točnost referencija primljenih od autora ovisi o stupnju urednikove intervencije. Očekuje se smanjenje broja sadržajnih pogrješki za barem 50% u skupini maksimalne intervencije.

Statistička značajnost razlika u točnosti referencija prije i poslije intervencije (po pojedinim skupinama) ispitat će se ugnježđenom analizom varijance ili odgovarajućom neparametrijskom metodom ovisno o rezultatima prethodne analize normalnosti distribucije.

Nacrt strukture rada

Rad će sadržavati uvod, opis uzorkovanja i metodologije prikupljanja podataka, opis baze podataka, statističku obradu podataka, raspravu, zaključke i popis literature.

Zagreb, 5. travnja 2004.
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KNJIŽNIČNE SLUŽBE I USLUGE ZA POSEBNE SKUPINE KORISNIKA U ISTRI

Znanstveno područje: Društvene znanosti

Polje: Informacijske znanosti

Grana: bibliotekarstvo

Uvod

Osobe s posebnim potrebama posebna su grupa ljudi unutar zajednice koji iz bilo kojeg razloga nisu u mogućnosti koristiti tradicionalne knjižnične usluge. U ovu grupu ljudi ubrajamo slijepe i slabovidne osobe, gluhe i nagluhe, osobe s fizičkim i mentalnim poteškoćama, bolničke pacijente, osobe u domovima umirovljenika, starije slabo pokretne osobe vezane uz kuću te osobe u zatvorima.
UNESCO-ov Manifest za narodne knjižnice (1994.) pretpostavlja pružanje usluga ovoj grupi ljudi, u skladu s potrebama koje se u određenoj lokalnoj zajednici ukažu.


Pri IFLA-i djeluje posebna Sekcija za pružanje usluga osobama s posebnim potrebama (Section for Libraries Serving Disadvantaged Persons). Njezin je rad usmjeren na poboljšanje kvalitete usluga koje tim osobama pružaju narodne knjižnice i jačanje suradnje narodnih knjižnica s bolnicama, domovima umirovljenika i zatvorskim ustanovama, kojima knjižnice  pružaju stručnu pomoć u organiziranju vlastite knjižnice, nabave potrebne građe i slično.

Teorijska osnova


Kao teorijska podloga koristiti će se IFLA-ini standardi i smjernice za razvoj zatvorskih i bolničkih knjižnica. Proučit će se razvoj tih knjižnica u nekim europskim zemljama i u Hrvatskoj te ispitati prikladnost preuzimanja stranih rješenja za naše prilike. Pregledat će se dosadašnja istraživanja o temi. Posebna će se pažnja posvetiti smjernicama za nabavu građe za zatvorske i bolničke knjižnice. Pravo na dostupnost informacijama smatra se danas jednim od temeljnih ljudskih prava, pa se želi istražiti jesu li zatvorenici i bolesnici u bolnicama u istom položaju kao i ostali građani. 

Uže područje rada

Ispitati stanje knjižničnih usluga za takve korisnike u bolnicama i umirovljeničkim ustanovama širom Istre i u Okružnom zatvoru u Puli. Istraživanjem bi se obuhvatio i dječji odjel riječkog KBC-a na Kantridi jer su djeca kao korisnici vrlo specifična grupa sa specifičnim potrebama.

Ciljevi istraživanja

Ispitati stanje knjižničnih usluga u gore navedenim ustanovama te utvrditi da li postoji potreba za tim uslugama. Predložiti vrstu usluga i način njihova izvođenja.

Metodološki postupci

Istraživanje će se obaviti anketiranjem. Rezultati istraživanja usporedit će se s IFLA-inim i UNESCO-vim smjernicama za razvoj službi i usluga narodne knjižnice, IFLA-inim Standardima za zatvorske knjižnice i Standardima za narodne knjižnice u Republici Hrvatskoj, te će se predložiti moguća rješenja za osnivanje ili poboljšanje sadašnjih knjižničnih službi i usluga.

Nacrt strukture rada


Funkcije i zadaće knjižnica te njihovo razvijanje i različito definiranje u različitim vremenskim razdobljima. Specijalne knjižnice i njihova klasifikacija. Korisnici u specijalnim knjižnicama. Zakonske osnove i mogućnosti osnivanja takvih knjižnica. Stanje u zatvorskim knjižnicama i bolnicama u pojedinim zemljama i usporedba rezultata na osnovi dobivenih podataka s navedenim institucijama u Hrvatskoj. Stanje u Istarskoj županiji, obrada upitnika i tumačenje rezultata. Prijedlozi za uvđenje službi i usluga. Zaključak.
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ANTIGLOBALIZACIJSKI POKRET

Stavovi, motivi, ciljevi i dometi

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: Sociologija

1) UVOD

Globalizacija danas predstavlja «realnost koja prevladava nad svim drugim realnostima» (WTO, 1996). Gotovo da nema područja društvenog života gdje se ne propituje odnos s procesom globalizacije. Većina autora, teoretičara i znanstvenika slaže se kako je «globalizacija proces gospodarskog, socijalnog, kulturnog i političkog djelovanja koje nadmašuje granice nacionalnih država» (Beck, 1998). No, sukobi i rasprave uglavnom i nastaju zbog različitih pogleda na posljedice koje proces globalizacije donosi. 

2) TEORIJSKA PODLOGA

Kao teorijska podloga u istraživanju za određenje i definiranje globalizacije poslužit će nam brojni radovi na tu temu (A. Giddens, 1990; R. Robertson, 1992; U. Beck, 1998; D. Held et al., 1999; J.A. Scholte, 2000; Cohen and Kennedy, 2000; te drugi). U analizi tzv. antiglobalizacijskog pokreta služit ćemo se dosadašnjim radovima na tu temu (J. Brecher et al., 2000; M. Albert, 2000; A. Starr, 2001; T. Mertes, 2004; K. Danaher and J. Mark, 2004; te drugi).

3) PRAKTIČNA PRIMJENJIVOST SPOZNAJE

Vjerujemo da tzv. antiglobalizacijski pokret predstavlja fenomen globalizirajućeg svijeta te da kao takav zaslužuje biti tema ovakvoga rada. Bez obzira na izraženu učestalost spominjanja u medijima, površnost pristupa više je učinila cijeli pokret nepreglednim i nerazumljivim. Stoga smatramo kako rad može naći svoju primjenu i dati doprinos sociologiji društvenih pokreta te istraživanju procesa globalizacije. Također je potrebno istaknuti kako kada je riječ o Hrvatskoj nije poznata slična analiza.

4) UŽE PODRUČJE RADA

O globalizaciji postoji čitav niz različitih, često i suprotstavljenih definicija i razmišljanja. Posebno je neistraženo područje odnosa tzv. antiglobalizacijskog pokreta prema procesu globalizacije. Do sada je izašlo nekoliko radova u kojima se predstavljaju brojni akteri tzv. antiglobalizacijskog pokreta, no malo je radova koji ulaze u dublju analizu pokreta. Michael Albert sa svojim radom Dealing with Difference (2000) te Amory Starr s Naming the Enemy: Anti-Corporate Movements Confront Globalization (2001) predstavljaju pomak u tom smjeru i poslužit će nam kao temelj rada uz kritički osvrt. Odredit ćemo i kronološki tijek stvaranja tzv. antiglobalizacijskog pokreta te ćemo pokušati odgovoriti na pitanje da li se uopće može govoriti o jednom pokretu ili o kako se kaže «pokretu svih pokreta» (Klein, 2002).

5) CILJEVI ISTRAŽIVANJA

Rad će biti usmjeren na sociološku analizu tzv. antiglobalizacijskog pokreta, njegovu demistifikaciju ili weberovski rečeno «raščaravanje» stavova, motiva, ciljeva i dometa, kako se često u medijima voli reći «naroda Seattlea». Već smo napomenuli kako sukobi i rasprave oko procesa globalizacije upravo i nastaju zbog različitih pogleda na posljedice koje donosi. Cilj rada je analizirati te sukobe, pronaći uzroke za njih te predstaviti osnovne vrijednosti, motive, ciljeve i domete tzv. antiglobalizacijskog pokreta. U tom kontekstu pokušat ćemo rasvjetliti i situaciju u Hrvatskoj. Posebna pažnja bit će posvećena konkretnim rješenjima koja tzv. antiglobalizacijski pokret nudi kao odgovor negativnim posljedicama procesa globalizacije. 

6) METODOLOŠKI POSTUPCI

U radu ćemo se koristiti metodom analize pisanih i drugih materijala vezanih za temu, promatranjem bez i sa sudjelovanjem te intervjuima s akterima tzv. antiglobalizacijskog pokreta. 

      7) NACRT STRUKTURE RADA

U uvodu ćemo odrediti strukturu rada, definirati osnovne pojmove te predstaviti cilj rada. Zatim ćemo u drugom poglavlju objasniti pojam globalizacije te priložiti čitav niz najpoznatijih i najistaknutijih definicija i teorija o globalizaciji. Prije samog cilja rada, u trećem dijelu definirat ćemo pojam društvenih pokreta te uvidjeti gdje se crpi baština iz prethodnih pokreta (posebno onih iz druge polovice 20. stoljeća), a gdje svjedočimo potpuno novim fenomenima. U četvrtom i glavnom dijelu rada uz pomoć radova M. Alberta (2000) i A. Starr (2001) upustit ćemo se u detaljnu analizu pokreta te uz kritički osvrt izdvojiti osnovne motive, vrijednosti, ciljeve i domete. Cijeli postupak ponovit ćemo za Hrvatsku. U zaključku ćemo rezimirati glavne spoznaje, a popis literature uz za rad važne tablice, grafikone i slično biti će navedeni na kraju rada.
02. travanj, 2003.
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Sinopsis magistarskog rada:

GOVOR HRVATSKIH PARLAMENTARNIH STRANAKA

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: jezikoslovlje

Retorička nas literatura upućuje da rječnik i način govorenja razotkriva govornikove stavove. Svaka skupina ljudi raspolaže posebnim rječnikom motiva u kojem se ogledaju pravila ponašanja, običaji, vrijednosni sustav. Opisivanjem i analizom govora parlamentarnih stranaka istražit će se koje se govorne osobine mogu pripisati stranačkoj pripadnosti i njihovoj ideologiji.

Istraživanje će se temeljiti na stavovima retoričke literature koja tumači da je retorički sloj govora označitelj ideologije. Novija istraživanje tumače da ideologemima trebamo smatrati i prozodeme i neverbalne znakove.

Rezultati istraživanja mogli bi poslužiti političkim strankama i političarima u njihovim javnim nastupima. Također, pomoći će i govoru javnih glasila koji je, posebno u tzv. novim demokracijama, determiniran ideologijom.

U istraživanju će se statistički obraditi figure, a opisno prozodija i neverbalni znakovi. Varijabla ideja i ideologija istražit će se anketom prepoznavanja ideja i ideologija parlamentarnih stranaka na temelju transkribiranih tekstova.

Cilj je rada opisati govor parlamentarnih stranaka i prepoznati njihove govorne posebnosti.

Osobine govora parlamentarnih stranaka obradit će se na korpusu snimljenog televizijskog materijala – predizbornih emisija i saborskih sjednica. Materijal će obuhvatiti prošli saziv Hrvatskog sabora – od stranačkog predstavljanja za izbore krajem 1999., saborska zasjedanja tijekom 2000., 2001., i 2003. te predstavljanje stranaka za izbore u studenom 2003. Korpus će se obrađivati deskriptivnom i kontrastivnom metodom, a uključivat će sljedeće varijable:

· Vokabular

· Figure

· Prozodiju

· Neverbalne znakove

· Prepoznavanje ideja i ideologija

Struktura rada obuhvatit će uvodna razmatranja o parlamentarizmu i višestranačju, retorici, prozodiji, figurama, neverbalnim znakovima. Potom će se prikazati podaci dobiveni analizom korpusa. Konačno, pokazat će se koje se govorne osobine mogu pripisati stranačkoj prepoznatljivosti.

U Zagrebu, 19.travnja 2004.
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ANALIZA PELEGRINA MAVRA VETRANOVIĆA

U KONTEKSTU POETIČKIH OBILJEŽJA

ALEGORIJSKO-PEREGRINACIJSKOG EPA

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: znanost o književnosti

Grana: povijest književnosti

UVOD: Pelegrin, ep Mavra Vetranovića (1482-1576), često je bio temom filoloških, književnopovijesnih te poredbenih istraživanja. Najznačajniji književni povjesničari koji su se njime bavili u tradicionalnoj književnoj historiografiji svakako su M. Medini, M. Kombol i M. Franičević, a u modernijim proučavanjima književne kritike i esejistike F. Švelec, R. Bogišić, J. Vončina, N. Kombol, D. Fališevac, Z. Kravar i A. Pavešković. No pojedina pitanja, kao nedovršenost djela, neprozirnost smisla fabule i čudesnih događanja pretvorbi u epu, i dalje ostaju otvorena. Stoga će se u ovom radu usredotočiti upravo na ta pitanja tako što će se ponuditi analiza epa u kontekstu poetičkih obilježja alegorijsko-peregrinacijskog epa, žanra kojemu Pelegrin pripada.

UŽE PODRUČJE RADA: Književnopovijesna tradicija vezuje tekst Pelegrina uz Vetranovićevih sedamnaest "invokacijskih" pjesama. U ovom će se radu analizirati njihov odnos i nastojat će se pokazati da Vetranovićev ep samostojno funkcionira kao dovršeno djelo, premda je dosadašnja književnopovijesna literatura tvrdila suprotno. U središte rada bit će stavljen tekst te će se promatrati prije svega izričajni i tematski sloj, i to napose kroz prizmu njegova mitološkoga, odnosno klasičnoga i kršćanskoga sadržaja. Klasični i kršćanski sadržaji u Vetranovićevu tekstu povezani su zajedničkim obilježjem – simbolizmom. Nositelji nadnaravnoga, simboli, nude jedan od mogućih i plodotvornih ključeva čitanja ovog i tradicijom i samostojno značenjski složenog djela.
CILJEVI ISTRAŽIVANJA: Predloženi će rad nastojati argumentirati tezu da se Pelegrin može čitati kao završeno djelo. Ključni se argumenti temelje na poetičkim obilježjima alegorijsko-peregrinacijskog epa te simbolici kršćanskog motiva zlatnih vrata kojim djelo završava. Svrha je rada također uputiti na postojanje unutarnje pravilnosti i razgovijetnosti kao i jasnih niti vodilja kroz cijeli ep.

METODOLOGIJA RADA: Naratološko-stilističkom metodom namjerava se provesti analiza alegorijsko-peregrinacijskog epa Pelegrin da bi se pokazala pravilnost i red koji se u dubini teksta mogu prepoznati te smislenost i zatvorenost djela. Primjena ove metode omogućila bi također podjelu teksta na uvodni i zaključni dio te četiri prizora koji se dalje dijele na epizode da bi se uočili određeni paralelizmi, analogni motivi, ishodište i pozadina.

STRUKTURA RADA: 

U prvom, uvodnom dijelu ukratko će se izložiti tema i problematika te metodologija i ciljevi rada. Dok će se u drugom dijelu rada pokušati odrediti položaj Pelegrina u književnom opusu Mavra Vetranovića, u trećem će dijelu ovaj ep biti stavljen u kontekst rasprave o poetičkim obilježjima alegorijsko-peregrinacijskog epa. Središnji, četvrti dio radnje činila bi naratološko-stilistička analiza Pelegrina. U petom bi se dijelu pokušale odrediti ezoterične znakovne vrijednosti u Pelegrinu, kao značenje estetike ružnoga, simbolika boje i broja, te prikazati kazalo osnovnih simbola koji se u ovom alegorijsko-peregrinacijskom epu pojavljuju. U zaključnom bi se dijelu pokušale potvrditi postavljene teze. Na kraju bi se nalazio popis literature te sažetak.

Datum: 5. svibnja 2004.

Mentor:



Voditelj studija:


Kandidat:

Doc. dr. Davor Dukić


Prof. dr. Milivoj Solar  
         Dolores Grmača

Zagreb,  6. svibnja 2004.

Predmet: Izvješće stručnoga povjerenstva za priznavanje potpune istovrijednosti  fakultetske diplome Tamare Petrović stečene na Sveučilištu u Padovi

FAKULTETSKOMU VIJEĆU FILOZOFSKOGA FAKULTETA

Tamara Petrović, hrvatska državljanka, rođena je 1977. godine u Rijeci, gdje je završila osnovnu školu i gimnaziju (“Prva riječka hrvatska gimnazija”). Na sveučilištu Universita’ degli studi di Padova (Facolta’ di lettere e filosofia) upisala je četverogodišnji studij engleskog jezika i književnosti i trogodišnji studij njemačkog jezika i književnosti (jezično-glotodidaktički smjer). Diplomirala je 2003. godine i stekla diplomu ‘laurea in lingue e letterature straniere’. 

Moliteljica traži priznavanje potpune istovrijednosti strane diplome s diplomom profesora engleskog jezika i književnosti i njemačkog jezika i književnosti Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

Uvidom u ovjerene prijevode fakultetske diplome, transkripta položenih ispita, detaljnog opisa kolegija, usporedbom nastavnoga plana i programa te uzevši u obzir i ostale uvjete propisane člankom 8. Zakona o priznavanju istovrijednosti stranih školskih svjedodžbi i diploma, utvrdili smo da studij koji je moliteljica završila nije potpuno usporediv sa studijem engleskog jezika i književnosti i njemačkog jezika i književnosti nastavnoga smjera na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. 

Povjerenstvo smatra da se moliteljici može priznati potpuna istovrijednost stečene diplome s diplomom profesora engleskog jezika i književnosti i njemačkog jezika i književnosti Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu pod uvjetom da položi jedan od dvaju sljedećih ispita:

Njemačka književnost od naturalizma do 1933.

Njemačka književnost od 1945. do danas

Dr. sc. Damir Kalogjera, professor emeritus

Dr. sc. Dragutin Horvat, izv. prof.

Dr. sc. Jelena Mihaljević Djigunović, red. prof.

Zagreb, 6. svibnja 2004.

Predmet: Izvješće stručnoga povjerenstva za priznavanje istovrijednosti  fakultetske diplome Tijane Biščević stečene na Pedagoškom fakultetu u Bihaću

FAKULTETSKOMU VIJEĆU FILOZOFSKOGA FAKULTETA

Tijana Biščević rođena je 1972. godine u Bihaću u Republici Bosni i Hercegovini. U  lipnju 2003. godine diplomirala je četverogodišnji studij engleskog jezika i književnosti na Pedagoškom fakultetu u Bihaću i stekla stručni naziv profesora engleskog jezika i književnosti.

Moliteljica traži priznavanje istovrijednosti stečene strane diplome s diplomom profesora engleskog jezika i književnosti Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu radi nastavka naobrazbe na poslijediplomskom studiju na ovom fakultetu.

Na temelju uvida u ovjerene prijevode fakultetske diplome, transkripta položenih ispita, usporedbom nastavnoga plana i programa, uzevši u obzir i ostale uvjete propisane člankom 9. Zakona o priznavanju istovrijednosti stranih školskih svjedodžbi i diploma te polazeći od činjenice da moliteljica traži istovrijednost diplome radi nastavka naobrazbe u Republici Hrvatskoj, povjerenstvo smatra da se moliteljici može priznati istovrijednost stečene strane diplome s diplomom profesora engleskog jezika i književnosti Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

Dr. sc. Damir Kalogjera, professor emeritus

Dr. sc. Sonja Bašić, professor emeritus

Dr. sc. Jelena Mihaljević Djigunović, red. prof.

Zagreb, 6. svibnja 2004.

Predmet: Izvješće stručnoga povjerenstva za priznavanje potpune istovrijednosti  fakultetske diplome Karmen Krebel stečene na Sveučilištu u Trstu

FAKULTETSKOMU VIJEĆU FILOZOFSKOGA FAKULTETA

Karmen Krebel, hrvatska državljanka, rođena je 1975. godine u Umagu. Gimnazijsko je školovanje završila u Bujama. Na sveučilištu Universita’ degli studi di Trieste (Facolta’ di lettere e filosofia) upisala je studij stranih jezika i književnosti (četverogodišnji studij engleskog jezika i književnosti i trogodišnji studij srpskog i hrvatskog jezika i književnosti - povijesno-kulturološki smjer). Diplomirala je 2003. godine i stekla diplomu ‘dottore in lingue e letterature straniere’. 

Moliteljica traži priznavanje potpune istovrijednosti stečene strane diplome s odgovarajućom diplomom u Republici Hrvatskoj. Usporedbom programa studija koje je moliteljica završila u Trstu utvrdili smo da su razlike u kroatističkom studiju u odnosu na studij kroatistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu toliko velike da nije moguće priznati potpunu istovrijednost tih studija. Završeni studij anglistike nije potpuno usporediv sa studijem anglistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, a mogao bi se priznati samo uz prethodno polaganje razlikovnih ispita.

Uvidom u ovjerene prijevode uvjerenja o diplomiranju, transkripta položenih ispita, opisa kolegija, usporedbom nastavnoga plana i programa te uzevši u obzir i ostale uvjete propisane člankom 8. Zakona o priznavanju istovrijednosti stranih školskih svjedodžbi i diploma, povjerenstvo predlaže da se moliteljici prizna potpuna istovrijednost stečene strane diplome s diplomom diplomiranog anglista Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu pod uvjetom da položi sljedeće ispite: Sintaksa engleskog jezika, Povijest engleskog jezika, Semantika engleskog jezika. Za priznavanje potpune istovrijednosti s diplomom profesora engleskog jezika i književnosti moliteljica treba položiti i ispit: Metodika nastave engleskog jezika.

Dr. sc. Damir Kalogjera, professor emeritus

Dr. sc. Josip Silić, red. prof.

Dr. sc. Jelena Mihaljević Djigunović, red. prof.

Predmet: Izvještaj stručnog povjerenstva



za nostrifikaciju fakultetske



diplome Zorana MIROSAVA
VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA 

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Izabrani u stručno povjerenstvo za nostrifikaciju fakultetske diplome Zorana MIROSAVA, stečene na  Bavarskom sveučilištu Julius Maximilian u Würzburgu,SR Njemačka, podnosimo Vijeću sljedeći

IZVJEŠTAJ

Uvidom u molbu i priloženu dokumentaciju utvrdili smo da je Zoran MIROSAV, rođen 21. veljače 1979. u Reutlingenu, SR Njemačka, hrvatski državljanin, 15. siječnja 2004. godine na II. Filozofskom fakultetu Bavarskog sveučilišta Julius Maximilian u Würzburgu, SR Njemačka, diplomirao studij novije njemačke književnosti kao glavnog, te starijeg njemačkog jezika i starije njemačke književnosti kao prvog sporednog i sociologije kao drugog sporednog predmeta. 

Ujedno smo uvidom u program studija starije i novije njemačke filologije na spomenutom fakultetu i u potvrde o odslušanim kolegijima i seminarima, te položenim ispitima zaključili da su rečeni studiji svojim opsegom i sadržajem usporedivi sa srodnim studijima na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

Stoga smo mišljenja da se diploma Zorana Mirosava u dijelu koji se odnosi na studij njemačke filologije može priznati kao potpuno istovrijedna onoj kojom se završava nenastavnički smjer studija germanistike na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, te se molitelju može dodijeliti zvanje diplomiranog germanista. 

Moliteljevu zahtjevu za priznavanjem diplome kao potpuno istovrijedne hrvatskoj diplomi profesora njemačkog jezika i književnosti nije moguće udovoljiti jer u svom studiju nije imao metodičko-didaktičku grupu predmeta, tj.

1. Metodiku nastave njemačkog jezika

2. Pedagogiju

3. Didaktiku

4. Psihologiju odgoja i obrazovanja

što naravno može nadoknaditi polaganjem razlikovnih ispita.

Zagreb, 29. ožujka 2004.

dr. sc.  Dragutin  Horvat,  izv. prof.

dr. sc. Zrinjka Glovacki Bernardi, red. prof.

dr. sc. Velimir Piškorec, doc.
Filozofski fakultet u Zagrebu

Odsjek za povijest

Povjerenstvo za priznavanje istovrijednosti magistarske diplome Lovre Kunčevića podnosi 

IZVJEŠTAJ


Lovro Kunčević, rođen 18. veljače 1979. u Zagrebu, državljanin Republike Hrvatske, podnio je zahtjev za priznavanje potpune istovrijednosti diplome magistra znanosti koju je stekao na Srednjoeuropskom sveučilištu (Central European University) u Budimpešti. 


Lovro Kunčević u Zagrebu je završio Klasičnu gimnaziju, te diplomirao povijest i filozofiju na Filozofskom fakultetu, 2003. godine. Nakon apsolviranja odslušao je poslijediplomski studij srednjovjekovne povijesti na Srednjoeuropskom sveučilištu u Budmipešti i stekao titulu Master of Arts in Medieval Studies 2003. godine. Radi se o programu registriranom u Državi New York koji traje tri trisemestra i uključuje 22 nastavna kolegija iz kojih se polažu ispiti i prilažu pismeni radovi. Ispite je Lovro Kunčević položio s najvišim ocjenama. U okviru toga studija Lovro Kunčević izradio je magistarski rad pod naslovom: “Mitovi o osnutku srednjovjekovnog Dubrovnika” (The Foundation Myths of medieval Ragusa) koji je obranio 17. lipnja 2003. 


U magistarskom radu kandidat je argumentirano, utemeljeno u izvorima i u teoriji, pokazao kako su legende o počecima grada Dubrovnika konstruirane, kako su se mijenjale i kako su instrumentalizirane u skladu s određenom političkom i društvenom svrhom. Kandidatova tekstualna analiza je temeljita, detaljna i argumentirana, čak i kad se radi o vrlo složenim i nepouzdanim izvorima o ranosrednjovjekovnoj povijesti Dubrovnika kao što je Ljetopis popa Dukljanina. Rad nije ostao samo u domeni ideologije nego je objasnio povijesni kontekst izvora, osobito vezano uz borbu Dubrovnika za status nadbiskupije, zatim uz porijeklo plemstva i tumačenje prošlosti grada kao patrimonija vladajuće elite. Ova analiza prati društvene i političke promjene u gradu, od komune do aristokratske republike. 

Mišljenja smo da poslijediplomski studij koji je kandidat završio na CEU u Budimpešti svojim programom i obimom u potpunosti odgovara zahtjevima na poslijediplomskim studijima povijesti na našem Sveučilištu. Također, kandidatov magistarski rad obranjen na CEU svojim obimom, pristupom i rezultatima u potpunosti odgovara kriterijima koji se primjenjuju na našem Fakultetu. Štoviše, on svojim metodama i razinom interpretacije predstavlja vrlo vrijedan doprinos hrvatskoj medievistici. Prema tome, diploma Lovre Kunčevića stečena na CEU u Budimpešti potpuno je istovrijedna sveučilišnoj diplomi magistra humanističkih i društvenih znanosti iz područja povijesnih znanosti na našem Fakultetu. Stoga predlažemo da se Lovri Kunčeviću prizna naslov magistra humanističkih i društvenih znanosti iz područja povijesnih znanosti. 

U Zagrebu, 2. travnja 2004.

           Stručno povjerenstvo
dr. Zdenka Janeković Römer, izvanredni profesor, predsjednik
           
dr. Neven Budak, redoviti profesor, član
           
dr. Borislav Grgin, docent, član

Odsjek za psihologiju

Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Lučićeva 3, 10 000 Zagreb

27.4.2004.

Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

Predmet: 

Molba Katarine Vilić za priznavanje istovrijednosti diplome « Licencijat iz  filozofije « iz primijenjene psihologije kao glavnog predmeta, te opće psihologije i socijalnog rada kao sporednih predmeta stečene na Filozofskom fakultetu  Sveučilišta u Fribourgu. Švicarska.

Katarina Vilić rođena 1971.g. u Osijeku, podnijela je u veljači 2004. zahtjev za priznavanjem diplome  koju je stekla na Sveučilištu u Fribourgu u studenom 2003.

Nakon uvida u molbu i priloženu dokumentaciju stručno povjerenstvo je donijelo sljedeće mišljenje. Katarina Vilić je na Sveučilištu u Fribourgu diplomirala s titulom Licencijata filozofije na dvostupanjskom četverogodišnjem studiju. Taj studij se sastoji iz glavnog i dva osnovna sporedna predmeta. Kao glavni predmet K. Vilić je studirala primijenjenu psihologiju i to u 3. i 4. godini studija. U 1. i 2. godini studija (tzv. osnovni studij) studirala je dva predmeta i to opću psihologiju kao prvi glavni predmet što joj je ujedno bio i preduvjet za upis glavnog predmeta te socijalni rad kao drugi sporedni predmet.

Iako na kraju svoje molbe kandidatkinja moli da joj se diploma nostrificira kao potpuno istovrijedna magistarska diploma iz primijenjene psihologije uvidom u program studija toj se molbi ne može udovoljiti. Naime iz  prijevoda programa studija vidljivo je da je kandidatkinja odslušala i položila predmete iz područja psihologije koji većim dijelom odgovaraju predmetima u dodiplomskom studiju psihologije  u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Od primijenjenih predmeta jedino nema položen ispit iz  područja edukacijske psihologije. Kandidatkinja je  ispunila i obveze u pogledu stručne prakse i izrade završnog rada koji također odgovaraju uvjetima za stjecanje diplome iz psihologije Sveučilišta u Zagrebu.

Iz gore navedenog predlažemo da se g. Katarini Vilić prizna potpuna istovrijednost  Licencijata filozofije stečenog na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Fribourgu s diplomom iz psihologije (zvanje diplomirani psiholog) na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu uz uvjet da položi ispit iz Psihologije obrazovanja u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

U Zagrebu, 27.4.2004.

Stručno povjerenstvo:

Prof.dr. Vlasta Vizek Vidović, red.prof.

Prof.dr. Vladimir Kolesarić, red.prof.

Prof.dr. Dean Ajduković, red.prof.

Odsjek za psihologiju

Filozofski fakultet Zagreb

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Predmet: Izvješće i prijedlog u vezi priznavanja potpune istovrijednosti fakultetske diplome iz psihologije Marijane Petrić

Stručno povjerenstvo za podnošenje izvješća i prijedloga u postupku zahtjeva za priznavanje potpune istovrijednosti fakultetske diplome iz psihologije Marijane Petrić razmotrilo je sljedeće dokumente: diplomu iz psihologije s Filozofskog fakulteta u Ljubljani, Slovenija, te ovjerenu presliku indeksa. 

Povjerenstvo je utvrdilo da je Marijana Petrić, rođena 27. 8 1979. u Splitu, državljanka Republike Hrvatske, stekla sveučilišnu diplomu iz psihologije 24. rujna 2003. godine na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Ljubljani nakon četverogodišnjeg studija psihologije. Nastavni plan i program koji je zahtjevateljica završila ne razlikuje se znatno od plana i programa koji se izvodi na našem fakultetu.

Povjerenstvo je stoga zaključilo da je ova diploma potpuno istovrijedna fakultetskoj diplomi “Diplomiranog psihologa” u Republici Hrvatskoj. 

Zagreb, 3. svibnja 2004.

Stručno povjerenstvo:

Prof.dr.sc. Dean Ajduković

Prof.dr.sc. Vlasta Vizek Vidović

Prof.dr.sc. Vladimir Kolesarić

Odsjek za informacijske znanosti

Filozofski fakultet u Zagrebu

Znanstveno-nastavnom vijeću

Filozofskog fakulteta

Predmet: Preimenovanje studija i Katedre za opću informatologiju u Katedru za društveno-humanističku informatiku na Odsjeku za informacijske znanosti

Odsjek za informacijske znanosti osnovan je odlukom Znanstveno-nastavnog vijeća Fakulteta 1981., a studij društveno-humanističke informatike na Filozofskom se fakultetu predaje od 1976/77 školske godine najprije kao dvogodišnji studij, zatim kao trogodišnji, a od 1986/87. godine kao četverogodišnji dvopredmetni studij sa smjerovima informatologija, bibliotekarstvo, muzeologija i arhivistika. 

Uz temeljne odrednice studija kao što su interdisciplinarnost i primjena informacijskih tehnologija, studij je okupljao sve veći broj stručnjaka te omogućio kontinuirani i sustavni znanstvenoistraživački i nastavni rad, prijavu projekata, uspostavljanje poslijediplomskog studija, sudjelovanja na skupovima itd. 

Danas jezgru studija čine skupine predmeta u koja su ugrađena nova znanja i vještine vezane uz razvoj informacijskih tehnologija primijenjenih na niz društvenih i humanističkih predmeta (primjena informacijskih tehnologija u obradi hrvatskoga i stranih jezika, pedagoški predmeti vezani uz nastavu informatike, metodika nastave informatike u obrazovanju, strukture i baze podataka u području društvenih i humanističkih znanosti, primijenjena matematika i statistika, programiranje, umjetna inteligencija i zaštita podataka, itd.) što odražava specifičnost studija informatike na Filozofskom fakultetu.

S obzirom na dosadašnji razvoj studija koj koji kao temelj postavlja primjenu informatičkih tehnologija u društvenim i humanističkim znanostima, ističući tako interdisciplinarnost, ali i specifičnost studija na Filozofskom fakultetu, koji se po svojoj organizaciji uklapa u međunarodne tokove, molimo da se odobri preimenovanje studija i katedre u studij društveno-humanističke informatike, odnosno u Katedru za društveno-humanističku informatiku na Odsjeku za informacijske znanosti.

Zagreb, 25. veljače 2004.

Šef Katedre:







Šef Odsjeka: 

dr.sc. Vladimir Matelja, izv. prof.



      dr. sc. Tomislav Šola, red. prof.

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu
Odsjek za informacijske znanosti
Prof. dr. sc. Damir Boras
Zamjenik pročelnika Odsjeka za informacijske znanosti


Vijeću Odsjeka za informacijske znanosti
Predmet: 
Prijedlog da se na Odsjeku za informacijske znanosti osnuje nova katedra za Leksikografiju i enciklopediku
Prema Pravilnik o utvrđivanju znanstvenih područja (NN br. 29 od. 14.03.97. i izmjene i dopune u NN br. 135 od 15.12.97., NN br. 8. od 21.01.00. i NN br. 30 od 17.03.00.), Informacijska znanost smještena je kao polje u područje društvenih znanosti i dijeli se na sljedeće grane:

5.04.01 informacijski sustavi i informatologija
5.04.02 komunikologija
5.04.03 knjižničarstvo
5.04.04 arhivistika i dokumentalistika
5.04.05 muzeologija
5.04.06 leksikografija i enciklopedistika
Grane informacijski sustavi i informatologija, knjižničarstvo, arhivistika i dokumentalistika utemeljene su na našem Fakultetu i Odsjeku, i to kao katedre za opću informatologiju (buduću katedru za društveno-humanističku informatiku), arhivistiku, bibliotekarstvo, dokumentalistiku i muzeologiju, dok je komunikologija pri Fakultetu političkih znanosti. Grana leksikografije i enciklopedi(sti)ke nije formalno podržana ni na jednom fakultetu ni na Sveučilištu u Zagrebu, a niti na ijednom drugom sveučilištu u Hrvatskoj.
Budući da već gotovo pet godina sudjelujem u radu Leksikografskog zavoda koji je prema Zakonom u Leksikografskom zavodu Miroslav Krleža ustanova koja se bavi leksikografskom djelatnošću i znanošću, da brojni suradnici s Filozofskog fakulteta također surađuju na razne načine u leksikografskoj djelatnosti, da zbog spomenutog Zakona postoji potreba za formalnom obrazovanjem brojnih leksikografa na poslijediplomskoj razini, da postoji službena inicijativa Leksikografskog zavoda za pokretanjem poslijediplomskog studija, da postoji zainteresiranost i volja na Fakultetu, uključujući i Upravu i dekana, a prema do sada obavljenim konzultacija i na našem Odsjeku, te budući da smatram da će u bliskoj budućnosti postojati potreba za takvim sadržajima ne samo na poslijediplomskoj, nego i diplomskoj i preddiplomskoj razini, predlažem da se pri našem Odsjeku osnuje katedra za Leksikografiju i enciklopediku.
Pri svemu tome mislim da bi trebalo uzeti u obzir da će time Odsjek pokriti sve bitne grane informacijskih znanosti, što će ga ne samo ojačati nego i povećati njegov utjecaj u stručnim i znanstvenim krugovima polja informacijskih znanosti, a i šire.
Zadaća katedre bila bi da do kraja provede pokretanje poslijediplomskog studija leksikografije i enciklopedike kao smjera unutar poslijediplomskog studija informacijskih znanosti, te pripremi sadržaje iz te grane kao izborne kolegije na studiju informacijskih znanosti prema ECTS sustavi koji stoji pred nama. Ti sadržaji za početak predviđeni kao izborni kolegiji, mogli bi se, ako se ukaže potreba pretvoriti i u diplomski studij leksikografije i enciklopedike na našem Odsjeku.
Isto tako zadaća katedre bila bi da u polju leksikografije i enciklopedike ostvaruje trajnu suradnju ne samo s Leksikografskim zavodom Miroslav Krleža, nego i svim ostalim katedrama i odsjecima na Filozofskom fakultetu kojima je leksikografija (i enciklopedika) gotovo svakodnevna aktivnost.
Damir Boras, v.r.
U Zagrebu, 5. travnja 2004.
Katedra za arhivistiku i dokumentalistiku


Na Izvanrednoj sjednici Vijeća Odsjeka za informacijske znanosti održanoj 5. svibnja 2004. godine donesen je zaključak o spajanju dviju postojećih katedri (Katedre za arhivistiku i Katedre za dokumentalistiku) u Katedru za arhivistiku i dokumentalistiku. Taj je zaključak, među ostalim,  donesen i na temelju Pravilnika o izmjenama i dopunama Pravlnika o utvrđivanju znanstvenih područja (Narodne novine br. 135. od 15. prosinca 1997)  u kojem je  područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, ima granu  «arhivistika i dokumentalistika».


Suvremena arhivistika usmjerena je na proces upravljanja zapisima/dokumentima kao cjelinama jedne provenijencije od trenutka koncepcije do uporabe u najrazličitije istraživalačke svrhe te čuvanje zapisa kao dijele memorije i kulture svakoga naroda. Studij arhivistike obrazuje stručnjake za upravljanje zapisima/dokumentima kod njihovih stvaratelja i u arhivskim ustanovama koje vode politiku akvizicija, vrednuju gradivo, stručno ga obrađuju i daju na uporabu. Zbog toga studij arhivistike obrazuje stručnjake «spisovoditelje» (Records managerse) i arhiviste. Za ostvarenje E-governmenta i  u ispunjavanju osnovnih preduvjeta učinkovitosti, transparentnosti i prava na informacije u suvremenim demokracijama neophodno je obrazovati stručnjake profila spisovoditelja i arhivista. 


Dokumentalistika je znanost o ciljanom prikupljanju i obradi informacija različitoga porijeka, izradom referata i apstrakata, indeksiranja s ciljem davanja odgovora na tražena pitanja. Profil dokumentaliste je izuzetno potreban za dokumentalističko-informacijske centre, ali i za potrebe pojedinih institucija koje stvaraju vlastite baze podataka.


Premda su to zapravo i po zadaći i metodologiji različite grane, one imaju dosta zajedničkih točaka što opravdava stvaranja jedinstvene katedre. U daljoj razradi bit će potrebno odrediti zajedničke jezgre arhivistike i dokumentalistike kao i zasebne jezgre, što će studentima omogućavati izbor predmeta i kasnije usmjerenje bilo za područje spisovoditelja i arhiviste bilo za područje dokumentaliste.


U europskoj praksi studij arhivistike je redovito odvojen od studija dokumenalistike. Primjeri spajanja te dvije discipline postoje u Engleskoj. Međutim, sve općenitija je praksa u razvijenim zemljama da studij arhivistike obrazuje spisovoditelje i arhiviste.

Vijeću Odsjeka za informacijske znanosti
 Prilog prijedlogu za osnivanje Katedre za organizaciju znanja
1. Prije nekoliko desetljeća, možda su i postojali razlozi za preispitivanje koherencije područja informacijskih znanosti, ali danas globalni informacijski prostor i komunikacijske tehnologije spojile su knjižnične, muzejske, arhivske i informatičke stručnjake u zajednicu informacijskih stručnjaka. Taj spoj posebno se osjeća u području sadržaja koje pokriva organizacija znanja.
2. Postoje časopisi iz područja organizacije znanja, postoji strukovno društvo 
3. Kurikulum Odsjeka za informacijske znanosti prošao je značajnu promjenu 90tih godina uvođenjem Internet tehnologije u poučavanje. Internet je postao alat za poučavanje i područje istraživanja i obrazovanja u sva četiri smjera. Neke od glavnih promjena dogodile su se u predmetima koji pripadaju ovom zajedničkom području: organizacija znanja, teorija klasifikacije, klasifikacijski sustavi i označivanje dokumenata, obrada teksta i jezika, teorija informacijske znanosti. Potvrda toga su istraživanja, radovi s konferencija i znanstveni članci. Daljnim razvojem mrežne tehnologije i promjenama u menadžmentu informacija, menadžmentu znanja, organizacijom znanja u digitalnom okruženju preoblikuje se profil budućeg knjižničnog, arhivskog i muzejskog stručnjaka. 
4. Tempus projekt – Aspects of Organization and Information Systems: Curriculum Development (financiran od EU) uključio je u rad Hrvatska sveučilišta u Zagrebu, Osijeku i Rijeci te europska evučilišta Karl- Franzes Univesitat, Graz, Albert-Ludwigs Univezitet iz Freiburga, South Bank University London, City University London i School of the Arts iz Amsterdama. 
Ovaj specifični dio Tempus projekta  imao je sljedeće ciljeve i zadatke:
· preoblikovanje i restrukturiranje kolegija na prodručju organizacije znanja kako bi bili primjenjivi na svim smjerovima informacijskih znanosti: bibliotekarstvo, arhivistika, muzeji i informatika
· eksplicitna modularna organizacija kolegija koja će omogućiti bržu adaptaciju različitih programa studija: izvanredni, na daljinu, postdiplomski i doktorski, te specijalni tematski tečajevi (npr. organizacija znanja za industriju i komercijalni sektor, tezarus u collection management, organizacija znanja za portale i vortale, kontrolirani riječnici u metapodacima)
· standardizacija isporuke kolegija te oblikovanje(formatting) i  organizacija njegovog sadržaja koja će omogućiti automatizaciju administracije kolegija i ujedno olakšati implementaciju sustava za upravljanje učenjem (Learning management systems) te digitalizaciju materijala za učenje 
· ustanoviti procedure i kriterije za oblikovanje, upravljanje i isporuku kolegija koji će omogućiti bolju kontrolu kvalitete i ocijenjivanje (assessment) kvalitete poučavanja.
Dobar uvid u sadržaje na City University, postignuto je kroz posjete i sudjelovanje na njihovim kolegijima te korištenjem sustava za upravljanje učenjem korištenog na City University-ju i pristupanjem online materijalima za poučavanje. Također, informacije o novim sadržajima kolegija organizacije znanja prikupljene su istraživanjem sadržaja (syllabi) drugih škola i fakulteta bibliotečnih i infomracijskih znanosti ako npr. (http://is.gseis.ucla.edu/index.asp), School of Information Studies, Syracuse University (http://istweb.syr.edu/), (http://alexia.lis.uiuc.edu/), School of Library and Information Science, University of North Carolina at Chapel-Hill (http://ils.unc.edu/ilshome.html), The Department of Information Studies, Sheffield University, UK (http://www.shef.ac.uk/uni/academic/I-M/is/home.html), 

Department of Information Science at Loughborough University, UK (http://info.lut.ac.uk/departments/dils/index.html), i mnogih drugih. 

5. Uspostavljanjem ove katedre omogućila bi se bolja komunikacija svih koji se područjem organizacije znanja bave, te organizacija kolegija koji bi omugućili bržu adaptaciju i implementaciju.
 KATEDRA ZA BIBLIOTEKARSTVO
 
Obrazloženje za osnivanje Katedre za knjigu i nakladništvo
 
Kao prilog prijedlogu za osnivanje Katedre za knjigu i nakladništvo navodim činjenicu da je nastanak digitalne građe približio bibliotekarstvo i nakladništvo: od knjižničara se traži daleko bolje poznavanje nakladničkih postupaka nego dosad, a nakladnici u suradnji s knjižničarima moraju razviti i primjenjivati metapodatke za obilježavanje i identificiranje građe, koji su prihvatljivi knjižničarskoj zajednici. 
Samo je uskom suradnjom jedne i druge struke moguće osigurati slobodan pristup informacijama i znanju u digitalnom obliku. Kako knjižnice postaju središta informacijskog društva, sve više dolazi do izražaja potreba da knjižnice raspolažu vlastitim materijalnim sredstvima kako bi mogle pregovarati s proizvođačima elektroničke građe i pokrivati troškove pristupa građi.
 Usto, knjižnice su sve češće i same elektronički nakladnici odnosno nositelji projekata digitalizacije  vrijedne i rijetke građe u svojim fondovima. 
 
Međunarodni projekti i dokumenti kao temelj za osnivanje Katedre:
Nova informacijska i komunikacijska tehnologija izazvala je svojom pojavom prije petnaestak godina u sve tri tradicionalne i ključne struke u sektoru knjige – knjižničarstvu, nakladništvu i knjižarstvu – značajne promjene. Stoga knjižničari, nakladnici i knjižari zajednički rade na provođenju propisa kojima se uređuje proizvodnja, raspačavanje i korištenje tiskanih knjiga, zatim neknjižne građe poput AV građe i elektroničke građe što je formulirano u Smjernicama Vijeća Europe. Projekti Vijeća Europe New Book Economy (1995.-1998.), New Book Economy BIS (1998.-2000.) i New Information Technologies (1997.-2001.) pokazali su da je s jedne strane došlo do konvergencije tradicionalnih struka u sektoru knjige, ali da je informacijska tehnologija istovremeno ojačala poziciju svake pojedine od tih struka. 
Zaključeno je da se trajno treba poticati edukaciju stručnjaka u sektoru knjige te da rezultate istraživanja treba oblikovati u jednu opću politiku prema elektroničkom nakladništvu i nakladništvu općenito. 
Prepoznata je uloga knjižničarstva kao struke koja poznaje norme potrebne za razvoj informacijskog društva čime može pomoći razvoju nakladništva i knjižarstva te istaknuta u dokumentu European Paliamanet Resolution on the Role of Libraries in the Modern Society (no. A40248/98), 25 June 1998.
        Navodimo i to da na više europskih sveučilišta postoje posebne ustrojbene jedinice koje se bave proučavanjem knjige i nakladništva (Berlin, Stuttgart, Vilnius, Sofia itd.).
Dosadašnji rad u području Knjiga i nakladništvo:
Na Katedri za bibliotrekarstvo D. Živković od 2001. godine predaje kolegij Elektronička knjiga i nakladništvo, Identifikacijski sustavi za obilježavanje knjižne građe, a od 2002. Nakladništvo i knjižarstvo te Digitalna knjižnica. Za voditeljicu Katedre za knjigu i nakladništvo predlažemo doc. dr. sc. Danielu Živković, autoricu prve monografije o digitalnoj knjizi u Hrvatskoj (Elektronička knjiga, 2001.). D. Živković je 1992. godine uspostavila identifikacijske sustav ISBN u Hrvatskoj kao temelj suvremenog nakladništva i knjižarstva te otada intenzivno surađuje s nakladnicima. Vodila je i obavljala posao u Hrvatskom uredu za ISBN u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu od 1992.-2002. godine, pokrenula projekt izrade Kataloga knjiga na prodaju u suradnji s Vijećem Euope (Electronic Publishing, Books and Archives – Books in Print Catalogs) 1996. godine, kako bi se poboljšao protok informacija o knjigama na hrvatskom tržištu, sastavila prvi adresar nakladnika u Hrvatskoj «Nakladnici knjiga i nota u Hrvatskoj» te razvila suradnju nakladnika i knjižničara u tradicionalnom i elektroničkom okruženju u Hrvatskoj i na međunarodnoj razini.
Napominjemo da se u sklopu znanstvenog projekta Hibridna knjižnica na Katedri za bibliotekarstvo istražuje razvoj elektroničkog nakladništva u zemlji i inozemstvu. 
 
 
Nastavno znanstveni rad Katedre za knjigu i nakladništvo:
Uz daljnje obavljanje svega spomenutog što se sada radi na Katedri za bibliotekarstvo, posebno područje interesa Katedre za knjigu i nakladništvo  je razvoj elektroničkog nakladništva za potrebe obrazovanja i kulture kao i sveobuhvatno istraživanje nakladništva i knjižarstva bez obzira na medij objavljivanja. Studenti će na Katedri stjecati nove vještine i znanja u području knjige i nakladništva.
 
 
 
 
Doc. dr. Daniela Živković
 
Zagreb, 6. svibnja 2004.

Pročelnik
Prof. dr.  sc. Tomislav Šola
Fakultetsko vijeće

Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

I. Lučića 3

Molba

Poštovani, 

Obraćam se molbom za odobrenje plaćenoga dopusta u svrhu obavljanja filmoloških znanstvenih istraživanja u sklopu znanstvenoga projekta «Gluma u kazalištu i na filmu», pod vodstvom prof.dr.sc. Borisa Senkera, u trajanju od 15.10.2004. – 15.1. 2005. Podnošenje ove molbe odobrilo je i Vijeće Odsjeka za komparativnu književost na svojoj sjednici 8.4. 2004. Odsjek će organizacijom seminarskog rada i filmskih projekcija kompenzirati studentske nastavne obveze iz toga razdoblja, a svi će zaostaci biti nadonađeni po završetku dopusta u ljetnom semestru.

Molbi prilažen potvrdu voditelja znanstvenog projekta «Gluma u kazalištu i na filmu».

Zagreb, 15.4.2004. 

Mr.sc. Nikica Gilić, asistent

Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Predmet: dr.Pavao Pavličuć,

Red.prof. na Odsjeku za komparativnu književnost,

Molba za slobodnu studijsku godinu

Molim Vijeće da mi odobri korištenje slobodne studijske godine u ak.g. 2004-2005. To bih vrijeme iskoristio za rad na knjizi o hrvatskoj epici.

Ovu molbu podnosim uz suglasnost Odsjeka za komparativnu književnost, koji je na svojoj sjednici od 8. travnja 2004. konstatirao da se moja nastava može adekvatno nadomjestiti, te odredio izvršitelje. 

Unaprijed zahvaljujem.

                                                                                     Dr.sc. Pavao Pavličić, red.prof.

Odsjek za komparativnu književnost podržava molbu.

Pročelnik:

Dr.sc. Dean Duda, doc. 

Odsjek za psihologiju

Filozofski fakultet Zagreb

Odsjeku za psihologiju

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Predmet: Molba za odobrenje slobodne studijske godine 

Molim odobrenje za korištenje slobodne studijske godine tijekom školske godine 2004/2005.

Tijekom slobodne studijske godine namjeravam intenzivno raditi na dva područja:

1. Pisanje udžbenika iz kvalitativne istraživačke metodologije;

2. Započinjanje trogodišnjeg međunarodnog projekta "Components, organisation, costs and outcomes of health care and community  based interventions for people with posttraumatic stress following war and conflict in the Balkans".

Napominjem da slobodnu studijsku godinu nisam nikada koristio, a da sam do sada koristio jednogodišnju Fulbrigtovu stipendiju prije 17 godina.

U Zagrebu, 4. svibnja 2004.

Prof.dr.sc. Dean Ajduković

Odsjek za informacijske znanosti

Jadranka Lasić-Lazić

Predmet: Izvještaj o realizaciji programa slobodne studijske godine

Prema planu slobodnu studijsku godinu iskoristila sam za stručno i znanstveno usavršavanje. U okviru Tempus projekta bila sam u Grazu i Londonu. Radila sam posebno na istraživanju sadržaja kolegija organizacije znanja kako bi se omogućio daljnji planirani razvoj koji bi osigurao način na koji su ova nova područja iskorištena  u kurikulumu  informacijskih znanosti u odnosu na međunarodnu praksu. 

Također sam prošla i tečaj tehnika poučavanja u virtualnom obrazovnom okruženju.

Posebno sam radila  na projektu Organizacija infomracija i znanja u elektroničkom obrazovnom okruženju - http://infoz.ffzg.hr/oizeoo). te na projektu Tempus http://www.ffzg.hr/infoz/tempus/.

Projekt se bavi pitanjima razvoja kurikuluma uključujući i pitanja isporuke, prezentacije, organizacije te vrednovanja kolegija. 

Programi informacijskih studija u Sjedinjenim Američkim državama i Velikoj Britaniji većinom su ponuđeni kao jednogodišnji poslijediplomski studiji (magistarski stupanj u informacijkim studijima ili bibliotečno-infomracijskim studijima – M.A. ili M.Sc ili MLIS). Studenti koji se upisuju na ove stupnjeve većinom su informacijski stručnjaci koji žele steći izvrsnot i stručnost koje će povećati mogućnosti njihove karijere i to je njihov jedini stupanj u području informacijskih znanosti. U tom pogledu, poslijediplomski stupnjevi su ekvivaleni dodatnom diplomskom stupnju bibliotekarstva, muzeologije ili arhivistike koji pruža osnovne profesionalne vještine i sposobnosti. Hrvatski diplomski studiji su po sadržaju slični američkim i engleskim poslijediplomskim studijima i smatraju se jednakim u istraživačkim projektima i akademskoj razmjeni. Hrvatski stupanj magistra informacijskih znanosti, je po definiciji drugi stupanj u području zbog dužine studija no prema dužni studiranja i širini magistarskog rada, sličniji je stupnju Magistra filozofije (MPhil) kako se taj stupanj naziva u britanskom visokoškolskom obrazovanju.  Ne postoji ekvivalent u hrvatskom viskokoškolskom obrazovanju. 

Sveučilišta u Velikoj Britaniji i Americi su prvenstveno samostalno financirana tj. samo djelomično financirana od strane države. Količina vladinog financiranja ovisi o   kvaliteti poučavanja i istraživanja koji se, npr. u V.Britaniji ocijenjuje prema QAA – Quality Assurance Agency for Higher Education (http://www.qaa.ac.uk/). Učestalo je natjecanje između sveučilišta za postizanjem izvrsnoti u poučavanju i istraživanju, privlačenju najboljih studenata, osiguravanju dovoljnih sredstava kako bi se održali.


Većinu troškova (nastavno osoblje, sredstva/oprema i bibliotekarski izvori) akademskog stupnja snosi student. Što se tiče opterećenja/ukupne obaveze, to  stavlja i studente i profesore  pod još veći stres. Redovni studij zahtjeva veliku količinu predavanja, vježbi, čitanja i seminara. Također, omjer pažnje koja se posvećuje studentu u obliku individualnih konzultacija i nadgledanja seminara vrlo je velik. Trenutni problem u Britanskom visokoškolskom obrazovanju je da se količina finacija/sredstava  koju dodjeljuje vlada konstantno opada  dok broj studenata i dalje raste. Ovo ukazuje na očiglednu razliku s hrvatskim visokoškolskim obrazovanjem, no usporedba s bržim i učinkovitijim anglo-američkim obrazovnim sustavom ipak je korisna. Jednom kada se kontekst razumije, većina informacija prikupljena analizom Američkih i Europskih sadržaja kolegija i obrazovanje uopće mogu  biti interpretirani i primjenjeni u Hrvatskoj.


Konzultacije s projektnim partnerom South Bank University's "Library and Information Services"  bile su posebno korisne  u sumiranju kompetencija i stručnosti potrebnih u modernom akademskom okruženju za upravljanje web tehnologijom i proširivanjem novih informacijskih izvora i servisa, kao što su:

· upravljanje sveučilišnim elektroničkim i obrazovnim izvorima

· izrada i održavanje sustava za menadžmet sadržajem i sveučilišni intranet

· nabava i menadžment autorskih prava literature

· pristup sveučilišnim, nacionalnim i međunarodnim distribuiranim bibliotečnim sustavima

· pristup bibliografskim bazama

· međubibliotečna posudba i dobava dokumenata (elektronička dostava)

· IT training studenata i osoblja

Glavna knjižnica South Bank University, koju sam posjetila opslužuje 15 000 studenata.


.    

 Održala sam dva seminara jedan za bibliotekare i jedan za sve sudionike Tempus projekta.: Metodologija. Seminar je trajao dva dana. Završila knjigu za kolegij školske knjižnice. Završila rekonstrukciju predmeta iz područja organizacije znanja.

  





Jadranka Lasić-Lazić

